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LLIICCIITTAACCIIÓÓNN  PPRRIIVVAADDAA  

NNºº        1144//  22002244  

PPLLIIEEGGOO  DDEE  BBAASSEESS  YY  CCOONNDDIICCIIOONNEESS 
 

 

Organismo Contratante: MISIÓN NAVAL LOGÍSTICA EN ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA  
UOC 038/40 

Expediente Nro. : 4 00 020 

Modalidad: Sin modalidad 

Clase: De etapa única 

Objeto de la contratación: “Adquisición de Material Pirotécnico de Emergencia MK13 y MK79”. 

Retiro de las Bases y Condiciones de Licitación, Lugar y Dirección: MISIÓN  LOGÍSTICA 
NAVAL ARGENTINA  EN ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA - 630 Indiana Ave NW, Washington, 
DC. 20004, USA: pagina web www.argnavallogistics.us ó por correo electrónico a 
contratacionesmnla@yahoo.com.ar. Fecha límite y hora: del 04 de septiembre de 2024 a las 08:00 
AM al 20 de septiembre de 2024 a las 09.00 AM (hora del este). 
 
Consultas a las Bases y Condiciones de la Licitación. Plazo y Hora: Desde las 08:00 AM hasta 
las 02:00 PM (hora del este) hasta tres (3) días hábiles anteriores a la fecha y hora del acto de 
apertura. Asimismo las normas mencionadas en el pliego (NORMAS-DEF) podrán solicitarse al 
mail contratacionesmnla@yahoo.com.ar  hasta 72 hs antes del acto de apertura o consultar las 
mismas en https://www.argentina.gob.ar/defensa/normas-def. 

Lugar de presentación de ofertas: MISIÓN NAVAL LOGÍSTICA EN ESTADOS UNIDOS DE 
AMÉRICA sito en 630 Indiana Ave NW, Washington, DC. 20004, EE.UU. 
 
Plazo y horario presentación de ofertas: Las ofertas podrán presentarse en la MISIÓN NAVAL 
LOGÍSTICA EN ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA, sito en 630 Indiana Ave NW, Washington, DC. 
20004, EE.UU., ó remitirse por correo ó correo electrónico y se admitirán en el organismo 
contratante hasta UNA (1) hora antes del horario fijado para la realización del acto de 
apertura. 

Lugar de apertura de ofertas: MISIÓN NAVAL LOGÍSTICA EN ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA 
sito en 630 Indiana Ave NW, Washington, DC. 20004, EE.UU. 

Fecha y hora de la apertura de ofertas: 20  de septiembre de 2024 a las 10:00 hs. (Eastern 
Time).  
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ANEXO I 
PLIEGO DE BASES Y CONDICIONES 

 
ARTÍCULO 1. NORMAS LEGALES 
En todo cuanto no esté previsto en este pliego, esta contratación se regirá por el Decreto Delegado Nro. 
1023/2001 y sus normativas modificatorias y complementarias vigentes en la República Argentina, los 
cuales se encuentran para conocimiento y/o consulta en las páginas de Internet: 
www.argentinacompra.gov.ar y www.infoleg.gov.ar, además podrán ser consultados de lunes a viernes de 
08:00 AM a 12:00 PM (Eastern Time), en la Unidad Operativa de Contrataciones 038/40 de la Misión 
Naval Logística en Estados Unidos de América, sito en 630 Indiana Ave NW, Washington, DC 20004, 
EE.UU. 
 
ARTÍCULO 2. OBJETO DE LA CONTRATACIÓN 

Esta convocatoria a formular ofertas se implementa para la “Adquisición de Material Pirotécnico de 
Emergencia MK13 y MK79”. 
 
ARTICULO 3. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS  
Las ofertas que no cumplan con los requisitos detallados en el Anexo II, podrán ser desestimadas sin 
reclamo alguno. 
 
ARTÍCULO 4. CONSULTAS Y OBTENCIÓN DEL PLIEGO 
Los pliegos podrán ser consultados y retirados de lunes a viernes de 08:00 AM a 12:00 PM (Eastern 
Time), en la Unidad Operativa de Contrataciones 038/40 de la Misión Naval Logística en Estados Unidos 
de América, teléfono (202) 626-2170, sito en 630 Indiana Ave NW, Washington, DC 20004, EE.UU. 
También se encuentran disponibles a través de nuestro portal www.argnavallogistics.us, o por mail al 
correo contratacionesmnla@yahoo.com.ar  
 
ARTÍCULO 5. COMUNICACIONES 
La totalidad de las comunicaciones que los interesados, oferentes y/o adjudicatarios necesiten llevar a 
cabo, se efectuarán exclusivamente con este Organismo Contratante (Misión Naval Logística en Estados 
Unidos de América). Podrán llevarse a cabo personalmente en la Misión Naval Logística sito en 630 
Indiana Ave NW, Washington, DC 20004, EE.UU., por correo electrónico a  
contratacionesmnla@yahoo.com.ar, telegrama colacionado y/o carta certificada dirigida a la Misión Naval 
Logística en Estados Unidos de América, sito en 630 Indiana Ave NW, Washington, DC 20004, EE.UU. 
 
ARTÍCULO 6. PRESENTACIÓN DE LAS OFERTAS 
Considerando la experiencia de los actos licitatorios realizados en esta Misión Naval Logística en Estados 
Unidos de América y costumbres de plaza, las ofertas podrán presentarse: 
 
a. Personalmente ó correo certificado en la Misión Naval Logística en Estados Unidos de América, sito 

en 630 Indiana Ave NW, Washington, DC 20004, EE.UU. 

b. Mediante Correo Electrónico a la dirección: justbidsmnla@yahoo.com 

Este correo electrónico será de uso exclusivo para la recepción de ofertas. El mismo no puede ser 
utilizado para otros fines o consultas. La oferta no podrá ser modificada con posterioridad al 
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vencimiento de plazo de presentación, sin que sea admisible alteración alguna en la esencia de las 
propuestas después de esa circunstancia. 
 

ARTÍCULO 7. REQUISITOS PARA LA PRESENTACIÓN DE LAS OFERTAS 
Las ofertas deberán presentarse cumpliendo los siguientes puntos: 
 
a. Formulario de cotización (Anexo III) que se adjunta al presente Pliego de Bases y Condiciones 

Particulares debidamente firmado. 
 

b. Entregarse, independientemente de su modalidad de presentación, hasta UNA (1) hora antes del 
horario fijado para la realización del acto de apertura. 

 
c. Cotizar en idioma inglés o castellano y en dólares estadounidenses. 
 
d. En caso de presentarse en la Misión Naval Logística en Estados Unidos de América, deberá 

presentarse en sobre cerrado, formato original, sin membrete, firmas, leyendas o marcas de cualquier 
tipo que permitan la identificación de la empresa oferente, indicando en su cubierta la identificación 
del procedimiento de selección al que corresponde la oferta, precisando el día y horario de apertura 
con la identificación del procedimiento de selección al que corresponde la oferta en su cubierta, 
precisando día del acto de apertura. 

 
e. Se presentarán preferentemente escritas a máquina o manuscritas con tinta, en forma legible, 

debiendo ser firmadas por el oferente en todas sus hojas. 
 
f. Las enmiendas y/o raspaduras deberán ser debidamente salvadas al pie de la oferta y firmadas por el 

oferente. En caso contrario no se considerará valida en la parte afectada por la enmienda o 
raspadura. 

 
g. La presentación de las ofertas implica que el oferente conoce y acepta las condiciones del Pliego de 

Bases y Condiciones Particulares que rige el presente acto contractual. 
 
ARTÍCULO 8. DOCUMENTACIÓN A PRESENTAR CON LA OFERTA 
a. Completar el Formulario de Cotización (Anexo III) firmado en todas sus hojas, junto con la 

correspondiente oferta económica, según lo establecido en el Artículo 7 del presente pliego. 
 

b. Cuando el Organismo requirente lo solicite, se pedirán, folletos técnicos de los efectos ofertados con 
los datos del fabricante. En caso que dicho requerimiento sea posterior a la apertura, se intimará al 
oferente debiendo adjuntar los folletos técnicos en el plazo de 72 hs. contados a partir del día 
siguiente hábil desde la notificación de la intimación. Dicho incumplimiento tendrá como consecuencia 
la desestimación de la oferta. 

 
c. Toda documentación técnica exigida en las Condiciones Particulares (Anexo II) adjuntas al presente 

Pliego de Bases y Condiciones. 
 
d. Las ofertas que no estén firmadas por los titulares deberán ser acreditadas por la empresa, de forma 

que quien presente la oferta se encuentre facultado para ello. 
 

e. El oferente deberá constituir un domicilio especial a los fines de cursar las notificaciones que se le 
efectúen a raíz de su carácter de oferente/adjudicatario. No obstante ello, también podrán realizarse 
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válidamente las notificaciones mediante medios alternativos de comunicación. Ej.: correo electrónico, 
fax, etc. 

 
ARTÍCULO 9. CONTENIDO DE LA COTIZACIÓN 
La cotización deberá contener: 

 
a. El precio unitario en números, expresado en dólares estadounidenses, siempre con referencia a la 

unidad de medida fijada en el formulario de cotización y el total general de la propuesta, en letras y 
números. 
 

b. En el caso que el total cotizado para cada renglón no correspondiere al precio unitario expresado, se 
tomará este último exclusivamente como precio cotizado. En la cotización se deberá incluir: Marca, 
modelo, año, NSN-Número de parte (cuando corresponda), período por el que se garantiza el artículo 
o servicio y en caso de ser necesario, las normas de calidad que deben cumplir los efectos. 
 

c. La cotización incluirá, en cada ítem cotizado, todos los gastos de manejo, envío y transporte de carga 
hasta el lugar de entrega especificado, con todas las licencias correspondientes al procesamiento del 
envío. 
 

d. La oferta alternativa se aceptará como otra opción con sus condiciones y documentación, respetando 
siempre sobre las bases del citado Pliego de Bases y Condiciones Particulares que rige el presente 
acto contractual. 
 

e. En el caso de que se detecte un error en los montos totales cotizados, bien sea por renglón, por grupo 
de renglones o por el total general de la oferta, se tomará como válido el precio unitario cotizado. 
 

f. El precio cotizado será considerado único, fijo e invariable, durante todo el periodo que abarque el 
trámite de este procedimiento de selección y, asimismo, en el plazo de vigencia de la contratación 
adjudicada.  

 
ARTÍCULO 10. RECEPCIÓN DE LA OFERTA 
Todas las cotizaciones recibidas, independientemente de su forma de envío y/o recepción, serán 
resguardadas en el Departamento Contabilidad y Finanzas de esta Misión, hasta el día y horario de 
apertura establecido. 
 
ARTÍCULO 11. PLAZO DE MANTENIMIENTO DE LA OFERTA 
El oferente deberá mantener la oferta por el término de 90 días corridos contados a partir de la fecha del 
Acto de Apertura de las Ofertas. En caso de no manifestar en forma fehaciente la voluntad de no renovar 
la oferta con una antelación mínima de DIEZ (10) días al vencimiento del mencionado plazo, aquéllas se 
considerarán prorrogadas automáticamente por un término igual de SESENTA (60) días y así 
sucesivamente. El oferente podrá manifestar en su oferta que no renueva el plazo de mantenimiento de la 
misma al segundo periodo o que la mantiene por una determinada cantidad de períodos.  
 
ARTÍCULO 12. REPUESTOS 

No aplica.  
 
ARTÍCULO 13. GARANTÍAS DE LOS EFECTOS Y/O SERVICIOS 
El material ofertado deberá estar garantizados indefectiblemente por su fabricante, proveedor o 
adjudicatario, según corresponda, por el periodo establecido en punto 4.2 de Norma DEF AyE 1251-A y 

en punto 4.2 Norma DEF AyE 1251-A, tomando a partir de la recepción del material DAP -Departamento 
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Polvorines y Talleres Especializados de Munición del “Arsenal Naval Puerto Belgrano”- República 
Argentina. 
 
ARTÍCULO 14. ACLARACIONES PREVIAS A LA APERTURA DE OFERTAS 
Con antelación a la iniciación del acto de apertura, los interesados podrán solicitar a este Organismo 
Contratante todos los antecedentes complementarios que consideren necesarios y solicitar las 
aclaraciones u observaciones que juzguen pertinentes hasta tres (3) días hábiles previos a la apertura. 
Tales gestiones deberán ser posibilitadas y los pedidos satisfechos, en tanto con ello no se altere el 
debido pie de igualdad. 
 
Este Organismo Contratante se reserva el derecho de modificar el presente pliego mediante circulares 
aclaratorias o modificatorias mediante los mismos medios utilizados para difundir y publicar el llamado 
original con veinticuatro (24) horas hábiles anteriores a la fecha originaria fijada para la presentación de 
las ofertas. 
 
ARTÍCULO 15. APERTURA DE LAS OFERTAS 
La apertura se efectuará en el lugar, día y horario designado, confeccionándose a tal efecto la 
correspondiente Acta de Apertura. 
 
a. Podrán estar presentes en este acto todos los interesados que deseen presenciarlo. 

 
b. Las ofertas que no se presentaren hasta una (1) hora antes del horario fijado para la realización del 

acto de apertura, no podrán bajo ningún concepto aceptarse, aún cuando el acto no se hubiere 
iniciado. (Artículo 6 y 7, del presente Pliego). 
 

c. Si el día señalado para la apertura de las ofertas resultara no laborable, el acto tendrá lugar el día 
siguiente hábil a la misma hora. 
 

ARTÍCULO 16. DESESTIMACIÓN DE LAS OFERTAS 
Serán objeto de desestimación, las ofertas que: 
 
a. No estén firmadas por el oferente. 

 
b. Estén escritas a lápiz o a través de cualquier medio que permita su alteración.  

 
c. Contenga condicionamientos que las tornen inadmisibles. 

 
d. Tengan raspaduras o enmiendas en las partes fundamentales “precio”, “cantidad”, “plazo de 

mantenimiento”, “plazo de entrega”, o alguna otra parte que haga a la esencia del contrato y no hayan 
sido debidamente salvadas. 

 
e. Se aparten de las bases de la contratación o impidan la exacta comparación con las demás ofertas. 

 
f. Ofrezcan un precio cotizado que mereciera la calificación de vil o no serio. 
 
ARTÍCULO 17. DESEMPATE DE OFERTAS 
En el caso de empate de ofertas, se invitará a los respectivos oferentes para que en forma escrita 
formulen una mejora de precio en los tiempos que se fijen oportunamente, en caso de persistir el empate 
se procederá al sorteo público de las ofertas empatadas, para lo cual se fijará la fecha y horario del 
sorteo. 
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ARTÍCULO 18. GARANTÍA 
De acuerdo al uso y costumbre de plaza, y en concordancia con el Artículo 31 del Decreto Nº 1023/01, no 
se requerirá al adjudicatario la presentación y/o constitución de garantías salvo que la modalidad de pago 
elegida sea “Pago Anticipado”, en cuyo caso se solicitará la correspondiente Contragarantía. Siempre y 
cuando esta modalidad este contemplada en el procedimiento de contratación.  
  
No obstante, lo dispuesto, todos los oferentes y adjudicatarios contraen la obligación de hacer efectivos 
los importes que hubiese correspondido integrar en concepto de garantías a requerimiento de la 
jurisdicción o entidad contratante, en caso de resolución del Organismo Contratante que así lo disponga, 
sin que puedan interponer reclamo alguno sino después de realizado el pago. 
 
ARTÍCULO 19. PRESENTACIÓN DE CONTRAGARANTÍA 
En caso de optarse por la cotización de Pago Anticipado, la Contragarantía deberá presentarse, sin excepción 
alguna, dentro de los DIEZ (10) días posteriores a la recepción de la Orden de Compra. La misma podrá ser 
constituida a través de una Contragarantía por Pago Adelantado (Promissory Note), Garantía Bancaria o 
Seguro de Caución. 
 
ARTÍCULO 20. CRITERIOS DE EVALUACIÓN DE LAS OFERTAS 
Dentro de las ofertas recibidas y que sean admisibles, la adjudicación recaerá en la que resulte más 
conveniente para este Organismo Contratante, teniendo en cuenta para ello el menor precio por renglón, 
la calidad del bien y/o servicio que se ajuste a las condiciones, antecedentes comerciales en 
contrataciones sustanciadas con la Misión Naval Logística y demás exigencias establecidas en el 
presente Pliego de Bases y Condiciones Particulares y sus anexos. 
 
ARTÍCULO 21. PERFECCIONAMIENTO DEL CONTRATO 
De acuerdo a lo establecido en el artículo 20 del Decreto 1023/2001, el contrato quedará perfeccionado 
con la notificación y aceptación de la Orden de Compra por parte del adjudicatario, efectuada por la 
autoridad competente dentro de los diez (10) días posteriores hábiles de la fecha de notificación de la 
adjudicación. 
 
ARTÍCULO 22. DEJAR SIN EFECTOS ACTOS LICITARIOS 
Antes del perfeccionamiento del contrato, el Organismo Contratante se reservará la facultad de dejar sin 
efecto el llamado, sin que los oferentes o interesados tengan derecho por ello a exigir indemnización o 
importe alguno. 
 
ARTÍCULO 23. PLAZO DE ENTREGA 
Junto con la Presentación de Ofertas, se deberá indicar el plazo de entrega estipulado. El Plazo de 
Entrega comenzará a correr a partir de la recepción de la Orden de Compra y no podrá exceder los 90 
(Noventa) días de corrido. Cuando el último día de cumplimiento del plazo de entrega sea inhábil se 
entenderá prorrogado al primer día hábil siguiente.  

 
ARTICULO 24. COSTOS ADICIONALES. 
El costo de flete, licencias, gastos aduaneros, permisos, transporte, y cualquier otro gasto adicional 
deberá ser incluido en el valor unitario del ítem cotizado para cada renglón.  
Todas aquellas ofertas que coticen estos costos de forma separada al valor unitario del ítem no serán 
consideradas como válidas por esta Misión Naval Logística.   
 
ARTÍCULO 25. LUGAR DE ENTREGA 
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El lugar de entrega del material será DAP Departamento Polvorines y Talleres Especializados de 
Munición (PVAP) del “Arsenal Naval Puerto Belgrano” (CP 8111) - Provincia de Buenos Aires - 

República Argentina.  
 
ARTÍCULO 26. CUMPLIMIENTO DEL CONTRATO 
El adjudicatario cumplirá la prestación a que se hubiere obligado ajustándose a las formas, plazos, lugar y 
demás especificaciones establecidas en el presente Pliego de Bases y Condiciones y en la Orden de 
Compra. Los plazos correspondientes se computarán a partir del día hábil inmediato siguiente a la fecha 
de aceptación de la Orden de Compra.  
 
ARTÍCULO 27. EXTENSIÓN DEL PLAZO DE CUMPLIMIENTO DE LA PRESTACIÓN 
La solicitud por extensión de plazo de entrega por causa justificable deberá presentarse antes del 
vencimiento del plazo de cumplimiento de la prestación fijado en la Orden de Compra, exponiendo los 
motivos de la demora. Será admisible sólo cuando existan causas debidamente justificadas y las 
necesidades del Organismo Contratante admitan la satisfacción de la prestación fuera de término, todo 
ello sin perjuicio de las multas correspondientes. 
 
ARTÍCULO 28. CASOS FORTUITOS O DE FUERZA MAYOR 
La existencia de casos fortuitos o de fuerza mayor que impidan el cumplimiento de los compromisos 
contraídos por los adjudicatarios deberá ser puesta en conocimiento del Organismo Contratante. Los 
adjudicatarios deberán hacerlo dentro de los diez (10) días corridos de producido o desde que cesaren 
sus efectos. Transcurrido dicho término, no podrá invocarse el caso fortuito o de fuerza mayor. 
 
ARTICULO 29. PLAZO PARA LA CONFORMIDAD DE LA RECEPCIÓN DEL MATERIAL 
La conformidad de la recepción provisoria se otorgará dentro del plazo de (10) días hábiles. Dicho plazo 
comenzará a correr a partir del día hábil inmediato siguiente al de la fecha de entrega de los elementos o 
al del vencimiento del periodo que se hubiera establecido en el Pliego, todo ello en concordancia con el 
Anexo II, Articulo 6 del presente Pliego de Bases y Condiciones.  
 
ARTICULO 30. ENTREGA DE FACTURACION 
Las facturas deberán ser presentados en 630 Indiana Ave NW, Washington DC 20004, EE.UU. ó por mail 
a las direcciones indicadas, lo que dará comienzo al plazo fijado para el pago: 
contratacionesmnla@yahoo.com.ar. 
 
ARTICULO 31. CONSULTAS 
Toda comunicación relacionada a condiciones y plazos de entrega, órdenes de compra y/o facturación, 
deberá cursarse exclusivamente con este Organismo Contratante. 
 
La Misión Naval Logística en los Estados Unidos de América no será responsable por las consecuencias 
de las comunicaciones y/o consultas que el interesado, oferente y/o adjudicatario establezca con 
organismos diferentes al contratante.  
 
ARTÍCULO 32. MODALIDAD DE PAGO 
El pago del monto establecido en la Orden de Compra se efectuará dentro del plazo de NOVENTA  (90) 
días corridos, a partir de la recepción de la factura y dependiendo de la disponibilidad de fondos para el 
pago a proveedores.  Salvo que se opte por la modalidad de PAGO ADELANTADO. 

 
 
 
 



ARMADA ARGENTINA 
MISION NAVAL LOGÍSTICA EN LOS ESTADOS 

UNIDOS DE AMÉRICA 

(WASHINGTON DC) 

Página 8 de 14 

 

ARTÍCULO 33. PAGO ADELANTADO 
Los oferentes podrán optar por la modalidad de “Pago Adelantado” si se hubiere indicado 
específicamente como opción en el Anexo III del presente Pliego.  
Si se optare por esta modalidad, los oferentes deberán constituir una Contragarantía conforme a lo 
consignado en el Artículo 19 del Presente Pliego de Bases y Condiciones, la cual deberá ser 
presentada junto con la factura correspondiente.  
en dólares estadounidenses nominalmente expresado en la Orden de Compra. En ningún caso se 
admitirá actualización monetaria, indexación por precio, variación de costo o repotenciación de deudas. 
  
ARTICULO 34. CERTIFICADO DE USUARIO FINAL 
En los casos que correspondiere, el adjudicatario deberá requerir a este Organismo Contratante la firma 
del Certificado de Usuario Final, siendo esto condicionante para la aprobación de la autorización por parte 
del Departamento de Estado o Departamento de Comercio. 



ARMADA ARGENTINA 
MISION NAVAL LOGÍSTICA EN LOS ESTADOS 

UNIDOS DE AMÉRICA 

(WASHINGTON DC) 

Página 9 de 14 

 

ANEXO II 
CONDICIONES PARTICULARES 

 

1. OBJETO 

La presente establece las condiciones particulares para la “Adquisición de Material Pirotécnico de 
Emergencia MK13 y MK79”. 
 

2. MATERIAL A ADQUIRIR 
 

N° Nº Parte NSN Descripción 
Unidad de  

Medida 
Cantidad Calidad 

1 IDN204 1370-19-000-2484 
SEÑAL HUMOSA LUMINOSA 

MARINA TIPO MK13 
UN 200 FN 

1 IKS109 1370-19-000-4953 
EQUIPO DE SEÑAL 

PERSONAL TIPO MK 79 
UN 180 FN 

 
3. REQUISITOS 
 

a.  Única modalidad de entrega deberá ser: SIN EXCEPCIÓN DAP Departamento Polvorines y 
Talleres Especializados de Munición (PVAP) del “Arsenal Naval Puerto Belgrano” (CP 

8111) - Provincia de Buenos Aires - República Argentina. 
 
b. Vida útil: deberá presentar Certificado de Calidad de los productos ofertados firmado por el 

fabricante/proveedor, donde conste en años y/o meses la vida útil total de los elementos.  
 

c. Entrega del material: Deberá constar la fecha prevista para la entrega de los productos en el 
Destino Final y a partir de cuándo se inicia ese periodo.  
 

d. Factory New (FN) – Nuevo de Fabrica: Los productos ofertados – y los que serán provistos a la 
ARMADA – deben ser nuevos de fabrica. La totalidad de los materiales que componen el 
“producto requerido” deben cumplir la misma condición: FN. 
 

e. Normas para la recepción: El material al ingresar a territorio Nacional Argentino, será 
verificado/recepcionado cuantitativa y cualitativamente por el Destino Final (PVAP) (Departamento 
Polvorines y Talleres Especializados de Munición del Arsenal Naval “Puerto Belgrano”) con la 
aplicando las Normas DEF del Ministerio de Defensa Argentino que se adjuntan ((Para Ítem 1: 
Norma DEF AyE 1251-A, y para Ítem 2: Norma DEF 1274). Además de la Norma DEF AyE 0353-
C “Identificación de la Munición” y la Norma DEF AyE 1114-A “Exigencias y Requisitos de los 
Embalajes de Explosivos”)). 
 

f. Con el/los embalajes del Material, el fabricante deberá colocar una relación de embarque en 
donde conste datos de fábrica, que los materiales son Factory New, datos del despachante y toda 
la documentación firmada por el responsable de área.   
 

4. TOLERANCIAS 
No especificado 

 
5. MUESTRAS 



ARMADA ARGENTINA 
MISION NAVAL LOGÍSTICA EN LOS ESTADOS 

UNIDOS DE AMÉRICA 

(WASHINGTON DC) 

Página 10 de 14 

 

No se requieren 
 

6. INSPECCION Y RECEPCION  
 
a. La recepción provisoria, final y aceptación técnica será realizada por la Armada Argentina, 

estando a cargo del personal del Departamento Polvorines y Talleres Especializados de Munición 
(PVAP) del Arsenal Naval “Puerto Belgrano”, confeccionando el acta correspondiente y de 
acuerdo a los requisitos mencionados en el resto del pliego y anexos. 

b. La comisión de recepción recibirá y verificará el material en cantidad y calidad de acuerdo a lo 
indicado en la correspondiente orden de compra y en el presente pliego y sus anexos y 
confeccionará el acta de recepción final. 

c. Se exigirá el certificado de origen de los efectos, si correspondiera. 

d. Los efectos a adquirir deberán ser nuevos de fábrica y sin uso, en perfecto estado de 
mantenimiento y conservación (FN). 

e. La aprobación, certificación y pago de un lote no significan que la Armada Argentina acepte 
efectos defectuosos; por el contrario, sólo adquiere efectos aptos. En consecuencia, las piezas 
defectuosas detectadas con posterioridad a la recepción definitiva, a pesar de que el lote haya 
sido aprobado, serán devueltas al adjudicatario para su inmediato reemplazo dentro de un período 
no mayor a noventa (90) días corridos a partir de iniciado el reclamo correspondiente. 

f. Los gastos ocasionados de un eventual rechazo y reemplazo del material correrán por cuenta del 
adjudicatario.  

 

7. DOCUMENTACIÓN 
 
El Adjudicatario deberá incluir además de lo indicado en punto 3 (“Requisitos”) junto con la 
entrega del material la siguiente documentación: 

 
a. Orden de Compra (Copia). 
b. En el interior del/los embalaje/s del material se deberá colocar una Relación de Embarque, ficha 

técnica, hoja de seguridad, datos de la fábrica, constancia de que el/los insumo/s son FN (Factory 
New), datos del despachante y toda otra documentación respaldatoria, la cual deberá estar 
rubricada por el responsable del área. 

c. UNA (1) Factura, que deberá contener la siguiente información: 

• La factura deberá estar a nombre de:  
ARMADA ARGENTINA 
Benjamín Juan Lavaisse 1195 
C.P. (C1107ALJ) – CABA - Argentina 

• Detalle del material provisto  

• Condición de Compra Pactada (Incoterms). 

• Condición de Pago. 

• Fecha de entrega. 

• Número de Procedimiento de Contratación y de Requerimiento: RQTO 4 00 020 
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8. CONSULTAS 
 

Para consultas técnicas y administrativas podrá comunicarse con el área interviniente:  
ruben.bolognesi@argnavy.org 
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ANEXO III 
FORMULARIO DE COTIZACIÓN 

 

 

Correspondiente al procedimiento: 4 00 020 

Licitación Privada:    14 / 2024 

Datos del Oferente 

Razón Social 

 
 

Dirección 

 
 

Estado 

 
 

Código Postal: 

 
 

Teléfono: 

 
 

Fax: 

 
 

CUIT/ IDENTIFICACIÓN TRIBUTARIA/ TIN 

 
 

Correo Electrónico: 

 
 

 

 

                                                                                                                                                           Firma:………………………………………………….. 
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ITEM UM CANTIDAD 
NUMERO DE 

PARTE 
NNE (NSN) DESCRIPCION CALIDAD 

PRECIO 
UNITARIO 

PRECIO TOTAL 
PLAZO DE ENTREGA 

(Anexo II – Artículo 3.c) 

1 UN 200 IDN204 1370-19-000-2484 
SEÑAL HUMOSA 

LUMINOSA MARINA TIPO 
MK13 

FN $  $   

2 UN 180 IKS109 1370-19-000-4953 
EQUIPO DE SEÑAL 

PERSONAL TIPO MK79 
FN $  $   

 

Nota 1: El material solicitado debe ser nuevo, sin uso y en su empaque original. La calidad del mismo debe ser FN nuevo de fábrica (FACTORY NEW), 
esta se aplica a los materiales que deban ser nuevos, sin uso, fabricados por la fábrica original, ó por fábricas sustitutas autorizadas (por la fábrica 
original, las Fuerzas Armadas de los EE.UU. ó por organismos oficiales de los EE. UU) y que pueden ser adquiridos en éstas, en sus distribuidores 
autorizados o en proveedores independientes de reconocida responsabilidad comercial. 
 

Nota 2: El material cotizado deberá incluir cualquier otro gasto adicional que corresponda. Este costo adicional deberá estar reflejado en el precio 
unitario.  

 
Nota 3: Según lo establecido en el Decreto 1030/16 Artículo 57 - Ofertas Variantes - Se entiende por oferta variante aquella que, modificando las 
especificaciones técnicas de las prestaciones previstas en el Pliego de Bases y Condiciones Particulares, ofrece una solución con una mejora que no 
sería posible en caso de cumplimiento estricto del mismo. 

La jurisdicción o entidad contratante sólo podrá comparar la oferta base de los distintos componentes y sólo podrá considerar la oferta variante del 
oferente que tuviera la oferta base más conveniente. 

Nota 4: Con la firma del presente Anexo III, se da por “Tomado Conocimiento” que, según lo establecido en el Artículo 3.e. del Anexo II, el material al 
ingresar a territorio nacional argentino será verificado / recepcionado cuantitativamente y cualitativamente por el Destino Final (Departamento Polvorines 
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y Talleres Especializados de Munición (PVAP) del Arsenal Naval “Puerto Belgrano”) con la aplicación de las Normas DEF del Ministerio de Defensa 
Argentino que se adjuntan (Para Ítem 1: Norma DEF AyE 1251-A, y para Ítem 2: Norma DEF 1274. Además de la Norma DEF AyE 0353-C “Identificación 
de la Munición” y la Norma DEF AyE 1114-A “Exigencias y Requisitos de los Embalajes de Explosivos”). 

Observaciones: ….…………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Lugar de Entrega: DAP Departamento Polvorines y Talleres Especializados de Munición (PVAP) del “Arsenal Naval Puerto Belgrano” (CP 

8111) -   Provincia de Buenos Aires- República Argentina. 

 
 

 
Modalidad de Pago:       “PAGO ADELANTADO”. 

 
 

Monto Total en Letras: ....................... ......................................................................................................................................................  

 

Firma:……………………………………………… 



 
 
 
 

República Argentina - Poder Ejecutivo Nacional
AÑO DE LA DEFENSA DE LA VIDA, LA LIBERTAD Y LA PROPIEDAD

 
Hoja Adicional de Firmas

Pliego
 

Número: 
 

 
Referencia: RQ 400020 - PLIEGO EN CASTELLANO

 
El documento fue importado por el sistema GEDO con un total de 14 pagina/s.
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PREFACIO 
 
El Ministerio de Defensa ha establecido el Sistema de Normalización de Medios para la 
Defensa, cuyo objetivo es normalizar los productos y procesos de uso común en la 
jurisdicción en la búsqueda de homogeneidad y el logro de economías de escala. 
 
El Sistema es dirigido por la Dirección General de Normalización y Certificación Técnica 
con la asistencia técnica del Comité Superior de Normalización. Está conformado por el 
Ministerio de Defensa, el Estado Mayor Conjunto de las Fuerzas Armadas y las Fuerzas 
Armadas. 
 
La elaboración de las normas la realizan Comisiones de Especialistas de las Fuerzas 
Armadas, las que pueden complementarse con especialistas de otros ámbitos 
interesados. Las comisiones son presididas y coordinadas por funcionarios de la Dirección 
General de Normalización y Certificación Técnica del Ministerio de Defensa. 
 
Toda norma nueva elaborada por la Comisión responsable, es elevada al Comité Superior 
de Normalización para su “aceptación”, quien a su vez la tramita ante el Ministerio de 
Defensa para su "aprobación”. 
 
Toda revisión de una norma vigente es realizada por la Comisión responsable y elevada al 
Comité Superior de Normalización para su “actualización”. 
 
La presente Norma DEF fue aceptada por el Comité Superior de Normalización en su 
reunión del día 22 de julio de 2013 y asentada en el Acta Nº  01/13. 
 
El Ministerio de Defensa aprobó la introducción de este documento normativo por 
Resolución MD N° 196/78. 
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INTRODUCCIÓN 
 
La redacción de la presente norma tiene por finalidad establecer, para los distintos tipos 
de munición, un código de colores que permita identificar en forma rápida e inequívoca el 
material con que se está trabajando, adaptándose a los requisitos y necesidades actuales 
de las Fuerzas Armadas. 
 
Se han establecido también marcas por pintado y por estampa que complementan la 
información codificada de colores mencionada precedentemente. Estas marcas son las 
mínimas que se han considerado convenientes incluir, pudiéndose agregar, a juicio del 
requirente de los distintos tipos de efectos, todas aquellas que se consideren necesarias, 
ya sea por razones técnicas o administrativas. 
 
Si bien se ha pretendido incluir la totalidad del material en uso actualmente, de 
presentarse la necesidad de identificar algún elemento no contemplado en la presente 
norma, se deberá proceder por analogía a lo especificado en los distintos apartados, 
puntos y ejemplos detallados. 
 
La presente norma actualiza la Norma DEF N-353-B. 
 
De las modificaciones introducidas que se presentan respecto de la versión anterior, 
merece destacase que: 
 
- Se actualizan algunos valores y parámetros. 
- Se adecuan a las características a las necesidades actuales de las Fuerzas Armadas. 
- Se aplica el formato indicado en la Norma DEF GEN 1-G. 
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1. OBJETO Y CAMPO DE APLICACIÓN 
 
La presente Norma DEF establece los requisitos básicos para la identificación de la 
munición utilizada en la Jurisdicción del Ministerio de Defensa. 
 
Las prescripciones contenidas en la presente Norma DEF son de carácter obligatorio 
dentro de la jurisdicción. 
 
2. NORMAS PARA CONSULTA O DOCUMENTOS RELACIONADOS 
 
El documento normativo siguiente contiene disposiciones que, mediante su cita en el 
texto, se transforman en válidas y obligatorias para la presente norma. La edición 
indicada es la vigente en el momento de esta publicación. Todo documento es susceptible 
de ser revisado y las partes que realicen acuerdos basados en esta norma deben buscar 
las ediciones más recientes. 
 
IRAM-DEF D 1054 - Carta de colores para pinturas de acabado brillante y 


mate. 
 
Las Normas IRAM pueden ser consultadas por las Fuerzas Armadas y Organismos 
dependientes del Ministerio de Defensa en la Biblioteca Virtual que posee la Dirección 
General de Normalización y Certificación Técnica en el piso 13 del Ministerio de Defensa, 
Azopardo 250, Ciudad Autónoma de Buenos Aires (C1107ADB) o pueden ser adquiridas 
para el público en general en el Instituto Argentino de Normalización (www.iram.org.ar), 
Perú 552/556, Ciudad Autónoma de Buenos Aires (C1068AAB). 
 
Las Normas DEF pueden ser consultadas en línea en la página web 
http://www.mindef.gov.ar/normasdef/detalle_web.asp; en la Dirección General de 
Normalización y Certificación Técnica del Ministerio de Defensa, Azopardo 250, Ciudad 
Autónoma de Buenos Aires (C1107ADB), o solicitadas por correo electrónico a la casilla 
normalizacion@mindef.gov.ar. 
 
NOTA Para la adquisición de normas nacionales e internacionales las Fuerzas 


Armadas deben consultar sobre descuentos especiales contemplados en el 
Convenio específico celebrado entre el IRAM y el Ministerio de Defensa, en la 
casilla de correo normalización@mindef.gov.ar. 


 
3. DEFINICIONES 
 
Para los fines de la presente Norma DEF se aplican las definiciones siguientes: 
 
3.1. agresivos químicos: Sustancias sólidas, líquidas o gaseosas capaces de producir 
efectos irritantes, lesiones serias o aún la muerte del organismo. 
 
3.2. alambre armador: Dispositivo construido por anillo, alambre y clip de seguridad 
que impide el armado accidental de las espoletas de bombas aéreas instaladas en los 
lanzas bombas de las aeronaves. 
 
3.3. alto explosivo: Sustancia cuya reacción constituye una detonación que es mas 
fácilmente iniciada por un soplo o golpe y se produce como un fenómeno de onda 
propagada en los sólidos con una velocidad del orden de la del sonido. 
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3.4. amatol: Alto explosivo obtenido por mezcla en proporciones de 50% y 50% , 60% y 
40% y 80% y 20% de nitrato de amonio (NO3 NH4, compuesto inorgánico) y trotyl 
(TNT). 
 
3.5. ánima: Parte interior del tubo de un cañón. 
 
3.6. antiencobrante: Láminas de plomo muy delgadas que colocadas en cantidades de 
peso determinadas entre o rodeando la pólvora de la carga propulsora, actúan como 
agente desencobrante. 
 
3.7. aro de centraje: Banda metálica que rodea al proyectil cerca de la ojiva, de 
acabado muy fino y de un ancho aproximado a un sexto del calibre. Constituye la 
superficie de conducción delantera del proyectil. 
 
3.8. aro de forzamiento: Banda de metal blando que rodea al proyectil cerca de su 
culote. Sus tres funciones principales son: obturar el ánima, ubicar y centrar el extremo 
trasero del proyectil e impartirle la rotación. Se fabrica generalmente de cobre. 
 
3.9. autopropulsado: Elemento de la munición impelido por la reacción causada por el 
chorro de gas generada por la combustión de la carga propulsora dentro del motor 
cohete. 
 
 3.10. bandolera: Banda constituida por dos tiras de tela cosidas entre si formando 
bolsillos para cartuchos o cargadores. 
 
3.11. bajo explosivo: Sustancia cuya descomposición involucra una combustión rápida 
que se inicia mas fácilmente por calor directo o por llamas y continúa como una onda 
térmica cuya velocidad es apreciablemente menor que la del sonido. 
 
3.12. bengala: Artificio pirotécnico diseñado para producir una única fuente de gran 
intensidad luminosa con propósitos tales como iluminar un blanco, el terreno o marcar 
una posición. 
 
3.13. bomba: En sentido general, es un explosivo u otro agente letal que, 
conjuntamente con su carcasa, es arrojado con la mano, lanzado desde un avión o 
proyectado por un mecanismo de baja de velocidad. Se utiliza para destruir, dañar, herir 
o matar. 
 
3.14. bomba aérea: Bomba diseñada para ser lanzada desde un avión. Normalmente, 
es detonada por espoletas de impacto o de tiempo. Según la carga que contienen o su 
efecto, pueden ser: 
 
3.14.1. bomba aérea antisubmarina (bomba AS): Bomba aérea diseñada para ser 
lanzada contra blancos submarinos. 
 
3.14.2. bomba aérea contramedidas (bomba CM): Bomba aérea diseñada para 
lanzar reflectores metálicos con el fin de crear confusión en la identificación de blancos. 
 
3.14.3. bomba aérea de demolición (bomba DEM): Bomba aérea diseñada para 
destruir o dañar un blanco mediante efectos explosivos o de soplos. 
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3.14.4. bomba aérea de destello fotográfico (bomba F): Bomba aérea diseñada 
para producir una luz brillante de corta duración a una altura predeterminada sobre el 
terreno con propósitos fotográficos. 
3.14.5. bomba aérea de ejercicio (bomba EJ): Bomba aérea cargada con una 
sustancia inerte diseñada para la práctica de bombardeo. Puede contener una carga 
pirotécnica para señalar el punto de impacto. 
 
3.14.6. bomba aérea de fragmentación (bomba FRAG): Bomba aérea diseñada para 
producir al detonar una gran cantidad de fragmentos pequeños con alta velocidad. Se 
utiliza contra personal y blancos livianos. 
 
3.14.7. bomba aérea de gas (bomba G): Bomba aérea cargada con un agresivo 
químico. Según el tipo de agresivo, puede ser bomba aérea de gas de hostigamiento o 
bomba aérea de gas letal. 
 
3.14.8. bomba aérea propósito general (bomba PG): Bomba diseñada para producir 
la destrucción de un blanco (material y/o personal) mediante la combinación de efecto 
explosivo y fragmentación. 
 
3.14.9. bomba aérea explosiva (bomba E): Bomba aérea también denominada de 
“carcasa liviana,” diseñada para destruir blancos materiales livianos, mediante la acción 
del efecto explosivo o de soplo exclusivamente. El peso de la carga explosiva es superior 
al 70% del peso total de la bomba y debe usarse con espoleta de proximidad o de 
impacto instantáneo para una acción más eficaz. 
 
3.14.10. bomba aérea humosa (bomba H): Bomba aérea que contiene una carga de 
una sustancia productora de humo, una carga explosiva para dispersarla y una espoleta 
para su funcionamiento. 
 
3.14.11. bomba aérea iluminante (bomba I): Bomba aérea diseñada para producir 
una fuente de gran intensidad luminosa con fines de observación. 
 
3.14.12. bomba aérea incendiaria (bomba INC): Bomba aérea diseñada para 
destruir o dañar un blanco por efecto de combustión. 
 
3.14.13. bomba aérea nuclear (bomba N): Bomba aérea que libera energía explosiva 
ya sea por fisión o fusión nuclear. 
 
3.14.14. bomba aérea perforante (bomba P): Bomba aérea diseñada para detonar 
luego de atravesar cubiertas acorazadas o estructuras de hormigón reforzado. 
 
3.14.15. bomba aérea semiperforante (bomba SP): Bomba aérea diseñada para 
detonar luego de atravesar corazas livianas o estructuras de hormigón. 
 
3.15. cabeza de cohete: Parte del cohete diseñada para contener la carga a 
transportar, según el tipo de carga su efecto puede ser: 
 
3.15.1. cabeza de cohete de ejercicio (cabeza EJ): Cabeza de cohete sin explosivo o 
con carga inerte diseñada con fines de adiestramiento. Puede contener un señalador del 
punto de impacto. 
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3.15.2. cabeza de cohete explosiva (cabeza E): Cabeza de cohete cargada con un 
alto explosivo. 
 
3.15.3. cabeza de cohete explosiva antitanque (cabeza EAT): Cabeza de cohete 
diseñada para destruir o dañar un blanco por efecto de carga hueca. Generalmente se 
emplea contra tanques o vehículos blindados. 
 
3.15.4. cabeza de cohete de gas (cabeza G): Cabeza de cohete cargada con un 
agresivo químico. Según el tipo de agresivo, podrá ser de gas de hostigamiento o de gas 
letal. 
 
3.15.5. cabeza de cohete humosa (cabeza H): Cabeza de cohete cargada con una 
sustancia productora de humo. 
 
3.15.6. cabeza de cohete iluminante (cabeza I): Cabeza de cohete cargada con una 
sustancia que produce una fuente de luz intensa. 
 
3.15.7. cabeza de cohete incendiaria (cabeza INC): Cabeza de cohete diseñada para 
destruir o dañar un blanco por combustión. 
 
3.16. cabeza de torpedo: Parte del torpedo que transporta el explosivo u otra sustancia 
como carga. Según dicha carga puede ser: 
 
3.16.1. cabeza de torpedo de ejercicio: Cabeza de torpedo vacía o con carga inerte. 
Puede contener un señalador. 
 
3.16.2. cabeza de torpedo explosiva: Cabeza de torpedo cargada con un alto 
explosivo. 
 
3.17. calibre: Diámetro del ánima de un cañón medido entre dos campos opuestos. 
Generalmente se expresa en milímetros o pulgadas. 
 
3.18. cáncamo de suspensión: Elemento fijado en el exterior del cuerpo de una bomba 
aérea, del motor de un cohete, de un adaptador o de un contenedor, para permitir su 
colocación en un lanzabomba o un lanzacohete tipo riel o de poste (longitud cero) del 
avión. 
 
3.19. cápsula fulminante: Dispositivo que contiene una mezcla sensible a la percusión 
cuya llama inflama la carga propulsora de los cartuchos de menos de 20mm. 
 
3.20. carga: Cantidad de alto explosivo contenida por un proyectil, bomba, mina, etc., o 
cantidad de bajo explosivo destinada a la propulsión de elementos de munición. Por 
extensión se denomina carga a toda aquella sustancia (química, pirotécnica, inerte, etc.) 
con que se llena un proyectil, bomba, mina, etc. Según la carga que contenga puede ser: 
 
3.20.1. carga de profundidad: Dispositivo explosivo diseñado para ser lanzado o 
catapultado desde una nave contra blancos submarinos. 
 
3.20.2. carga de saludo: Cantidad de bajo explosivo que contienen los cartuchos de 
saludo. 
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3.20.3. carga de saquete: Carga propulsora contenida en cartuchos de tela especial 
que quema sin dejar residuos. 
 
3.20.4. carga explosiva: Cantidad de alto explosivo contenido por un proyectil, bomba, 
mina, etc. 
3.20.5. carga hueca: Carga explosiva con una cavidad, generalmente recubierta por 
una camisa metálica. 
 
3.20.6. carga inicial: Pequeña cantidad de pólvora negra contenida en saquete 
destinada a proveer la inflamación uniforme de la carga propulsora. 
 
3.20.7. carga impulsora lanza-torpedo: Cantidad de bajo explosivo contenida en 
saquete destinada a integrar el cartucho lanza-torpedo. 
 
3.20.8. carga máxima: Carga propulsora que con el proyectil de combate permite 
obtener la velocidad inicial normal. 
 
3.20.9. carga propulsora: Cantidad de bajo explosivo que al ser quemada en el arma 
impulsa a la proyectil o proyectil fuera de ésta. 
 
3.20.10. carga reducida: Carga propulsora diseñada para obtener una velocidad inicial 
inferior a la normal. 
 
3.21. cargador: Dispositivo metálico o de polímero, destinado a contener varios 
cartuchos para facilitar el cargado de éstos en el almacén de un arma. 
 
3.22. cartucho: Conjunto constituido por una vaina metálica o de otro material que 
contiene una carga propulsora o carga propulsora y balines y un artificio de inflamación 
en el caso de munición separada (cartuchos semifijos). Incluye el proyectil o proyectil en 
la munición fija (cartuchos fijos). 
 
3.23. cartucho actuador: Cartucho que contiene una carga de bajo explosivo destinada 
a generar gases a presión para accionar un mecanismo. Se clasifican según el mecanismo 
que accionan, por ejemplo: cartucho actuador de paracaídas, cartucho extinguidor de 
incendio, cartucho eyector de asiento, cartucho cortacable, etc. 
 
3.24. cartucho con proyectil: Cartucho que se utiliza en armas de calibres menor a 
20mm. Según el tipo de proyectil que emplea se clasifican en: 
 
3.24.1. cartucho con proyectil común (cartucho C): Lleva proyectil de aleación de 
plomo-antimonio endurecido. 
 
3.24.2. cartucho con proyectil de entrenamiento (cartucho EN): Lleva proyectil de 
polímero de alcance reducido para práctica de tiro en polígono. 
 
3.24.3. cartucho con proyectil de reglaje (cartucho R): Lleva proyectil que contiene 
un compuesto químico que permite visualizar el punto de impacto. 
 
3.24.4. cartucho con proyectil especial para concurso (cartucho EC): Cartucho con 
proyectil común fabricado con especificaciones mas rígidas para obtener una mayor 
precisión. 
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3.24.5. cartucho con proyectil incendiaria (cartucho INC): Lleva proyectil que 
contiene un compuesto que se inflama en el momento del impacto. 
 
3.24.6. cartucho con proyectil incendiaria trazante (cartucho IT): Lleva proyectil 
que combina las características de la incendiaria y la trazante. 
 
3.24.7. cartucho con proyectil perforante (cartucho P): Lleva proyectil con núcleo 
de acero endurecido. 
 
3.25.8. cartucho con proyectil perforante incendiaria (cartucho PI): Lleva 
proyectil que combina las características de la perforante y de la incendiaria. 
 
3.24.9. cartucho con proyectil perforante trazante (cartucho PT): Lleva proyectil 
que combina las características de la perforante y la trazante.  
 
3.24.10. cartucho con proyectil perforante incendiaria trazante (cartucho PIT): 
Lleva proyectil que combina las características de la perforante, la incendiaria y la 
trazante. 
 
3.24.11. cartucho con proyectil trazante (cartucho T): Lleva proyectil con una 
proporción de plomo en la parte delantera y un compuesto químico en la parte trasera 
que quema durante el vuelo permitiendo visualizar la trayectoria. 
 
3.25. cartucho de escopeta: Conjunto constituido por una vaina de cartón o de 
polímero con culote metálico o metálica, que contiene una cápsula fulminante, una carga 
propulsora, separadores y mono o múltiples proyectiles, (perdigones, postas o breneke) 
de plomo o acero para propósito general “PG”, o de goma  para antitumulto “AT”.  
 
3.26. cartucho de fogueo o de saludo (cartucho F-S): Cartucho sin proyectil cargado 
con un bajo explosivo usado para simular el disparo de un arma o para efectuar salvas de 
saludo. 
 
3.27. cartucho de instrucción o simulado (“Dummy”) (cartucho I-S): Cartucho 
inerte que reproduce en su forma a uno de combate, se emplea con fines de instrucción 
de manipuleo y carga, prueba de funcionamiento del arma o para interrumpir el fuego de 
un arma automática. 
 
3.28. cartucho de señales: Cartucho que contiene una sustancia pirotécnica diseñada 
para producir una señal luminosa, humosa, de sonido o combinación de estos tres (3) 
efectos. 
 
3.29. cartucho impulsor para cargas de profundidad: Cartucho sin proyectiles 
cargado con un bajo explosivo cuyos gases a presión permiten lanzar cargas de 
profundidad. 
 
3.30. cartucho lanzagranada (cartucho LGR): Cartucho sin proyectil cargado con un 
bajo explosivo para disparo de granadas con fusil. 
 
3.31. cilindro humoso: Munición pirotécnica que produce humo con fines de 
ocultamiento o señalización. 
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3.32. cola de bomba aérea: Parte posterior de la bomba aérea que posee las aletas 
estabilizadoras de su trayectoria, puede ser fija o removible. 
 
3.33. colorante de pique: Sustancia química que colocada en el interior de la cofia de 
los proyectiles perforantes o semiperforantes colorea el agua al hacer impacto en el mar. 
 
3.34. composición A-3: Compuesto semipolímero que contiene 91% de hexógeno y 9% 
de un desensibilizador (tal como cera de abejas) que se incorpora por secado en bandeja. 
 
3.35. composición B: Mezcla del 59,5% de exógeno, 39,5% de trotyl y 1% de de cera 
desensibilizante. 
 
3.36. composición C: Explosivo plástico empleado en demoliciones, constituido por 
exógeno y plastificantes, pudiendo contener o no otros explosivos. 
 
3.37. cohete: Proyectil autopropulsado cuya trayectoria durante el vuelo no puede ser 
controlada. 
 
3.38. cordita: Pólvora propulsora que se obtiene de la mezcla de nitroglicerina y 
nitrocelulosa, conteniendo habitualmente estabilizantes. Se denomina también pólvora 
sin humo de doble base o bibásica. 
 
3.39. cuerpo de bomba aérea: Parte principal de la bomba aérea que contiene la 
carga. 
 
3.40. cuerpo de proyectil: Parte cilíndrica del proyectil comprendida entre el aro del 
centraje y el aro de forzamiento. 
 
3.41. culote de proyectil: Sección del proyectil ubicada detrás del aro de forzamiento. 
 
3.42. denominación: Código mediante el cual el fabricante o una de las Fuerzas 
identifica a la munición y/o sus elementos componentes. 
 
3.43. detonación: Reacción química exotérmica que se propaga con tal rapidez que la 
velocidad de avance de la zona de reacción en el material sin reaccionar excede la 
velocidad del sonido en éste, siendo por ello el avance de la zona de reacción precedido 
por una onda de choque. 
 
3.44. detonador: Componente del tren explosivo capaz de facilitar la iniciación del alto 
explosivo subsiguiente que forma parte de dicho tren. 
 
3.45. elemento de retardo: Componente mecánico, electrónico o químico del tren 
explosivo que introduce un tiempo de retardo controlado en el funcionamiento de una 
espoleta. 
 
3.46. eslabón: Pieza metálica que toma el cartucho y que, enlazada con otras, permite 
armar una banda. 
 
3.47. eslabonados: Denominación que se da a los cartuchos que, unidos mediante 
eslabones, constituyen una banda para facilitar la alimentación de un arma automática. 
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3.48. espoleta: Mecanismo con componentes explosivos o no, diseñado para iniciar un 
tren explosivo o detonar munición. Puede tener dispositivos de autodestrucción o no. 
Según el lugar de la munición donde está colocado es: Ojiva, cola (culote) o lateral. 
Utiliza para su funcionamiento una fuerza física (impacto, aerodinámica, hidrodinámica, 
inercia o centrífuga), un efecto (piezoeléctrico o químico), una presión (de gases 
propulsores hidrostática), una onda (electromagnética o infrarroja), un dispositivo 
cronométrico (mecánico o pirotécnico) o carga eléctrica, ya sea en forma exclusiva o 
combinada. Por el tiempo de acción final se clasifican en: 
 
3.48.1. espoleta de impacto (EIB o EIO): Comienza a funcionar cuando la munición 
impacta contra el material resistente.(se pueden clasificar de BASE, de OJIVA y LATERAL) 
 
3.48.2. espoleta de tiempo (ECM o ECP): Tiene un mecanismo que la hace funcionar 
en un tiempo predeterminado a partir del momento en que el elemento de munición ha 
sido disparado, lanzado o desprendido. Según el tipo de mecanismo se clasifican en 
cronométricas, mecánicas o pirotécnicas. 
 
3.48.3. espoleta de proximidad (EE o VT): Funciona a una determinada distancia del 
blanco mediante un sistema sensible (electrónico, óptico, acústico, infrarrojo, etc.). 
También llamada espoleta electrónica o espoleta VT. 
 
3.48.4. espoleta hidrostática (EH): Está accionada por un mecanismo que permite 
regular su funcionamiento a diferentes profundidades bajo el agua. 
 
3.48.5. espoleta detonadora auxiliar (EDA): Proporciona un refuerzo adicional para 
hacer detonar la carga explosiva de un elemento de munición. 
 
3.48.6. espoleta falsa o inerte (EF): Tapón metálico de igual forma, dimensiones y 
peso que la espoleta que reemplaza. 
 
3.49. estopín: Dispositivo para iniciar la combustión de una carga propulsora. De 
acuerdo al método de disparo se clasifican en: 
 
3.49.1. estopín a percusión (EP): Es disparado por el impacto mecánico producido por 
el percutor. 
 
3.49.2. estopín eléctrico (EE): Es disparado por el pasaje de una corriente eléctrica a 
través de un filamento resistente rodeado por una mezcla explosiva o a través de una 
mezcla explosiva conductora. 
 
3.49.3. estopín combinado (EST-C): Puede dispararse por cualquiera de lo dos 
métodos anteriores. 
 
3.50. gas de hostigamiento (GH): Agresivo químico sólido, líquido o gaseoso que al 
ser inhalado o ingerido por persona y/o animales produce efectos irritantes o tóxicos sin 
llegar a provocar la muerte. 
 
3.51. gas letal (GL): Agresivo sólido, líquido o gaseoso, que produce reacciones 
fisiológicas lesivas cuando entra en contacto con la piel, produciendo al ser ingerido o 
inhalado, efectos mortales. Cuando actúa sobre el sistema nervioso parasimpático 
produciendo la muerte por asfixia, se llama GAS LETAL NEUROLÓGICO. 
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3.52. grado de calidad: Calificación asignada a la munición de acuerdo con el mayor o 
menor control de calidad que se efectúa durante el proceso de fabricación. De acuerdo 
con este criterio, la munición se clasifica en: 
 
3.52.1. grado de calidad normal: Producida según procedimientos normales de 
fabricación. 
 
3.52.2. grado de calidad uso aéreo: Producida bajo controles especiales de calidad 
que aumenta su confiabilidad. Debe llevar la leyenda “USO AÉREO” en el envase exterior. 
 
3.52.3. grado de calidad para concurso: Producida bajo controles similares, pero aun 
mas rigurosos a fin de asegurar una elevada precisión. Debe llevar la leyenda “PARA 
CONCURSO” en el envase exterior. 
 
3.53.granada: Elemento de munición de pequeñas dimensiones cargado con un alto 
explosivo (granada explosiva) o compuesto químico, diseñado para ser lanzado con la 
mano (granada de mano), con fusil (granada de fusil) o mediante un lanzador especial. 
Según el tipo y finalidad de la carga que contengan, se clasifican en: 
 
3.53.1. granada de ejercicio (granada EJ): Granada con carga inerte diseñada con 
fines de adiestramiento. Puede contener una pequeña carga iniciadora del 
funcionamiento. 
 
3.53.2. granada de gas (granada G): Granada cargada con agresivo químico. Según el 
tipo de agresivo químico podrá ser de gas de hostigamiento o gas letal.  
 
3.53.3. granada explosiva (granada E): Granada cargada con un alto explosivo, 
diseñada para destruir o dañar un blanco (personal o material) por efectos de esquirlas, 
soplo o carga hueca. Según su empleo táctico se clasifican en: 
 
3.53.3.1. granada explosiva antitanque (granada EAT): Granada de fusil, diseñada 
para destruir o dañar un blanco por efecto de carga hueca. Generalmente se emplean 
contra tanques o vehículos blindados. 
 
3.53.3.2. granada explosiva de mano defensiva: Granada de mano diseñada para 
producir al detonar una gran cantidad de fragmentos pequeños con alta velocidad. Se 
utiliza contra personas y blancos livianos. 
 
3.53.3.3. granada explosiva de mano ofensiva: Granada de mano antipersonal 
diseñada para herir o matar por efecto de soplo. 
 
3.53.3.4. granada humosa (granada H): Granada cargada con una sustancia 
productora de humo. 
 
3.53.3.5. granada iluminante (granada I): Granada cargada con una sustancia que 
produce una fuente de luz intensa. 
 
3.53.3.6. granada incendiaria (granada INC): Granda diseñada para destruir o dañar 
un blanco por combustión. 
 
3.54. grano: Nombre que se da a la forma en que se presenta un elemento aislado de 
pólvora propulsora. 
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3.55. HBX: Alto explosivo constituido por una mezcla de hexógeno, trotyl, polvo de 
aluminio y una cera de elevado punto de fusión que sirve como desensibilizador. Variando 
la formula básica, se han desarrollado el HBX1 y HBX3 para proporcionar una mayor 
estabilidad y potencia. 
 
3.56. hexógeno: Alto explosivo cuyo nombre químico es ciclotrimetilenetrinitramina. Por 
su sensibilidad es usado solamente en combinación con aceites, ceras o explosivos 
menos sensibles. 
 
3.57. indicador de impacto: Dispositivo pirotécnico diseñado para producir una señal 
luminosa o humosa en el punto de impacto de un elemento de munición de ejercicio. 
 
3.58. indicador de acción de espoleta: Dispositivo pirotécnico diseñado para producir 
una señal luminosa o humosa en el punto de funcionamiento de una espoleta. 
 
3.59. lanzabomba: Dispositivo diseñado para el lanzamientote bombas desde un avión. 
Puede estar colocado en el interior del fuselaje o en el exterior (debajo de los planos y/o 
fuselaje). 
 
3.60. lanzacohete: Dispositivo diseñado para el lanzamiento de cohetes en una 
trayectoria definida. Proporciona asimismo los medios para iniciar el encendido del 
propulsor. 
 
3.61. lanzagranada: Dispositivo que permite proyectar una granada. Cuando está 
adosado a un fusil se denomina también TROMBLON. 
 
3.62. lote: Cantidad de material (pólvora, espoleta, cartuchos, proyectiles, etc.), cuyas 
unidades han sido elaboradas bajo idénticas condiciones. 
 
3.63. marcador: Dispositivo generalmente pirotécnico diseñado para señalar una 
posición en agua o tierra. Según el tipo de señal que generan puede ser luminoso, 
humoso o colorante. 
 
3.64. material de demolición: En sentido general comprende los equipos y dispositivos 
explosivos o no, utilizados para la destrucción o inutilización de material por efecto de 
soplo. Son colocados en la proximidad o adosados en posición conveniente al material a 
destruir. 
 
3.65. mina: Carga explosiva o química contenida en una carcasa especialmente diseñada 
para que, colocada en posición, detone cuando un blanco la toca o se mueve cerca de 
ella. Se clasifica según el medio en el cual se emplea en MINA TERRESTRE y MINA 
NAVAL. 
 
3.66. mina explosiva de deriva: Mina naval cuya flotabilidad es aproximadamente 
neutral, estando el conjunto de la mina ajustado para flotar sin estar fondeada. 
 
3.67. mina explosiva de fondo: Mina naval cuya flotabilidad es negativa y descansa en 
el fondo de río o mar. 
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3.68. mina explosiva de orinque: Mina naval que tiene carcasa flotante y es 
mantenida a una profundidad predeterminada bajo la superficie del agua por un cable o 
cadena de amarre a un muerto. 
 
3.69. mina de ejercicio recuperable: Mina naval con carga inerte diseñada con fines 
de adiestramiento. Puede ser recuperada después de cada lanzamiento. 
 
3.70. mina terrestre: Mina que se coloca sobre el terreno o ligeramente cubierta, 
provista con una espoleta o un mecanismo de fuego o ambos, actuados generalmente 
por el peso de vehículos (MINA TERRESTRE ANTITANQUE o MINA TERRESTRE 
ANTIPERSONAL) que pasan sobre ella. 
 
3.71. mina terrestre de ejercicio: Mina terrestre con carga inerte diseñada con fines 
de adiestramiento. Puede contener una pequeña carga indicadora del funcionamiento. 
 
3.72. misil guiado: Vector autopropulsado que es dirigido hacia el blanco durante su 
trayectoria ya sea por autoguiado  por mecanismo que se encuentran en su interior o por 
señales electromagnéticas o infrarrojas desde el exterior o a través de enlace alámbrico. 
 
3.73. motor cohete: Dispositivo de propulsión construido por una a o más cámaras de 
combustión y una o más toberas de salida. Contiene su propia combinación de 
combustible y oxidante que generan por combustión gases calientes que se expanden a 
través de la o las toberas. 
 
3.74. muerto: Peso que descansa en el fondo del río o mar, al cual se fija el cable de 
amarre de las carcasas de las minas de orinque. 
 
3.75. munición: Incluye cualquier elemento diseñado con fines ofensivos, defensivos o 
de adiestramiento tales como: proyectiles, cohetes, granadas, torpedos, bombas, cargas, 
minas, misiles, etc. con su propulsantes, iniciadores, espoletas, detonadores y cargas de 
explosivos convencionales, explosivos nucleares, química o de otros materiales. Incluye 
asimismo en forma mas general los explosivos, mecanismos explosivos, pirotecnia y 
mecanismos pirotécnicos, como asimismo los elementos que no son de uso directo contra 
el enemigo tales como los empleados en iluminación, catapultado y para caza o deporte. 
 
3.76. napalm: Sustancia incendiaria que se obtiene mezclando un hidrocarburo con un 
gelatinizante. Se emplea para cargar bombas aéreas o lanzallamas. 
 
3.77. número de lote de munición: Número código que identifica una cantidad 
particular de elementos de munición o componentes, cada uno de los cuales ha sido 
elaborado por un fabricante bajo las mismas condiciones y de los que se espera un 
funcionamiento uniforme. 
 
3.78. número serie: Dentro de un mismo lote de munición, número correlativo que se 
asigna, en algunos casos particulares, a cada uno de los elementos. 
 
3.79. número nacional de efecto (NNE): Número que indica el agrupamiento 
organizado de todos los efectos o materiales que forman o formarán los sistemas de 
abastecimiento nacional. 
 
3.80. ojiva: Parte delantera de forma curva y aguzada de un proyectil. 
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3.81. pan de demolición: Unidad de alto explosivo utilizado en trabajos de demolición. 
Produce un efecto de soplo corte y/o penetración. 
 
3.82. perdigón: Esfera pequeña de plomo que compone la munición de caza, para su 
lanzamiento con cartuchos de escopeta. 
 
3.83. pirotécnico: Elemento de munición diseñado para usos militares tales como 
generar una luz brillante para iluminación, una luz y humo de color para señalación. 
 
3.84. pistola: Elemento de munición diseñado para colocar correctamente en posición un 
detonador en relación con el reforzador dentro de una carga de profundidad 
 
3.85. pólvora: Bajo explosivo sólido que por quemado produce gran cantidad de gases a 
una velocidad controlada y provee la energía necesaria para propulsar elementos de 
munición. Es utilizada generalmente en armas de tipo cañón y motores cohetes. 
 
3.86. pólvora negra: Bajo explosivo que consiste en una mezcla íntima de nitrato de 
sodio o potasio, carbón vegetal y azufre. 
 
3.87. pólvora sin fogonazo: Pólvora que al dispararse no produce iluminación, 
condición que raramente se consigue en forma total, por lo que se adopta como tal la que 
produce la mínima cantidad de iluminación para una combinación dada de cañón-
proyectil-velocidad. 
 
3.88. portacebo: Dispositivo para iniciar la combustión de la carga propulsora de la 
recámara del cañón. Se utiliza también para accionar mecanismo de liberación mecánica. 
De acuerdo al método de disparo se clasifican en: 
 
3.88.1. portacebo de percusión (PP): Portacebo disparado por el impacto mecánico 
del percutor. 
 
3.88.2. portacebo eléctrico (PE): Portacebo disparado por el pasaje de una corriente 
eléctrica a través de un filamento resistente rodeado por mezcla explosiva o a través de 
una mezcla explosiva conductora. 
 
3.88.3. portacebo combinado (PC): Portacebo que puede dispararse por cualquiera de 
los dos métodos anteriores. 
 
3.89. posta: Esfera de plomo, goma o acero mayor que el perdigón para su lanzamiento 
con cartuchos de escopeta. 
 
3.90. pote humoso: Recipiente que contiene una sustancia fumígena empleada en 
munición de ejercicio o humosa, para señalamiento del punto de impacto u otra finalidad 
técnica. 
 
3.91. proyectil: En sentido general, cuerpo proyectado por una fuerza exterior y que 
continúa en movimiento por su propia inercia. En un sentido más restringido es la parte 
de un tiro de munición de un arma de fuego que es expulsado a gran velocidad por los 
efectos de la combustión de la carga propulsora. Según la carga que contiene o su efecto 
se clasifica en: 
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3.91.1. proyectil antitanque:  
 
3.91.1.1. PROY. AT: Proyectil diseñado para destruir o dañar un blanco por efecto de 
carga hueca, empleado generalmente contra tanques y vehículos blindados. 
 
3.91.1.2. APFSDS: (armour piercing fin stabilizad discarding Sabor). Proyectil perforante 
estabilizado por aletas y con sabot descartable, denominados “proyectiles flechas” 
diseñado para destruir o dañar un blanco por efecto de de la energía cinética. 
 
3.91.2. proyectil pre-fragmentado: Proyectil construido de tal modo que se fragmenta 
hasta una determinada masa residual. 
 
3.91.3. proyectil contra medidas PROY.CM): Proyectil diseñado para lanzar 
reflectores metálicos con el fin de crear confusión en la identificación de blancos. 
 
3.91.4. proyectil de gas (PROY.G): Proyectil cargado con un agresivo químico. Según 
el tipo de agresivo químico, puede ser de gas de hostigamiento o de gas letal. 
 
3.91.5. proyectil de ejercicio (PROY.EJ): Proyectil cargado con una sustancia inerte, 
diseñado para la práctica de tiro o en pruebas de polígono. 
 
3.91.6. proyectil de no fragmentación (PROY.NF): Proyectil diseñado para la 
práctica de tiro antiaéreo con carga interna reducida a efectos de no producir la 
fragmentación de su cuerpo para no dañar el blanco. Posee una carga productora de 
humo coloreado. 
 
3.91.7. proyectil de seguimiento y recuperación (PROY.SR): Proyectil de ejercicio 
de empleo experimental. 
 
3.91.8. proyectil explosivo (PROY.E): Proyectil cargado con alto explosivo diseñado 
para uso contra blancos de superficie no acorazados, objetos terrestres y contra 
personal. 
 
3.91.9. proyectil explosivo incendiario (PROY.EINC): Proyectil que combina las 
características del explosivo e incendiario. 
 
3.91.10. proyectil humoso (PROY.H): Proyectil que contiene una sustancia química 
productora de humo que es expulsada, con un breve retardo después de la actuación de 
la espoleta por medio de una pequeña carga de pólvora negra. En algunos casos posee 
un ligero efecto incendiario. 
 
3.91.11. proyectil iluminante (PROY.I): Proyectil diseñado para producir una fuente 
de de gran intensidad luminosa con fines de observación. 
 
3.91.12. proyectil incendiario (PROY.INC): Proyectil diseñado para destruir o dañar 
blancos por efectos de combustión. 
 
3.91.13. proyectil nuclear (PROY.N): Proyectil que libera energía explosiva ya sea 
por fisión o fusión nuclear. 
 
3.91.14. proyectil perforante (PROY.P): Proyectil diseñado para detonar luego de 
atravesar planchas acorazadas de un espesor igual o menor que su calibre. 
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3.91.15. Proyectil perforante explosivo o semiperforante (PROY.PE): Proyectil 
diseñado para detonar luego de atravesar planchas acorazadas de un espesor igual o 
menor a dos tercios de su calibre. Contiene mayor carga de alto explosivo que los 
perforantes. 
 
3.92. reforzador: Conjunto de partes metálicas y componentes explosivos provistos con 
el fin de contribuir a que el detonador de una espoleta cause la detonación de la carga 
explosiva de la munición. Puede ser parte integrante de la espoleta. 
 
3.93. sertizaje: En los cartuchos fijos, ceñidos entre el culote del proyectil o proyectil y 
la boca de la vaina. 
 
3.94. subconjunto de espoleta electrónica: Es el integrado por una espoleta de 
proximidad y su correspondiente espoleta detonadora auxiliar. 
 
3.95. torpedo: Arma subacuatica autopropulsada, equipada con dispositivos para 
controlar su profundidad y dirección de acuerdo a valores prefijados o como sea 
influenciado por una fuente exterior. Está diseñado para llevar una carga explosiva y 
detonarla contra o en la vecindad de un blanco. 
 
3.96. trazador: Carga pirotécnica que ubicada en el culote de una proyectil, proyectil o 
misil guiado permite visualizar un tramo de la trayectoria. 
 
3.97. tren explosivo: Secuencia de elementos explosivos y/o combustibles dispuestos 
en orden de sensibilidad decreciente en el interior de una espoleta, proyectil, bomba, etc. 
Su función es la de generar un refuerzo controlado de una pequeña energía conveniente 
para causar el funcionamiento de la carga principal. 
 
3.98. tritonal: Alto explosivo obtenido mediante el agregado de aluminio al trotyl. 
 
3.99. trotyl: Alto explosivo obtenido por nitración del tolueno. Una de sus características 
principales es la baja sensibilidad. También llamado TNT (TRINITROTOLUENO). 
 
3.100. vaina: Elemento metálico diseñado para contener el portacebo y la carga 
propulsora y, en los cartuchos fijos, la  o proyectil. Su perfil y forma se adaptan a los de 
la recámara del arma en la cual será disparada. Cumple asimismo funciones de 
obturación durante el disparo. 
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4. COLORES SELECCIONADOS PARA EL PINTADO DE LA MUNICIÓN 
 
4.1. Objeto y alcance 
 
Este apartado establece cuales son los colores detallados en la Norma IRAM-DEF D-1054 
que serán utilizados en la presente norma como código para la identificación de la 
munición. 
 
Dichos colores quedarán definidos en su denominación y acabado superficial por el 
número de seis dígitos de la Norma IRAM-DEF D-1054. 
 
4.2. Colores seleccionados 
 
Los colores seleccionados son los que se indican en la Tabla del ANEXO A1 
 
A los efectos de referencia y para facilitar su identificación por comparación visual, en el 
ANEXO A2 se reproduce la tonalidad de éstos, especificando su denominación y número 
asignado. 
 
4.3. Significado de los colores aplicados a la munición de calibre menor de 
20mm 
 
En la Tabla del ANEXO A3 se detalla la correlación entre cada uno de los colores y el tipo 
de cartuchos que identifican, al ser aplicados a éstos de acuerdo a lo establecido en el 
apartado 5 de la presente norma. 
 
4.4. Significado de los colores aplicados a la munición de calibre 20mm y 
mayores 
 
En la Tabla del ANEXO A4 se detalla la correlación entre cada uno de los colores y el tipo 
de munición que identifican, al ser aplicado según lo establecido en los apartados del 6 al 
11 de la presente norma. 
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5. PINTADO Y MARCADO DE CARTUCHOS DE CALIBRE MENOR A 20mm 
 
5.1. Pintado de los cartuchos 
 
Los distintos tipos de cartuchos se identificarán mediante el pintado de la punta de la 
proyectil y de la periferia de la cápsula fulminante, conforme lo especificado en el cuadro 
del ANEXO B1. 
 
El pintado se extenderá desde la punta hasta un mínimo de 6mm. En ningún caso se 
pintará la zona de sertizaje de la munición. 
 
Cuando deba recurrirse al empleo de dos (2) colores para identificación, las dos (2) 
franjas deberán tener la misma altura. 
 
El pintado de la periferia de la capsula fulminante deberá limitarse a la zona acanalada 
circular que separa a este del culote de la vaina. 
 
Los cartuchos de polímero se identificarán por la pigmentación del material según la 
coloración indicada en el ANEXO B1 
 
5.2. Marcado de los cartuchos 
 
En ningún caso se estamparán marcas en la proyectil. 
 
Las marcas de identificación se estamparán únicamente en el culote de la vaina y serán 
las siguientes: 
 


- Iniciales del fabricante o letras de identificación reconocidas. 


- Calibre en milímetros sin incluir la abreviatura “MM.” 


- A continuación del calibre la inscripción “X”, seguido del número que expresa la 
longitud de la vaina en milímetros sin incluir la abreviatura “MM.” 


- Número de lote y dos últimas cifras del año de armado del cartucho, separados por 
las iniciales del fabricante. 


- Cuando se trate de cartuchos fabricados según especificaciones NATO, además de 
las marcas indicadas se agregará el símbolo que se ilustra en el ANEXO B2. 


- En caso de cartuchos 12/70 se clocarán intercalado entre el Nº 12 y el Nº 70 el tipo 
de cartucho (AT, PG) según se ilustra en el ANEXO B4 y ANEXO B5. 
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6. PINTADO Y MARCADO DE MUNICIÓN DE ARTILLERÍA CALIBRE 20MM Y 
MAYORES 
 
6.1. Pintado de los proyectiles 
 
Los distintos tipos de proyectiles se identificarán mediante la aplicación de un color básico 
y franjas de color complementarios, conforme a lo especificado en el cuadro del ANEXO 
C1. 
 
El espesor total de la pintura, incluida la capa de base, no deberá exceder de 0,04mm. 
 
El ancho de las franjas complementarias será de un medio (½) del calibre del proyectil, y 
en ningún caso deberá exceder de los 75mm. 
 
Cuando deba recurrirse al empleo de dos (2) colores para identificación, las dos (2) 
franjas deberán tener la misma altura y se pintarán una inmediatamente a continuación 
de la otra, con excepción de aquellas que contengan agresivos químicos (ver ANEXO C1, 
Nº de orden 7 y 8). En el caso particular de tratarse de gases letales neurológicos, 
llevarán tres (3) franjas separadas por 12mm entre si. 
 
El ancho de la franja será medido a partir de la punta de la ojiva o de la base de la 
espoleta, en caso de llevar esta última. 
 
El pintado del proyectil no incluirá el aro de forzamiento ni la espoleta de ojiva. 
 
Los proyectiles que integran cartuchos fijos pueden ser pintados con la pintura normal del 
resto del cuerpo y/o fosfatizados desde el área comprendida entre el extremo posterior 
del aro de forzamiento y la base, incluyendo a esta última, pudiendo llevar un sellado 
adecuado para garantizar la hermeticidad del cartucho, sin que ello afecte su 
identificación. (Res. Min. Nº76/81). 
 
6.2. Marcado de los proyectiles 
 
6.2.1. Marcado por estampa de proyectiles de 20mm 
 
Los proyectiles de 20mm llevarán estampado (acuñado) o pintado (rotulado) por su 
fabricante inmediatamente arriba del aro de forzamiento lo siguiente: 
 


- Denominación del proyectil 


- Número de lote del proyectil, precedido de la abreviatura “LOT”. 


- Los últimos dos (2) números corresponderán al año de fabricación. 


 
El detalle de las marcas por estampa está indicado en el ANEXO C2, donde se ilustra un 
proyectil de 20mm denominado MK11-0 del lote. 
 
6.2.2. Marcado por estampa de proyectiles mayores a 20mm 
 
Los proyectiles mayores a 20mm llevarán estampado por su fabricante en la base del 
culote, o inmediatamente arriba del aro de forzamiento, lo siguiente: 
 


- Calibre en milímetros y la abreviatura “MM.” 
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- Denominación del proyectil. 


- Número de lote del proyectil precedido por la abreviatura “LOT”. 


- Los últimos dos números corresponderán al año de fabricación. 


 
El detalle de las marcas por estampa está indicado en el ANEXO C3 donde se ilustra un 
proyectil de 127mm de denominación MK49 Mod. 0 y perteneciente al lote 3-SF-68. 
 
6.2.3. Marcado por pintado de proyectiles de 20 mm a 40MM (Inclusive) 
 
Los proyectiles de 20mm a 40MM (incluyendo estos últimos) llevarán pintado en color 
negro o blanco (según el color básico del cuerpo) a los efectos que resalte, en letras de 
3mm de altura con una separación de 2mm entre línea y línea horizontal de escritura 
(para los de 40MM, altura de 5mm y separación de 4mm), abarcando un sector de 180º 
del cuerpo y con inscripciones centradas en el espacio comprendido entre el aro de 
centraje y el aro de forzamiento, lo siguiente: 
 


- Calibre del proyectil en milímetros, la abreviatura “MM” y, entre paréntesis, la 
abreviatura del tipo de proyectil. 


- Número de lote de la munición correspondiente al cartucho fijo precedido de la 
abreviatura “LOT”. 


- Denominación del cañón en que se emplea precedido de la abreviatura “CÑ”. 


- Los últimos dos números corresponderán al año de fabricación. 


- Deberá ser en español o inglés. 


 
El detalle de las marcas por pintado de proyectiles de 20mm a 40MM es el indicado en el 
ANEXO C2, donde se ilustra un proyectil de 20mm Perforante-Explosivo-Trazante del 
lote de munición 7-ZS-63, utilizado en el cañón MK12. 
 
6.2.4. Marcado por pintado de proyectiles mayores de 40MM  
 
Las marcas por pintado en los proyectiles mayores de 40MM serán de color negro o 
blanco (según el color básico del cuerpo) a los efectos de que resalte, en letra de 10mm 
de altura y con una separación de 5mm entre línea y línea horizontal de escritura, 
abarcando, en lo posible, un sector de 180º del cuerpo. 
 
Las inscripciones deberán quedar centradas en el espacio comprendido entre los aros de 
centraje y forzamiento. 
 
Las marcas por pintado serán las siguientes: 
 


- Número de lote de la munición, precedido por la abreviatura “LOT”. 


- El calibre en milímetros y la abreviatura “MM”. 


- Denominación del proyectil precedido de la abreviatura “PROY”. 


- Denominación del cañón u obús en que se emplea, precedido por la abreviatura 
“CÑ” u “OB”, según corresponda. 


- Tipo y denominación de la espoleta de ojiva, en los casos en que corresponda. 
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- Tipo y denominación de la espoleta detonadora auxiliar, en aquellos casos en que 
corresponda. 


- Tipo y denominación de la espoleta de base o culote, si corresponde. 


- En aquellos casos en que el proyectil lleve una falsa espoleta de ojiva y/o base, en 
lugar de espoleta de ojiva o espoleta de base o culote, se pintará la abreviatura 
“EF”. 


- El tipo de proyectil se indicará pintando la abreviatura correspondiente, en letras de 
20mm de altura, en dos (2) lugares opuestos 180º entre sí e inmediatamente arriba 
del aro de centraje. 


- Tipo de carga explosiva precedido de la abreviatura “EXP”. 


 
En los ANEXO C3 y ANEXO C4, se ilustran ejemplos de marcado por pintado de 
proyectiles mayores a 40MM. El ANEXO C3 corresponde a un Proyectil Explosivo 
Trazante del lote de munición 23-PB-69, calibre 127MM, denominación MK49 Mod. 0 para 
uso del cañón denominado 127-38 con espoleta de impacto de ojiva MK29 Mod.0, 
espoleta detonadora auxiliar MK54 Mod.0 espoleta de impacto de base MK31 Mod.2 
cargado con TNT. El ANEXO C4 corresponde a un proyectil explosivo del lote de 
munición 2-BPD-68, calibre 105mm, de denominación M1 para uso en el obús 
denominado 105 L14 con espoleta cronométrica mecánica M500A1, cargado con TNT. 
 
Aquellos proyectiles que posean características especiales se identificarán por las 
siguientes marcas adicionales: 
 


- Los proyectiles con trazador llevarán pintadas, con un color similar al del trazador, 
tres letras “T” de 10mm de altura, ubicadas sobre la abreviatura que identifica al 
tipo de proyectil, según se indica en el ANEXO C3. 


- Los proyectiles con colorante de pique llevarán pintadas, con un color similar al del 
colorante, tres letras “D” de 10mm de altura ubicadas sobre la abreviatura que 
identifica el tipo de proyectil o debajo de la letra “T”, en el cazo de ser proyectiles 
con trazador. 


- Los proyectiles con unidades de colorante de estallo, llevarán pintadas, con color 
similar al del colorante, tres letras “C” de 10mm de altura, ubicadas sobre la 
abreviatura que identifica el tipo de proyectil o debajo de las letras “T” en caso de 
ser proyectil con trazador. 


- En aquellos casos en que el proyectil esté equipado con espoleta de proximidad (VT) 
llevará la abreviatura “VT” en letras de 20mm de altura, en dos lugares opuestos 
180º entre sí, según indica el ANEXO C5 


- A 180º de las inscripciones indicadas en el punto anterior, llevará las siguientes 
marcas complementarias: 


a) Tipo de denominación de la espoleta VT empleada y entre paréntesis la 
abreviatura SAD o AD según sea sin o con autodestrucción. 


b) Tipo y denominación de la espoleta detonadora auxiliar, en el caso que 
corresponda. 


c) Número de lote de la espoleta VT empleada. 


 
En el ANEXO C5 se ilustra el marcado por pintado de un proyectil del lote de munición 
18-PB-68, calibre 127MM, denominado MK49 Mod.0 para el cañón denominado 127-38, 
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con espoleta instantánea de base MK31 Mod.2, cargado con compuesto A-3, equipado 
con espoleta de proximidad MK71 Mod.1, sin autodestrucción del lote SAB 151-C-55 y 
espoleta detonadora auxiliar MK44 Mod.1. 
En aquellos casos en que sea necesario destacar diferencias de peso para proyectiles de 
un mismo tipo y calibre, se recurrirá a la inscripción de cuadrados pintados con el mismo 
color de las letras de 10mm de lado, según se indica en el ANEXO C5. 
 
6.3. Marcado de vainas 
 
6.3.1. Marcado por estampa de las vainas de cartuchos de calibre 20mm a 40MM 
 
Las vainas de cartuchos de calibre 20mm a 40MM llevarán estampadas por el fabricante 
en el culote lo siguiente: 
 


- Número de lote de la vaina precedido de la abreviatura “LOT”. 


- Calibre en milímetros y la abreviatura “MM”. 


- Denominación de la vaina. 


 
En el ANEXO C6 (figura 1) se ilustra un ejemplo de marcado por estampa de una vaina 
de cartucho calibre 20mm denominada M21 A1 y el lote 3-FLB-69. 
 
6.3.2. Marcado por estampa de las vainas de cartuchos de calibre mayor a 40MM 
 
La vaina de cartuchos de calibre mayor a 40MM llevará estampada por el fabricante en el 
culote lo siguiente: 
 


- Número de lote de la vaina precedido por la abreviatura “LOT”. 


- Denominación del cañón u obús en que se emplea precedido de la abreviatura “CÑ” 
u “OB” según corresponda. 


- Denominación de la vaina. 


 
En el ANEXO C7 (figura 1) se ilustra un ejemplo con el marcado por estampado de una 
vaina para el obús de 105MM L14/56 “OTO MELARA”, denominada M14 correspondiente 
al lote 4-FLB-69. En la figura 2 del mismo ANEXO se ilustra un ejemplo con el marcador 
por estampado de una vaina con denominación MK6, perteneciente al lote 38-RE-68 para 
el cañón 152-47. 
 
6.3.3. Marcado por pintado de las vainas 
 
Adicionalmente a lo indicado en el punto 6.3.1., las vainas de los cartuchos de 20mm a 
40MM con estopín eléctrico llevarán pintado en el culote en dos (2) sectores opuestos 
180º entre sí, en letras de color negro o blanco según el color de la vaina, de un tamaño 
tal que permita destacar la inscripción, la abreviatura “ELEC”, según se ilustra en la figura 
2 del ANEXO C6. Si se trata de cartuchos inertes, en forma similar, pero en un solo 
sector llevará la abreviatura “INERT”. 
 
Además del estampado detallado en el punto 6.3.2, las vainas de los cartuchos de calibre 
superior a 40MM que constituyan cartuchos fijos llevarán pintado en el culote, con letras 
de color negro o blanco según el color de la vaina, en un tamaño tal que permita destacar 
la inscripción, el número de lote de la pólvora, precedido de la abreviatura “LOT”, la 
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denominación del tipo de pólvora que contiene y el número de lote de la munición. En el 
caso particular de estar cargada con pólvora sin fogonazo o llevar aditivos para impedirlo, 
se agregará la abreviatura “SF”. 
 
En el ANEXO C8 se ilustra un ejemplo de pintado del culote de una vaina 
correspondiente a un cartucho de calibre superior a 40MM con número de lote de pólvora 
18/68, cargada con pólvora SPDN, perteneciente al lote de munición 2-PB-68 con aditivos 
antifogonazo. 
 
Los cartuchos de calibre 20mm a 35MM (inclusive) no llevarán marcas pintadas en la 
superficie lateral de las vainas. 
 
Las vainas correspondiente a cartuchos de 40MM y calibres superiores llevarán pintadas 
en la superficie lateral, en color negro o blanco, de acuerdo al color de la vaina, en línea 
de escritura orientadas según el eje longitudinal de ésta, distribuidas en un sector de 
180º las inscripciones correspondientes al tipo de portacebo empleado, el número de lote 
de la munición precedido de la abreviatura “LOT” y, de ser necesario, el tipo de carga 
(máxima o reducida). 
 
Si lleva pólvora sin fogonazo o aditivos para impedirlo, se agregará la inscripción “SIN 
FOGONAZO”. 
 
En el sector opuesto al ocupado con las inscripciones precedentes se marcará la 
denominación correspondiente al cañón u obús en que se emplea, precedido de la 
abreviatura “CÑ” u “OB”, según corresponda. 
 
La figura 1 del ANEXO C9 ilustra el marcado por pintado de una vaina con portacebo 
eléctrico, del lote de munición 2-PB-68, sin fogonazo, con carga reducida, para el cañón 
denominado 152-47. 
 
Los cartuchos de saludo se marcarán en forma similar colocando en un solo sector de 
180º el tipo de portacebo empleado, la inscripción “CARTUCHO DE SALUDO”, 
denominación del cañón en que se emplea y el número de lote de la munición precedido 
de la abreviatura “LOT”. 
 
En la figura 2 del ANEXO C9, se ilustra las marcas por pintado de un cartucho de saludo 
del lote de munición 8-PB-68 para el cañón denominado 47-50. 
 
 En el ANEXO C 10 se ilustran las marcas por pintado de una vaina con portacebo a 
percusión, del lote de munición 1-ASS-68, sin fogonazo, con carga máxima para el cañón 
denominado 105MM -M57correspondiente al Vehículo de Combate Tanque AMX-13. 
 
En todas las vainas de acero el fabricante deberá efectuar un tratamiento anticorrosivo a 
fin de evitar la oxidación. 
 
6.4. Marcado de saquete 
 
Los distintos saquetes que constituyen las cargas propulsoras, llevarán las siguientes 
inscripciones en letras y números de color negro: 
 


- El número que identifica la carga en un tamaño que se destaque de las restantes 
marcas, siguiendo la secuencia que corresponde a su orden de ubicación, 
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correspondiendo el número uno (1) al que se instala más próximo al obturador o 
culote de la vaina. Dicho número irá colocado en ambos lados de los saquetes 
planos u opuestos 180º en los de forma cilíndrica. 


- Denominación que identifica el tipo de pólvora contenida en el saquete. 


- Número de lote de la pólvora precedido de la abreviatura “LOT”. 


- Denominación que identifica al cañón u obús en que se emplea precedido de la 
abreviatura “CÑ” u “OB” según corresponda. 


- Si se trata de un único saquete para cañones navales que pueda contener cargas 
máximas, reducidas o de saludo, se agregará la inscripción “CARGA MÁXIMA”, 
“CARGA REDUCIDA” o “CARGA DE SALUDO” según corresponda. 


- En caso de ser necesario o a requerimiento del usuario, se incluirá el peso de la 
carga en gramos seguido de la abreviatura “GR”. 


 
En el ANEXO C11 se ilustra un ejemplo de marcado de saquetes para la carga 4 del obús 
denominado 105 L14 “OTO MELARA”, construida por cuatro (4) saquetes cargados con 
pólvora monoperforada para los saquetes 1 y 2 y multiperforada para los saquetes 3 y 4, 
sin fogonazo del lote 20511-VM-69 en los saquetes 1 y 2 y del lote 27916-VM-69 en los 
saquetes 3 y 4. Se coloca la inscripción “grano doble” porque los saquetes 1 y 2, tienen 
distinto grano que los saquetes 3 al 7, de los cuales se han tomado como ejemplo el 3 y 
4. 
 
Los saquetes que contengan cargas inflamadoras de pólvora negra se confeccionarán en 
tela color rojo y llevarán inscripto con letras negras: 
 


- Denominación de la carga inflamadora precedida de la leyenda “CARGA 
INFLAMADORA” en un tamaño de letra que permita destacar la inscripción en 
relación al tamaño del saquete. 


- Peso en gramos, la abreviatura “GR” y la denominación de la pólvora que contienen. 


- Denominación que identifica al cañón y tipo de carga en que se emplea. 


 
Los saquetes que contengan sustancias reductoras de fogonazo o antiencobrantes se 
identificarán por la inscripción en letras negras de la denominación de la sustancia 
precedida de la inscripción “ANTIFOGONAZO” o “ANTIENCOBRANTE”, respectivamente, 
en un tamaño de letra que se destaque y la denominación del cañón y carga en que se 
emplea. 
 
En el ANEXO C12 se ilustra: 
 


- En la figura 1, una carga inflamadora denominada M3 con 85 gramos de pólvora 
grado A-1 empleada en el obús 155MM M1 con la carga M3. 


- En la figura 2, una carga antifogonazo denominada M2 empleada en obús 155MM 
M1 con la carga M3. 


- En la figura 3, una carga antiencobrante denominada M32-0 empleada en el obús 
155MM M1 con la carga M3. 
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7. PINTADO Y MARCADO DE LAS BOMBAS AÉREAS 
 
7.1. Pintado de las bombas aéreas 
 
Los distintos tipos de bombas aéreas se identifican mediante la aplicación de un color 
básico en el cuerpo y cola, y franjas de colores complementarios, conforme a lo 
especificado en el cuadro del ANEXO D1 
 
El ancho de las franjas complementarias será de un medio (½) del diámetro máximo del 
cuerpo de la bomba, y en ningún caso, deberá exceder los 150MM. 
 
Cuando deba recurrirse al empleo de dos (2) colores para la identificación, las dos (2) 
franjas deberán tener la misma altura y se pintarán una inmediatamente a continuación 
de la otra, con excepción de aquellas que contengan agresivos químicos (ver ANEXO D1 
Nº de orden 5 y 6). 
 
El ancho de la franja será medido a partir de la punta de la ojiva o de la base de la 
espoleta. 
 
Las bombas de ejercicio de 6kg y menores no se pintarán, quedando del color propio del 
material de fundición utilizado para su construcción. 
 
7.2. Marcado de las bombas aéreas 
 
7.2.1. Marcado por estampa de las bombas aéreas 
 
Todas las bombas de 50kg o 100 libras de peso nominal en adelante (100Lbs equivalen a 
45,4kgs), excepto las de ejercicio, las NAPALM y aquellas que por el espesor de la 
carcasa no lo permitan, llevarán estampado en el cuerpo, próximo a su base, lo 
siguiente: 
 


- Tipo de bomba, incluyendo su peso nominal en kilogramos y la abreviatura “KG”, 
precedido de la palabra “BOMBA”. 


- Denominación de la bomba. 


- Número de lote de fabricación del cuerpo precedido de la abreviatura “LOT”. 


- Peso del cuerpo vacío en kilogramos y la abreviatura “KG” precedido de las palabras 
“PESO DEL CUERPO” redondeando la cifra a la unidad mas cercana. 


- En el ANEXO D2 se ilustra un ejemplo de marcado por estampa de una bomba de 
propósitos generales de 500kg, denominada ANM 65 A 1, del lote 986 – ACME-68, 
con un peso del cuerpo vacío de 260kg. 


 
7.2.2. Marcado por pintado de las bombas aéreas 
 
Los cuerpos de las bombas aéreas llevarán pintado en color negro o amarillo (según color 
básico del cuerpo) a los efectos de que resalte, en líneas de escritura preferentemente 
perpendiculares al eje longitudinal, con una altura de letras de 12mm y una separación 
de 6mm entre línea y línea horizontal de escritura, a ambos lados de la línea 
correspondiente a la ubicación de los cáncamos y de manera tal que permita su lectura 
cuando la bomba posea protectores de cáncamos o esté contenida en envases tipo 
esqueleto, lo siguiente: 
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- Número Nacional de Efecto, precedido por la abreviatura “NNE”. 


- Tipo de bomba incluyendo su peso nominal en kilogramos y la abreviatura “KG” 
precedido de la palabra “BOMBA”. 


- Denominación de la bomba. 


- Número de lote asignado por la planta que carga la bomba precedida de la 
abreviatura “LOT”. 


- Denominación de la carga que contiene precedida de la abreviatura correspondiente, 
seguido del peso de ésta en kilogramos y la abreviatura “KG”. 


- Peso bruto del cuerpo de la bomba en kilogramos y la abreviatura “KG” precedido de 
la palabra “PESO BRUTO” redondeando la cifra a la unidad mas cercana. 


- Volumen del cuerpo de la bomba en metros cúbicos y al abreviatura “M³” precedido 
de la palabra “VOLUMEN”. 


 
En el caso particular de las bombas y recipientes Napalm y bombas de ejercicio de 50kg o 
100 libras de peso nominal en adelante, que contengan cargas líquidas o geles, se 
agregará la capacidad de ésta en litros, redondeando la cifra a la unidad mas cercana. 
 
En el ANEXO D3 se ilustra el marcado por pintado de una bomba de propósitos 
generales de 500kg denominada AN-M44 del lote 70-AZ-69 que tiene un peso bruto de 
512kg, un volumen de 0,491m³ y cargada con 254kg de explosivo amatol.  
 
En el ANEXO D4 se ilustra el marcado por pintado de una bomba de propósitos 
generales de 500kg denominada AN-M65 del lote 42-AZ-69 que tienen un peso bruto de 
486kg, un volumen de 0,510m³ y cargada con 270kg de tritonal, preparada para 
transporte o almacenaje con protectores de cáncamo. 
 
En caso de ser necesario destacar alguna característica especial o a requerimiento del 
usuario, se agregarán inscripciones adicionales en un lugar que permita su rápida 
identificación. Dentro de estas características especiales pueden citarse como ejemplo: 
 


- Si la bomba es iluminante y está preparada para emplearse como destello para uso 
fotográfico llevará las inscripciones “DESTELLO FOTOGRÁFICO” y “EXPLOSIVO”. La 
palabra “EXPLOSIVO” indica que la bomba debe ser considerada como explosiva y 
no como pirotécnica, para su almacenamiento, manipuleo y transporte. 


- Si se trata de una bomba que se utiliza como contenedora de varias bombas de 
fragmentación o incendiarias de pequeño tamaño, llevarán las inscripciones 
“CONTENEDOR DE FRAGMENTACIÓN” o “CONTENEDOR INCENDIARIO” según 
corresponda. 


- Si se trata de una bomba antisubmarina, se agregará la inscripción 
“ANTISUBMARINA AÉREA”. 


 
7.3. Pintado y marcado de colas para bombas aéreas 
 
En ningún caso se colocarán marcas por estampado. 
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Las colas se identificarán mediante el marcado por pintado en letras y números de 
tamaños adecuados a la superficie disponible y con el color empleado para el marcado del 
cuerpo, con las inscripciones siguientes: 
 


- Número Nacional de Efectos, precedido por la abreviatura “NNE”. 


- Denominación de la bomba completa y entre paréntesis, el tipo de bomba nominal 
en kilogramos seguido de la abreviatura “KG”. 


- Denominación de la cola. 


- Número de lote de fabricación precedido de la abreviatura “LOT”. 


 
En el ANEXO D5 se ilustra un ejemplo de marcado por pintado de una cola denominada 
M131, del lote 58-ZF-69, para la bomba de propósitos generales de 340kg M 117. 
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8. PINTADO Y MARCADO DE COHETES Y MISILES  
 
8.1. Pintado de cohetes 
 
8.1.1. Pintado de cabezas de cohetes 
 
Los distintos tipos de cabezas de cohetes se identificarán mediante la aplicación de un 
color básico y franjas de colores complementarios conforme a lo especificado en el 
cuadro del ANEXO E1 
 
El ancho de las franjas complementarias será de un medio (½) del calibre y en ningún 
caso deberá exceder los 75mm. 
 
Cuando deba recurrirse al empleo de colores para identificación, las dos (2) franjas 
deberán tener la misma altura y se pintarán inmediatamente a continuación de la otra 
con excepción de aquellas que contengan agresivos químicos donde será de aplicación lo 
detallado en el ANEXO E1 (Nº de orden 5 y 6). 
 
El ancho de las franjas será medido a partir de la punta de la cabeza o de la base de la 
espoleta, en caso de llevar esta última. 
 
El pintado de la cabeza no incluirá la o las espoletas, ni las superficies roscadas. 
 
8.1.2. Pintado de motores cohetes 
 
Los motores cohetes se pintarán de color verde oliva y llevarán una franja de color 
marrón de un ancho igual a un medio (½) del calibre con que se identifica el cohete. 
 
Cuando por razones técnicas no es posible emplear el color básico indicado en el punto 
anterior, por ejemplo cuando se deba facilitar la refracción del calor, se utilizará como 
color de base el blanco. 
 
En los casos en que deban pintarse las aletas, estas llevarán el mismo color básico del 
motor. 
 
En ningún caso se pintarán las superficies roscadas. 
 
En el ANEXO E2 se ilustran las dos alternativas de pintado de motores cohetes. 
 
8.2. Marcado de cohetes 
 
8.2.1. Marcado por estampa 
 
Los fabricantes estamparán, si los espesores de los materiales lo permiten, en las 
cabezas, motores y colas que no constituyen parte integrante del motor, lo siguiente: 
 


- Denominación del componente precedido de la palabra, “CABEZA”, “MOTOR” o 
“COLA”, según corresponda. 


- Calibre en milímetros y la abreviatura “MM”. 


- Número de lote de fabricación precedido de la abreviatura “LOT”. 
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En el ANEXO E3 se ilustra un ejemplo de marcado por estampa de una cabeza 
denominada MK2 Mod.1 para el cohete de 70MM (2,75 pulgadas) del lote 6-AZ-69 y un 
motor cohete denominado MK4 Mod.8 para el cohete de 70MM (2,75 pulgadas) del lote 
3-AZ-69. 
 
8.2.2. Marcado por pintado de cabezas de cohete 
 
Las marcas por pintado en las cabezas de los cohetes serán de color negro o blanco 
(según el color básico del cuerpo) a los efectos de que resalte, con letras de 10mm de 
altura y con una separación de 5mm entre línea y línea horizontal de escritura, abarcando 
en lo posible, un sector de 180º en éstas. 
 
Las inscripciones se centrarán en las zonas de mayor diámetro de la cabeza. 
 
Las marcas por pintado serán las siguientes: 
 


- Calibre en milímetros y abreviatura “MM” precedida de la palabra “COHETE”. 


- Denominación de la cabeza precedida de la palabra “CABEZA”. 


- Tipo de cabeza y la carga que contiene, precedida de la palabra que corresponda; 
de ser explosiva, el explosivo que contiene precedida de la abreviatura “EXP”. 


- Denominación de las espoletas que lleva, precedida de la palabra “ESPOLETA”. 


- Número de lote de munición correspondiente al conjunto precedido de la abreviatura 
“LOT”. 


 
A 180º de las inscripciones precedentes se marcarán con tamaño de letra que resalte de 
las anteriores, el tipo de cabeza (EXPLOSIVA ANTITANQUE, HUMOSA, etc.). 
 
En el ANEXO E4 se ilustra un ejemplo del marcado por pintado de una cabeza explosiva 
del cohete de 70MM (2,75 pulgadas) denominado MK 2 Mod.1 cargado con HBX-1, con 
espoleta MK78 Mod.0, del lote de munición 2-AZ-69. 
 
8.2.3. Marcado por pintado de motores cohetes 
 
Las marcas por pintado en los motores cohetes, serán de color negro o blanco (según el 
color básico del cuerpo) a los efectos que resalte, con letras de 10mm de altura y con 
una separación de 5mm entre línea y línea horizontal de escritura, abarcando en lo 
posible un sector de 180º de éstos preferentemente en el sentido longitudinal. 
 
Las marcas por pintado serán las siguientes: 
 


- Calibre en milímetros y la abreviatura “MM” precedido de la palabra “MOTOR 
COHETE”. 


- Denominación del motor cohete. 


- Número de lote de munición precedido de las abreviaturas “LOT”. 


- Denominación del grano propulsor precedido de la palabra “GRANO” y seguido del 
número de lote de este, precedido de la abreviatura “LOT”. 


- Número Nacional de Efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
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- Temperaturas límites del uso del motor en grados centígrados, precedidas de las 
palabras “TEMPERATURAS LÍMITES DE USO”. 


En el caso de ser necesario destacar alguna característica especial o requerimiento del 
usuario, se agregarán inscripciones adicionales. Dentro de estas características puede 
citarse como ejemplo: 
 
Por ser necesario establecer las tolerancias de ajuste entre el motor y la cabeza, se 
indicará en un lugar cercano al extremo delantero del turbo motor la fuerza de torsión y 
la tolerancia especificada precedidas de las palabras “TORSIÓN DE AJUSTE DE CABEZA”. 
Esta inscripción se colocará en ambos lados opuestos a 180º. 
 
En el ANEXO E5 se ilustra un ejemplo de marcado por pintado de un motor cohete de 
70MM (2,75 pulgadas) denominado MK4 Mod.8 perteneciente al lote de munición RMHA-
488-McA-67 que tiene un grano propulsor denominado MK43 Mod.1 del lote 6786-BAJ 
que debe ser operado entre las temperaturas límite de uso de -54ºC a +66ºC, en el cual 
se debe ajustar la cabeza con una torsión de 7,6+1,4-0kg. 
 
8.2.4. Marcado por pintado de cohetes completos 
 
Lo expresado en los puntos 8.2.2. y 8.2.3., no son de aplicación en aquellos casos en que 
deben marcarse por pintado cohetes de pequeño tamaño con todos sus componentes 
ensamblados. 
 
En el ANEXO E6 se ilustra un ejemplo de marcado por pintado de un cohete explosivo 
antitanque de 88,9MM con cabeza M65 cargado con explosivo composición B, con 
espoleta de ojiva M65 del lote de munición 30-AZ-69 que debe ser operado entre las 
temperaturas límites de uso de -15ºC a + 50ºC utilizado en los lanzacohetes M65 
(españoles) y M20 A1, M20 A1 B1, y M20B1 (bazoocas). 
 
8.3. Pintado de misiles 
 
El pintado y marcado de misiles se hará tomando como base lo ya establecido en los 
puntos 8.1. Pintado de cohetes y 8.2. Marcado de cohetes. 
 
Cuando se trate de misiles que puedan ser seguidos y recuperados, se recurrirá al 
empleo de una franja complementaria de color naranja ubicada en forma similar al 
ejemplo del ANEXO E7 figura 1. 
 
En el ANEXO E7 se ilustra en la figura 1 el pintado de un misil y recuperación, y en la 
figura 2 uno con cabeza explosiva. En ambos casos los misiles tienen dos (2) motores 
cohete. 
 







NORMA DEF AyE 0353-C 
 


 
36 


9. PINTADO Y MARCADO DE LA MUNICIÓN DE USO SUBMARINO 
 
9.1. Pintado de minas 
 
Los distintos tipos de minas tendrán un color básico para protección corrosiva y una 
franja de color complementario para diferenciar las que contienen carga explosiva, de las 
inertes para ejercicio. Los colores serán los especificados en el cuadro del ANEXO F1 (Nº 
de orden 1, 2 y 3). 
 
El ancho de la franja de color complementario será de 75mm. 
 
La franja se colocará, de ser posible, en la parte central de la mina, de manera similar a 
la ejemplificada en el cuadro del ANEXO F1 (Nº de orden 1, 2 y 3). 
 
Los colores básicos empleados en el pintado de minas no tienen ningún significado como 
en el resto de la munición de artillería, cohetes y misiles, etc. 
 
En el pintado de las minas no se incluirá las espoletas, roscas y elementos que se 
deterioren con la pintura. 
 
9.2. Marcado de minas 
 
9.2.1. Marcado por estampa de minas 
 
Todas las minas llevarán estampado en el cuerpo, próximo a la base de éste, letras y 
números de 6mm de altura lo siguiente: 
 


- Denominación de la mina, precedida de la palabra “MINA”. 


- Número de serie de fabricación de la mina precedido de la palabra “NÚMERO DE 
SERIE”. 


- Símbolo o iniciales del fabricante precedido de la palabra “FABRICANTE”. 


 
En caso de tratarse de minas plantadas desde avión, se agregará un segundo número de 
serie en la sección delantera de la envuelta. La inscripción será la siguiente: 
 


- La palabra “MINA AËREA”. 


- El número de serie precedido de las palabras “NÚMERO DE SERIE”. 


 
En el ANEXO F2 se ilustra un ejemplo de marcado por estampa de una mina submarina 
denominada MK36 Mod.2, con número de serie 13544, fabricado por AZ, preparada como 
mina aérea con número de serie 2898. 
 
9.2.2. Marcado por pintado de minas 
 
Los cuerpos de las minas llevarán pintado un color amarillo o negro (según el color básico 
del cuerpo) a los efectos que resalte en línea de escritura preferentemente perpendicular 
al eje longitudinal, con una línea de 20mm y una separación de 15mm entre línea y línea 
horizontal de escritura, de manera tal que permita su lectura cuando la mina está 
contenida en envases de tipo esqueleto, lo siguiente: 
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- Número Nacional de Efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 


- Denominación de la mina, precedida de la palabra “MINA”. 


- Número de lote asignado por la planta que carga la mina precedido de la abreviatura 
“LOT”. 


- Denominación de la carga que contiene precedida de la abreviatura “EXP”, si es 
explosiva, seguido del peso de ésta en kilogramos y la abreviatura “KG”. 


- Denominación de la carga inicial precedida de las palabras “CARGA INICIAL”. 


- Denominación del detonador precedida de la palabra “DETONADOR”. 


- Número de ensamble particular de la mina precedido de la palabra “ENSAMBLE”. 


- Mes y año de la última inspección efectuada precedida de las palabras “INSP. 
ARMADO FINAL”. 


- Peso bruto de la mina completa incluyendo muerto si corresponde en kilogramos 
precedido de las palabras “PESO BRUTO” y seguido de la abreviatura “KG”. 


- Volumen de la mina completa, incluyendo muerto si corresponde en metros cúbicos 
precedido de la palabra “VOLUMEN” y seguido de la abreviatura “M³”. 


 
Las minas con carga explosiva llevarán la leyenda “MINA EXPLOSIVA” en caracteres de 
40mm de altura. 
 
En caso que sea necesario indicar la dirección de lanzamiento de la mina, se marcará una 
flecha de orientación y la siguiente leyenda “DIRECCIÓN DE LANZAMIENTO”. 
 
En el ANEXO F3 se ilustra un ejemplo de marcado por pintado de una mina submarina 
de fondo denominada MK36 Mod.2 del lote 5-AZ-68, cargada con 263kg de explosivo 
HBX-3, armada con una carga inicial MK6 Mod.5 con detonador MK46 Mod.1, preparada 
como ensamble 23, que pesa 480kg con un volumen de 0,443m³ y que aprobó la 
inspección de armado final en junio de 1969. 
 
En el ANEXO F4 se ilustra un ejemplo de marcado por pintado de una mina submarina 
de orinque denominada M1-1925 del lote 8-AZ-69, cargada con 150kg de explosivo TNT, 
armada con una carga inicial M1, con espoleta EEII-4 Mod.1, con muerto MK18 que pesa 
825kg con un volumen de 1,980m³ y que aprobó la inspección de armado final en junio 
de 1969. 
 
9.3. Pintado de cargas de profundidad 
 
Los distintos tipos de cargas de profundidad tendrán un color básico para protección 
contra la corrosión y de identificación y una franja de color complementario para 
diferenciar las que tienen carga explosiva de las inertes para ejercicio. Los colores serán 
los especificados en el cuadro del ANEXO F1 (Nº de orden 4 y 5). 
 
El ancho de la franja de color complementario será de 75mm. 
 
La franja se colocará, de ser posible, en la parte central de la carga de profundidad, de 
manera similar a la ejemplificada en el cuadro del ANEXO F1 (Nº de orden 4 y 5). 
 
Los colores básicos empleados en el pintado de cargas de profundidad no tienen ningún 
significado como en el resto de la munición de artillería, cohetes y misiles, etc. 
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El pintado de las cargas de profundidad no incluirá las espoletas, roscas y elementos que 
se deterioren con la pintura. 
 
9.4. Marcado de cargas de profundidad 
 
9.4.1. Marcado por estampa de cargas de profundidad 
 
Todas las cargas de profundidad llevarán estampado en el sitio mas adecuado, en letras y 
números de 6mm de altura, lo siguiente: 
 


- Denominación de la carga de profundidad precedida de las palabras “ENVUELTA 
CARGA DE PROFUNDIDAD”. 


- Símbolo o iniciales del fabricante precedido de la palabra “FABRICANTE”. 


- Símbolo o iniciales del inspector de recepción, precedido de la abreviatura “INSP”. 


- Fecha de recepción efectuada por el inspector, precedida de la palabra “FECHA”. 


 
En el ANEXO F5 se ilustra un ejemplo de marcado por estampa de una carga de 
profundidad denominada MK9 Mod.4, fabricado por AZ, inspeccionada EES el 30 de junio 
de 1969. 
 
9.4.2. Marcado por pintado de cargas de profundidad 
 
Los cuerpos de las cargas de profundidad llevarán pintado de color amarillo o negro 
(según el color básico del cuerpo), a los efecto que resalte, en línea de escritura 
preferentemente perpendiculares al eje longitudinal, con una altura de 20mm y una 
separación de 15mm entre línea y línea horizontal de escritura y de manera tal que 
permita su lectura cuando la carga está contenida en envases tipo esqueleto, lo 
siguiente: 
 


- Número Nacional de Efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 


- Denominación de la carga de profundidad, precedida de la palabra “CARGA DE 
PROFUNDIDAD”. 


- Número de lote asignado por la planta que carga el explosivo precedido de la 
abreviatura “LOT”. 


- Denominación de la carga que contiene precedida de la abreviatura “EXP”, si es 
explosiva, seguida del peso de ésta en kilogramos y la abreviatura “KG”. 


- Denominación de la pistola con que se arma la carga precedida de la palabra 
“PISTOLA”. 


- Denominación del mecanismo de extensión del reforzador con que se arma la carga 
precedida de la palabra “EXTENSOR”. 


- Denominación del reforzador con que se arma la carga precedida de la palabra 
“REFORZADOR”. 


- Mes y año de la última inspección efectuada precedida de las palabras “INSP. 
ARMADO FINAL”. 


- Peso bruto en kilogramos de la carga de profundidad completa precedido de las 
palabras “PESO BRUTO” y seguido de la abreviatura “KG”. 
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- Volumen en metros cúbicos de la carga de profundidad completa precedido de la 
palabra “VOLUMEN” y seguido de la abreviatura “M³”. 


En el ANEXO F6 se ilustra un ejemplo de marcado por pintado de una carga de 
profundidad denominada MK9 Mod.4, del lote 28-AZ-69, cargada con 85kg de explosivo 
HBX-1, armada con pistola MK6 Mod.2, la que aprobó la inspección final de aceptación en 
junio de 1969. La carga tiene un peso bruto de 154kg y un volumen de 0,150m³. 
 
9.5. Pintado de cabeza de torpedo 
 
Las cabezas de combate de torpedos generalmente no se identifican por pintado. 
Llevarán sobre el color de base que posea una franja amarilla de 75mm de ancho, para 
identificar que se hallan cargadas con un alto explosivo, como se aclara en el cuadro del 
ANEXO F1 (Nº de orden 6). 
 
Las cabezas de ejercicio de torpedos tendrán como color básico el amarillo. Llevarán 
sobre el color de una base una franja de color naranja, como se aclara en el cuadro del 
ANEXO F1 (Nº orden 7). 
 
El pintado de las cabezas de torpedo, no incluirá las espoletas, roscas, graduadores y 
demás elementos que se deterioren con la pintura. 
 
9.6. Marcado de cabeza de torpedo 
 
9.6.1. Marcado por estampa de cabeza de torpedo 
 
Las cabezas de torpedo, siempre que, tanto el espesor como el material empleado en su 
fabricación lo permitan, llevarán estampados en el sitio más adecuado en letras y 
números de 6mm de altura, lo siguiente: 
 


- Denominación de la cabeza de torpedo precedida de las palabras “CABEZA DE 
COMBATE DE TORPEDO” o “CABEZA DE EJERCICIO DE TORPEDO” según 
corresponda. 


- Peso total de la cabeza, incluido el correspondiente al explosivo o carga de lastre, 
según corresponda, precedido de las palabras “PESO TOTAL” y la abreviatura “KG”. 


- Número de serie de fabricación de la cabeza, precedido de la palabra “SERIE”. 


 
En el ANEXO F7 se ilustra un ejemplo de marcado por estampa de una cabeza de 
combate de torpedo denominada MK16 Mod.6 cuyo peso total asciende a 536kg y cuyo 
número de serie de fabricaciones el 3608. 
 
9.6.2. Marcado por pintado de cabeza de torpedo 
 
Las cabezas de torpedo llevarán pintado en color amarillo o negro (según el color básico 
del cuerpo) a los efectos que resalte, en línea de escritura perpendicular al eje 
longitudinal, con una altura de 20mm y una separación de 15mm entre línea y línea 
horizontal de escritura, y de manera tal que permita su lectura cuando éstas estén 
contenidas en envases tipo esqueleto, lo siguiente: 
 


- Número Nacional de Efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
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- Denominación de la cabeza precedida de las palabras “CABEZA DE COMBATE” o 
“CABEZA DE EJERCICIO” según corresponda. 


- Denominación de la carga que contiene, precedida de las palabras “EXP” si es 
explosiva o “INERTE” si es lastre, seguido del peso de ésta en kilogramos y la 
abreviatura “KG”. 


- Símbolo o iniciales de la planta de carga precedido de las palabras “CARGADO POR”. 


- Mes y año en que se efectuó la carga de la cabeza. 


 
En el ANEXO F8 se ilustra un ejemplo de marcado por pintado de una cabeza de 
combate de torpedo denominada MK16 Mod.6, cargada con 272kg de TNT por la planta 
AZ en junio de 1969. 
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10. PINTADO Y MARCADO DE OTRAS MUNICIONES 
 
10.1. Pintado de granadas 
 
Los distintos tipos de granadas se identificarán mediante la aplicación de un color básico 
en el cuerpo y franjas de colores complementarios, conforme a lo especificado en el 
cuadro del ANEXO G1. 
 
El ancho de cada franja complementaria será de 10mm. 
 
Cuando deba recurrirse al empleo de dos (2) colores complementarios para la 
identificación, las franjas se pintarán una inmediatamente a continuación de la otra. 
 
El ancho de las franjas será medido a partir de la punta de la ojiva o de la base de la 
espoleta. 
 
10.2. Marcado por pintado de granadas 
 
Las marcas por pintado serán de color negro o amarillo, según el color básico del cuerpo, 
a los efectos que resalte, en letras y números de 5mm de altura, con una separación de 
5mm entre línea y línea de escritura, preferentemente perpendiculares al eje longitudinal 
de la granada. 
 
Las inscripciones mínimas serán las siguientes: 
 


- “GRANADA DE MANO” o “GRANADA DE FUSIL”, según corresponda. 


- Denominación de la granada precedida por la palabra “EXPLOSIVA”, “EXPLOSIVA 
ANTITANQUE”, “HUMOSA”, “INCENDIARIA”, “ILUMINANTE”, “EJERCICIO”, “GAS DE 
HOSTIGAMIENTO”, “GAS LETAL”, según corresponda. 


- Tipo de carga que contiene. 


- Número de lote de munición precedido de la abreviatura “LOT”.  


 
En el caso de ser necesario destacar alguna característica especial o a requerimiento del 
usuario, se agregarán inscripciones adicionales en un lugar que permita su rápida 
identificación. Dentro de estas características especiales pueden citarse como ejemplo: 
 


- Si la granada explosiva tiene como fin principal una acción ofensiva o defensiva, la 
palabra “OFENSIVA” o “DEFENSIVA” (FRAG) según corresponda. 


- Si la granada de fusil lleva un trazador humoso se agregará la palabra “TRAZANTE” 
seguida por el color del trazador (“TRAZANTE ROJO”, “TRAZANTE VERDE”, etc.). Si 
el tamaño de la granada no permite esta inscripción, se pintará en un lugar visible 
tres letras “T” en color similar al del trazador. 


- Las granadas humosas llevarán inscripta la palabra que identifique el color del humo 
(“VERDE”, “GRIS”, etc.). Si el tamaño de la granada no permite esta inscripción se 
pintarán en un lugar visible tres (3) letras “D” en un color similar al del humo. 


 
Para facilitar la interpretación de lo expresado precedentemente se agregan los ejemplos 
del ANEXO G2. 
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En la figura de ANEXO G2 se ilustran las marcas por pintado de una granada de mano 
explosiva MK3 A2, cargada con composición B, del lote de munición 771-AZ-69, para uso 
ofensivo. 
 
En la figura 2 del ANEXO G2 se ilustran las marcas por pintado de una granada de fusil 
explosiva antitanque PAF 62, cargada con composición B, del lote de munición 68-AZ-69, 
para uso antitanque. 
 
En el caso particular de granadas de mano que por la forma de su carcasa no admitan el 
marcado por pintado (granadas de mano ofensivas con carcasa fragmentada), la 
identificación se hará por color básico del cuerpo, las franjas de color complementario y 
marcas por estampa en la palanca de la espoleta. 
 
10.3. Pintado y marcado de minas terrestres 
 
Para el pintado de las minas terrestres se adoptará como color básico del cuerpo, el azul 
para las minas de ejercicio, el verde oliva para las explosivas y el gris para las químicas. 
 
Las marcas por pintado se harán en color amarillo para las minas explosivas, blanco para 
las de ejercicio y verde claro, rojo claro, rojo y verde para las químicas según sean 
humosas, incendiarias, de gas de hostigamiento o de gas letal. Además, las minas de gas 
llevarán sobre su cara lateral, opuesta a 180º y abarcando un sector de 90º una (1), dos 
(2) o tres (3) franjas de color igual al de las letras, según sean de gas no persistente, 
persistente o neurológico respectivamente. 
 
Las inscripciones mínimas serán las siguientes: 
 


- Tipo de mina (antipersonal, antitanque o química) precedido de la palabra “MINA”. 


- En el caso de ser una mina de ejercicio, la palabra “EJERCICIO”. 


- Denominación de la mina. 


- Número de lote de munición precedido de la abreviatura “LOT”. 


 
Dichas inscripciones serán colocadas sobre las caras planas de mayor superficie en un 
tamaño de letras que permita aprovechar al máximo el área disponible. 
 
En caso de ser necesario destacar alguna característica especial o a requerimiento del 
usuario se agregarán inscripciones adicionales en un lugar que permita su rápida 
identificación. Dentro de estas características especiales puede citarse por ejemplo el que 
la mina no sea metálica, en cuyo caso se agregarán las palabras “NO METÁLICA”, que 
sea pesada o liviana para lo cual se agregará la inscripción “LIVIANA” o “PESADA” según 
corresponda, si es proyectable se agregará “PROYECTABLE”, Etc. 
 
Para facilitar la interpretación de lo expresado precedentemente se agregan los ejemplos 
del ANEXO G3. 
 
La figura 1 del ANEXO G3 ilustra las marcas por pintado de una mina antitanque pesada 
M15 del lote de munición 36-AZ-69 cuya carcasa pertenece al lote 108-AZ-68. 
 
En la figura 2 del ANEXO G3 se ilustra las marcas por pintado de una mina antitanque 
liviana de ejercicio denominada M7A2 perteneciente al lote de munición 38-AZ-69 
carcasa pertenece al lote 120-AZ-68. 
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10.4. Pintado y marcado de proyectiles de mortero 
 
Par el marcado y pintado de los proyectiles de mortero, se tomará como guía lo 
establecido para proyectiles de artillería en el apartado 6 de la presente norma. 
 
En el caso de ser necesario destacar alguna característica especial o a requerimiento del 
usuario se agregarán inscripciones adicionales en un lugar que permita su rápida 
identificación. Dentro de estas características especiales pueden citarse como ejemplo 
que el proyectil posea un sistema de propulsión adicional para incrementar su trayectoria, 
en cuyo caso se agregará la inscripción “PROPULSIÖN ADICIONAL”. 
 
Para facilitar la interpretación de lo expresado precedentemente, se agregan los ejemplos 
del ANEXO G4 donde se ilustra: 
 


- En la figura 1 un proyectil explosivo de 120MM denominado PEPA-LP para mortero 
BRANDT AM 50, con espoleta de ojiva V 19 P, cargado con composición B y provisto 
con cartucho propulsor y cargas suplementarias. Posee propulsión adicional y 
pertenece al lote de munición 48-AZ-69. 


- En la figura 2 un proyectil explosivo de gran capacidad de 81MM para mortero 
BRANDT, con espoleta de ojiva EIRV-5, cargado con TNT y provisto con cartucho 
propulsor y cargas suplementarias. El conjunto pertenece al lote de munición 23-AZ-
69. 


 
10.5. Pintado y marcado de munición pirotécnica 
 
Los distintos tipos de munición pirotécnica se identificarán empleando el color blanco 
como color básico del cuerpo. 
 
La munición pirotécnica que contenga una cantidad significativa de bajo o alto explosivo, 
llevará una franja adicional de color castaño o amarillo respectivamente, rodeando la 
circunferencia del cuerpo. 
 
Se ayudará a la identificación del color/colores de la señal, con franjas, una por color, 
pintadas en el extremo superior. 
 
Las marcas por pintado servirán para identificar el tipo de munición y el color de la señal 
que contiene. 
 
Para identificar el tipo de munición se utilizarán inscripciones en letras y números de color 
negro. 
 
Las marcas mínimas de identificación serán las siguientes: 
 


- Nomenclatura de la munición pirotécnica. 


- Denominación del tipo de munición 


- Número de lote de la munición. 


- Mes y año de vencimiento. 


En el caso de ser necesario destacar alguna característica especial o requerimiento del 
usuario, se podrán agregar marcas adicionales. 
 







NORMA DEF AyE 0353-C 
 


 
44 


La munición pirotécnica comprende los siguientes grupos: 
 


- Cartuchos de señales y señales de mano. 


- Bengalas. 


- Marcadores humosos y/o luminosos lanzados de avión. 


- Munición pirotécnica lanzada desde submarinos. 


- Marcadores colorantes lanzados desde avión o superficie. 


- Indicadores de impacto o de acción de espoletas. 


- Dispositivos para seguimiento blancos 


- Simuladores de efectos de combate. 


- Dispositivos para ocultamiento. 


 
Para facilitar la interpretación de lo expresado precedentemente y para ejemplificar el 
tipo de marcas especiales que pueden presentarse en cada caso, se agregan los ANEXOS 
que a continuación se detallan: 
 


- En el ANEXO G5, dentro del grupo de las bengalas, se ilustra un ejemplo de 
marcado por pintado de un cartucho de señales de dos (2) estrellas, una roja y una 
amarilla, con trazador y paracaídas denominado AN-M53A2, perteneciente al lote de 
munición 23-AZ-69, que vence en junio de 1971. 


- En el ANEXO G6, se ilustra dentro del grupo cartuchos de señales y señales de 
mano, un ejemplo de marcado por pintado de una señal luminosa de mano, para 
uso en superficie, que dispara una estrella blanca con paracaídas por medio de un 
motor cohete. Se denomina M127A1, pertenece al lote de munición 36-AZ-69, y que 
vence en mayo de 1971. La franja en letras C en color negro, significa que se trata 
de una señal luminosa blanca y el símbolo ubicado a continuación indica la 
existencia de un paracaídas. La franja castaño de 10mm de ancho indica que 
contiene bajo explosivo, señalándose también por seguridad, la dirección del 
lanzamiento. 


- En el ANEXO G7 se ilustra dentro del grupo bengalas. Un ejemplo de marcado por 
pintado de una bengala de avión con paracaídas denominada MK24 Mod.3, 
perteneciente al lote de munición 23-AZ-69 vence en el mes de mayo del año 1971. 
En este tipo de munición se señala el extremo de lanzamiento por medio de una 
flecha. Como marca adicional, se colocan dos (2) franjas negras que indican el lugar 
de instalación de las bandas de suspensión. 


- En el ANEXO G8 se ilustra dentro del grupo marcadores humosos y/o luminosos, 
lanzado desde avión, un ejemplo de marcado por pintado de un marcador marino de 
situación, para ser lanzado de avión, denominado MK59 Mod.0, perteneciente al lote 
de munición 66-AZ-69, que vence en el mes de abril del año 1971. En este tipo de 
munición se señala el extremo de lanzamiento por medio de una flecha. Como 
marca adicional se colocan dos franjas negras que indican el lugar de instalación de 
las bandas de suspensión. 


- En el ANEXO G9 se ilustra dentro del grupo munición pirotécnica, lanzada desde 
submarino. Un ejemplo de marcado por pintado de una señal marina para ser 
lanzada desde submarinos en inmersión, que produce efectos humosos e iluminante 
rojos, con descenso controlado por paracaídas, denominada MK66, perteneciente al 
lote de munición 99-AZ-69 y que vence en el mes de octubre de 1971. 
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- En el ANEXO G10 se ilustra dentro del grupo marcadores colorantes lanzados de 
avión o superficie. Un ejemplo de marcado por pintado de un cartucho marcador 
marino de situación, denominado AN-MK1 Mod.1, perteneciente al lote de munición 
88-AZ-69 que vence en el mes de noviembre del año 1971. La serie de letras D de 
color verde indican que el marcador empleado colorea el agua con un color similar al 
empleado en la letra D. 


- En el ANEXO G11 se ilustra dentro del grupo indicadores de impacto o de acción de 
espoletas. Un ejemplo de marcado por pintado de un cartucho indicador de impacto 
usados en bombas aéreas de ejercicio denominado MK4, perteneciente al lote 
munición 55-AZ-69 que vence en el mes de agosto del año 1971. 


- En el ANEXO G12 se ilustra dentro del grupo dispositivos para seguimientos y 
blancos. Un ejemplo de marcado por pintado de una bengala para seguimiento de 
misiles guiados, denominada GMK 18 A1, cuya duración de combustión es de 90 
segundos, perteneciente al lote de munición 45-CH-71, que vence en el mes de abril 
del año 1973. 


- En el ANEXO G13 se ilustra dentro del grupo simuladores de efectos de combate. 
Un ejemplo de marcado por pintado de un simulador de explosión de proyectil 
denominado M1 15, perteneciente al lote de munición 22-AZ-69, que vence en el 
mes de febrero del año 1971. La franja castaño de 10mm. de ancho, indica que 
contiene bajo explosivo. 


- En el ANEXO G14 se ilustra dentro del grupo dispositivo para ocultamiento. Un 
ejemplo de marcado por pintado de un cilindro humoso, denominado MK3 Mod.0 
perteneciente al lote de munición 11-AZ-69, que vence en el mes de marzo del año 
1971 que genera humo de color verde. 


 
10.6. Pintado y marcado de cartuchos y dispositivos actuadores 
 
Los cartuchos actuadores no se pintarán. A los efectos de su identificación, se recurrirá a 
marcar por estampa en los culotes y/o marcas por pintado con letras negras sobre la 
cara lateral de la vaina de acuerdo al tamaño del cartucho. 
 
Las inscripciones mínimas serán: 
 


- La palabra “CARTUCHO” y de ser factible la denominación de la función que realiza 
(por ejemplo “ACTUADOR DE PARACAIDAS”, “EXTINGUIDOR DE INCENDIO”, 
EYECTOR DE ASIENTO”;”CORTA CABLE”, etc.). 


- La denominación del cartucho. 


- Número de lote de munición precedido de la abreviatura “LOT”. 


- Mes y año de vencimiento. 


 
En el caso de ser necesario destacar alguna característica especial o a requerimiento del 
usuario podrán colocarse inscripciones adicionales. 
 
Si el tamaño del cartucho no permite colocar marcas por estampa o pintado, la 
identificación se realizará colocando las inscripciones indicadas precedentemente en el 
envase. 
Con respecto a dispositivos actuadores, se adoptará el mismo temperamento señalado 
para cartuchos actuadores, eliminando las marcas por estampa. 
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Para una mejor interpretación de lo indicado en el ANEXO G15, se ilustran las marcas de 
estampa y pintado de un cartucho eyector de bomba MK1 Mod.3 perteneciente al lote de 
munición 8-AZ-69, que vence en septiembre de 1969. 
 
10.7. Pintado y marcado de material explosivo para demolición 
 
El material de demolición que posea envuelta o cubierta protectora (metálica, tela, papel, 
etc.) llevará como color básico el verde oliva, ya sea por pintado o por pigmentación que 
se de al material con que se confecciona la envuelta. En un lugar de la envuelta que 
permita su rápida visualización se colocará una franja amarilla. 
 
La identificación se realizará mediante el marcado por pintado con letras de color amarillo 
sobre las caras laterales de mayor superficie, en un tamaño que permita aprovechar al 
máximo el área disponible. 
 
Las inscripciones mínimas serán las siguientes: 
 


- Nomenclatura con que se designa al material (“CARGA HUECA”, “PAN 
DEMOLICIÓN”, etc.) 


- Denominación del material. 


- Tipo de explosivo que contiene. 


- Cantidad de explosivo en gramos o kilogramos y la abreviatura “GR” o “KG” según 
corresponda. 


- Número de lote de munición precedido de la abreviatura “LOT”. 


- En el caso de ser necesario destacar alguna característica especial o a requerimiento 
del usuario podrán colocarse inscripciones adicionales. 


 
Para una mejor interpretación de lo expresado precedentemente en el ANEXO G16 se 
incluyen tres ejemplos de marcado por pintado de material explosivo para demolición. 
 
En la figura 1 se ilustra el marcado por pintado de una carga hueca M3 con 18kg de 
composición B, perteneciente al lote de munición 28-AZ-69. 
 
En la figura 2 se ilustra el mercado por pintado de un pan de demolición M3 de 500 
gramos de TNT perteneciente al lote de munición. 
 
En la figura 3 se ilustra el marcado por pintado de una carrera de demolición M37 que 
contiene ocho (8) panes de demolición de 1,130 gramos de TNT cada una perteneciente 
al lote de munición 19-AZ-69. El contenido neto de explosivo es de 9kg. 
 
En la figura 4 se ilustra el marcado por pintado del embalaje interior de un pan de 500g 
de explosivo plástico tipo C-4. En el se puede observar la envoltura de polietileno al vacío 
y el color de las letras en amarillo. 
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11. PINTADO Y MARCADO DE ELEMENTOS COMPONENTES DE MUNICIÓN 
 
11.1. Pintado de espoletas 
 
Las espoletas no se pintarán. 
 
En el caso de tratarse de espoletas electrónicas, la ojiva plástica será de color blanco 
cuando posea dispositivos de autodestrucción y verde cuando carezca de ellos. 
 
11.2. Marcado de espoletas 
 
11.2.1. Marcado por pintado 
 
Las espoletas no llevarán marcas por pintado. 
 
11.2.2. Marcado por estampa 
 
Las espoletas se identificarán estampando en el cuerpo o base de éstas, según 
corresponda, lo siguiente: 
 


- Número Nacional de Efecto (NNE), si el material es de origen nacional. 


- Tipo de espoleta. 


- Iniciales o símbolos reconocidos del fabricante de las partes inertes. 


- Número de lote de cargado, precedido por la abreviatura “LOT”, iniciales o símbolos 
reconocidos de la planta de cargado. Mes y año de cargado. 


 
En el caso de ser necesario destacar alguna característica especial o a requerimiento del 
usuario se agregarán las inscripciones adicionales. Dentro de éstas pueden citarse: 
 


- Tiempo de los elementos de retardo que posea. 


- Marcas para graduar retardos mecánicos. 


- En el caso de espoletas para bombas aéreas con grandes retardos, la variación de 
estos en función de la temperatura. 


- Indicaciones especiales para su uso y manipuleo. 


- Si a la espoleta se le han retirado los elementos explosivos se colocarán en un lugar 
bien visible la inscripción “INERTE”. 


- Las espoletas hidrostáticas llevarán indicada la profundidad de funcionamiento. 


 
Cuando por razones de espacio no sea posible marcar estas características especiales en 
la espoleta, se imprimirá en una tarjeta que irá unida a ésta. 
 
 El tamaño y ubicación de las marcas por estampa varía para cada espoleta de acuerdo a 
la forma y tamaño de ésta a efectos de asegurar la correcta visualización. 
 
Cuando se trate de hélices de armado para espoletas de bombas aéreas que se embalan 
separadas de éstas, se deberá estampar en sus palas la siguiente información: 
 


- Denominación de la hélice. 
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- Número de lote precedido de la abreviatura “LOT”. 


- Espoleta en que se emplea. 


- Paso de la hélice en grados. 


- Si el tamaño de la hélice no permite estampar estas inscripciones se recurrirá a su 
impresión en una tarjeta que irá unida a ésta. 


 
Los alambres armadores se identificarán por medio de una tarjeta impresa con los 
siguientes datos: 


- Denominación. 


- Longitud. 


- Diámetro. 


- Número de lote de fabricación. 


 
En el ANEXO H1 se ilustra un ejemplo de marcado por estampa de una espoleta de 
impacto de ojiva (EIO) denominada MK29 Mod.3, con partes inertes fabricadas por 
Eastman pertenecientes al lote 263, cargada en el Taller de Zarate en septiembre de 
1969. 
 
En el ANEXO H2 se ilustra un ejemplo de marcado por estampa de una espoleta 
cronométrica mecánica (ECM) denominada MK50 Mod.8 con partes inertes fabricadas por 
Edison pertenecientes al lote1, cargada en la planta de Edison en el mes de octubre de 
1970. 
 
En el ANEXO H3 se ilustra un ejemplo de marcado por estampa de una espoleta 
electrónica (EE) denominada MK72 Mod.8 con partes inertes fabricada por Eastman, 
perteneciente al lote 6, cargada en la planta de Eastman en octubre de 1970. 
 
En el ANEXO H4 se ilustra un ejemplo de marcado por estampa de una espoleta de 
impacto de base (EIB) denominada MK28 Mod.6 con partes inertes fabricadas en el taller 
de Zarate, perteneciente al lote 134, cargada en el Taller de Zarate en agosto de 1968. 
 
En el ANEXO H5 se ilustra un ejemplo de marcado por estampa de una espoleta 
detonadora auxiliar (EDA) denominada MK44 Mod. 0 con partes inertes fabricadas por 
Permites Powder, perteneciente al lote 457, cargada por Permite Powder en el mes de 
septiembre de 1969. 
 
En el ANEXO H6 se ilustra un ejemplo de espoleta de impacto con retardo variable 
(EIRV) denominada 5, con partes inertes fabricadas por la Fábrica Militar “Fray luís 
Beltran” (ex –Fábrica Militar S. Lorenzo), pertenecientes al lote 43, cargada en la Fábrica 
Militar“ F.L.Beltrán” en octubre del año 1970. 
 
En el ANEXO H7 se ilustra un ejemplo de marcado por estampa de una espoleta de nariz 
para bomba aérea denominada M904E2, perteneciente al lote 196 cargada en Huanter 
Manufacture Co. En el mes de septiembre de 1970. 
En la etiqueta se han colocado las instrucciones especiales a tener en cuenta para 
controlar la espoleta al graduarla y en la figura 2, se pueden observar las graduaciones 
para los distintos retardos en el tiempo de armado. 
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En el ANEXO H8 se ilustra un ejemplo de marcado por estampa de una espoleta de cola 
para bomba aérea denominada MK230 Mod. 1 perteneciente al lote 43, cargada en 
ACME, en septiembre de 1969, con partes inertes elaboradas por RGS. 
 
11.3. Pintado de estopines y portacebos 
 
Los estopines y portacebos no se pintarán. 
 
11.4. Marcado de estopines y portacebos 
 
11.4.1. Marcado por pintado 
Los estopines y portacebos, no llevarán marcas por pintado. 
 
11.4.2. Marcado por estampa 
 
Los estopines y portacebos se identificarán por las siguientes marcas estampadas en la 
base. 
 


- Número Nacional de Efecto (NNE), si el material es de origen nacional. 


- Tipo de estopín o portacebo. 


- Número de lote del estopín o portacebo cargado, precedido de la abreviatura “LOT”, 
seguido por las iniciales o símbolo reconocido de la planta de cargado, mes y año de 
cargado. 


- Iniciales o símbolo reconocidos del fabricante de la parte inerte. 


 
El tamaño de las inscripciones será acorde con la superficie disponible y se distribuirá en 
forma tal que permita su lectura sin necesidad de girar el estopín o portacebo. 
 
En el ANEXO H9 se ilustra un ejemplo de marcado por estampa de un portacebo a 
percusión (PP) denominado MK14 Mod.0 cargado en el taller de Zarate en el mes de 
septiembre de 1969, perteneciente al lote 126 con partes inertes fabricadas en la misma 
planta. 
 
11.5. Pintado de trazadores 
 
Los trazadores de los proyectiles de más de 40MM se pintarán en su base con un color 
igual al del trazante que contiene. 
 
11.6. Marcado de trazadores 
 
11.6.1. Marcado por pintado 
 
Los trazadores no serán marcados por pintado. 
 
11.6.2. Marcado por estampa 
 
Los trazadores se identificarán por las siguientes marcas estampadas en su base: 
 


- Número Nacional de Efecto (NNE), si el material es de origen nacional. 


- Denominación del trazador. 
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- Número de lote precedido de la abreviatura “LOT”, seguido por las iniciales o 
símbolo reconocido de la planta de cargado, mes y año de cargado. 


- Denominación del color que contiene. 


 
En el ANEXO H10 se ilustra un ejemplo de marcado por estampa de un trazador 
denominado MK9, perteneciente al lote 126, cargado en la Fábrica Militar “F.L.Beltrán” en 
el mes de septiembre de 1970, de color rojo. 
 
11.7. Pintado de unidades colorantes de estallo 
Las unidades colorantes de estallo, se pintarán en su base con un color igual al que 
producen. 
 
11.8. Marcado de unidades colorantes de estallo  
 
11.8.1. Marcado por pintado 
 
Las unidades colorantes de estallo se identificarán con marcas impresas en letras negras 
sobre una etiqueta blanca pegada en la cara lateral y próxima a la tapa. 
 
Las marcas que se imprimirán en las marcas son las siguientes: 
 


- Número Nacional de Efecto (NNE), si el material es de origen nacional. 


- Las palabras “UNIDAD COLORANTE DE ESTALLO”. 


- Denominación de la unidad y a continuación entre paréntesis el color que produce. 


- Número de lote precedido de la abreviatura “LOT”, iniciales o símbolo reconocido de 
la planta de cargado, mes y año de cargado. 


- Numero de plano. 


 
En la tapa y con un color que se destaque del correspondiente al que produce la unidad, 
se colocará la inscripción “CARGAR EN EL PROYECTIL ESTE EXTREMO PRÓXIMO A LA 
ESPOLETA”. 
 
En el ANEXO H11 se ilustra un ejemplo de marcado por pintado de una unidad colorante 
de estallo denominada MK3 Mod. 0, que produce un estallo de color rojo, responde al 
plano 587536, correspondiente al lote 238, cargada en enero del año 1970 en la planta 
de CRANE. 
 
11.9. Pintado de elementos de retardo 
 
Los elementos de retardo que se utilizan en las espoletas de cola para bomba aérea no se 
pintarán. 
 
11.10. Marcado de elementos de retardo 
 
Los elementos de retardo se identificarán por marcas por estampa o por pintado según 
las características del material con que esté elaborado. 
 
Las inscripciones se colocarán sobre la cara que queda visible luego de insertarlo en la 
espoleta y serán las siguientes: 
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- Denominación del elemento de retardo. 


- Tiempo de retardo precedido de la palabra “RETARDO”. 


- Número de lote precedido de las letras “LOT”, iniciales o símbolo reconocido de la 
planta de cargado, mes y año de cargado. 


 
En el ANEXO H12 se ilustra un ejemplo del marcado de un elemento de retardo 
denominado M9 que produce un retardo de 0,10 segundos, perteneciente al lote 102 
cargado en el taller de Zarate en el mes de octubre de 1967. 
 
11.11. Pintado de reforzadores auxiliares 
 
El cuerpo de los reforzadores auxiliares se pintará de color rojo. 
 
11.12. Marcado de reforzadores auxiliares 
 
11.12.1. Marcado por estampa 
 
Los reforzadores auxiliares no llevarán marcas por estampa. 
 
11.12.2. Marcado por pintado 
 
Los reforzadores auxiliares se identificarán por inscripciones pintadas en color negro 
sobre su cara superior. 
 
Las inscripciones de identificación serán las siguientes. 
 


- Número Nacional de Efecto (NNE), si el material es de origen nacional. 


- Las palabras “REFORZADOR AUXILIAR”. 


- Denominación del reforzador auxiliar. 


- Peso en gramos de explosivo que contiene. 


- Tipo de explosivo que contiene. 


- Número de lote precedido de la abreviatura “LOT”, iniciales o símbolo reconocido de 
la planta de cargado, mes y año de cargado. 


 
En el caso en que el tamaño de la superficie disponible no permita colocar inscripciones, 
éstas se colocarán en una tarjeta impresa unida al reforzador auxiliar. 
 
En el ANEXO H13 se ilustra un ejemplo de marcado por pintado de un reforzador auxiliar 
denominado MK3 Mod.1 que contiene 35 gramos de trotyl granular perteneciente al lote 
2946, cargado en CRANE en el mes de mayo de 1970. 
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ANEXO A 1 
 


Tabla 1 - Colores seleccionados 
 


ACABADO SUPERFICIAL 


ÍTEM COLOR 


BRILLANTE SEMIBRILLANTE MATE 


1 Amarillo   05-3-040 


2 Rojo   03-3-070 


3 Azul 08-1-055   


4 Negro   11-3-070 


5 Aluminio 11-1-040   


6 Blanco   11-3-010 


7 Castaño   07-3-090 


8 Verde oliva   01-3-270 


9 Gris   09-3-070 


10 Verde claro   01-3-030 


11 Verde   01-3-180 


12 Violeta  10-2-010  


13 Rojo claro   03-3-060 


14 Naranja   02-3-030 


15 Crema   04-3-070 
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ANEXO A 2 
 
Colores seleccionados 
 


 
AMARILLO 05-3-040 


 
ROJO 03-3-070 


 
AZUL 08-1-055 


 
NEGRO 11-3-070 


 
ALUMINIO 11-1-040 


 
BLANCO 11-3-010 


 
CASTAÑO 07-3-090 


 
VERDE OLIVA 01-3-270 


 
GRIS 09-3-070 


 
VERDE CLARO 01-3-030 


 
VERDE 01-3-180 


 
VIOLETA 10-2-010 


 
ROJO CLARO 03-3-060 


 
NARANJA 02-3-030 


 
CREMA 04-3-070 
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ANEXO A 3 
 


Tabla 2 - Colores y su significado en la munición de menos de 20mm 
 


ACABADO SUPERFICIAL 


COLOR 


BRILLANTE SEMIBRILLANTE MATE 


SIGNIFICADO 


Amarillo   05-3-040 Reglaje 


Rojo   03-3-070 Trazante 


Azul 08-1-055   Incendiario 


Negro   11-3-070 Perforante 


Aluminio 11-1-040   Perforante incendiaria 


Blanco   11-3-010 Lanza granada-entrenamiento 


Crema   04-3-070 Instrucción o simulado 


Castaño   07-3-090 Especial concurso 


Violeta  10-2-010  Proyectil común (1) 


 
(1)– Solo en la periferia de la cápsula fulminante 
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ANEXO A 4 
 
Tabla 3 - Colores y su significado en la munición de calibre 20mm y mayores y 


sus embalajes 
 


ACABADO SUPERFICIAL 


COLOR 


BRILLANTE SEMIBRILLANTE MATE 


SIGNIFICADO 


Amarillo   05-3-040 Alto Explosivo 


Rojo   03-3-070 Gas de Hostigamiento 


Azul 08-1-055   Ejercicio no Fragmentación 


Negro   11-3-070 Perforante 


Aluminio 11-1-040   Contra Medidas 


Blanco   11-3-010 Iluminante – Pirotécnico no Frag.


Castaño   07-3-090 Bajo Explosivo 


Gris   09-3-070 Químico 


Verde claro   01-3-030 Humoso 


Verde   01-3-180 Gas Letal 


Violeta  10-2-010  Nuclear 


Rojo claro   03-3-060 Incendiario 


Naranja   02-3-030 Seguimiento y Recuperación 


Verde oliva   01-3-070 Explosivo – Ilum. Contramedidas


Crema   04-3-070 Instrucción – Simulado 
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ANEXO B 1 
 


Tabla 4 - Pintado de la munición de calibre menor a 20mm 
 


PINTADO 


N
ro


 D
E
 


O
R


D
E
N


 


TIPO DE 
CARTUCHO 


SÍMBOLO Y 
ABREVIATURA 


Periferia de 
capsula 


fulminante 


Punta de 
la 


proyectil 


CROQUIS OBSERVA- 
CIONES 


1 
Cartucho con 
proyectil 
común 


 


Violeta  


 


 


2 
Cartucho con 
proyectil 
trazante  


Rojo Rojo 


 


 


3 
Cartucho con 
proyectil 
incendiaria 


 


Azul Azul 


 


 


4 
Cartucho con 
proyectil 
perforante 


 


Negro Negro 


 


 


5 
Cartucho con 
proyectil de 
reglaje 


 


Amarillo Amarillo 


 


 


6 
Cartucho de 
fogueo o 
saludo 


Violeta Sin Color 


 


No tiene 
proyectil 


7 


Cartucho con 
proyectil 
perforante 
trazante 


 


Negro 
Rojo 
Negro 


 


 


8 


Cartucho con 
proyectil 
perforante 
incendiaria  


 


Aluminio Aluminio 


 


 


9 


Cartucho con 
proyectil 
perforante 
incendiaria 
trazante 


 


Aluminio 
Aluminio 


Rojo 
 


 


 


C 


T 


INC 


P 


R 


F-S 


PT 


PI 


PIT 
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Tabla 4 (continuación) 
 


PINTADO 


N
ro


 D
E
 


O
R


D
E
N


 


TIPO DE 
CARTUCHO 


SÍMBOLO Y 
ABREVIATURA 


Periferia de 
capsula 


fulminante 


Punta de 
la 


proyectil 


CROQUIS OBSERVA
CIONES


10 


Cartucho con 
proyectil 
incendiaria 
trazante 


 


Azul 
Azul 
Rojo 


 


 


11 
Cartucho con 
proyectil de 
entrenamiento 


 


Blanco  


 


Proyectil de 
polímero color 
natural 


12 Cartucho 
lanzagranada 


 


Blanco Blanco 


 


 


13 


Cartucho 
lanzagranada 
gas de 
hostigamiento 


 


  


 


 


14 


Cartucho de 
instrucción o 
simulado 
(dummy) 


 


Crema Crema 


 


Acanaladuras 
o una 
perforación en 
la vaina 


15 


Cartucho con 
proyectil 
especial para 
concurso 


 


Castaño Castaño 
 


 


 


EC 


I-S 


LGRG 


LGR 


EN 


IT 
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ANEXO B 2 
 
Ejemplos de marcado de culote 
 
2-B.1. Cartucho fabricado según especificaciones NATO: 
 


 


 SÍMBOLO DE ESPECIFICACIONES NATO 
 


 
 
 
 
 
2-B.2. Cartucho fabricación nacional tipo NATO u otros tipos: 
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ANEXO B 3 
 


Tabla 5 - Tipos de balas 
 


TIPO  DENOMINACIÓN USO 


 


Encamisada Punta Hueca 
(Jacketed Hollow Point) Fusil de Caza 


 


Encamisada Punta Blanda 
(Jacketed Soft Point) Fusil de Caza 


 


Encamisada Punta Hueca 
(Jacketed Hollow Point) 


Pistola 


 


Semiencamisada Punta Hueca 
(Semi Jacketed Hollow Point) 


Pistola – 
Revolver 


 


Semiencamisada Punta Blanda 
(Semi Jacketed Soft Point) 


Pistola - 
Revolver 


 


Punta Taco 
(Wad Cutter) 


Revolver (para 
entrenamiento 


y/o torneo) 


 


Punta Semitaco 
(Semi wad cutter) 


Revolver 


 


Sólida 
(Plomo) 


Revolver 


 


Encamisada 
(Jacketed) 


Pistola – 
Revolver 
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ANEXO B 4 
 
Ejemplo de marcado por estampado y pintado en cartucho 12/70 AT 
(Antitumulto) 


 


   
 
 


 
Vaina verde  
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ANEXO B 5 
 
Ejemplo de marcado por estampado y pintado cartucho 12/70 PG (Propósitos 
generales) 
 


 
 


 
Vaina gris o roja  
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ANEXO C 1 
 


Tabla 6 - Pintado de proyectiles de artillería 
 


N
ro


 D
E
 


O
R


D
E
N


 


TIPO BÁSICO 
DE 


PROYECTIL 


A
B


R
E
V


IA
- 


T
U


R
A


 


C
O


L
O


R
 


B
Á


S
IC


O
 


F
R


A
N


JA
S


 
C


O
M


P
L
E
M


E
N


T
A


R
IA


S
 


CROQUIS 
OBSERVA- 


CIONES 


1 Perforante P 


N
e
g


ro
 


--
--


 


 


 


2 
Perforante 
Explosivo PE 


N
e
g


ro
 


A
m


a
ri


ll
o


 


 


 


3 Explosivo E 


V
e
rd


e
 


O
li


v
a
 


A
m


a
ri


ll
o


 


 


 


4 
Explosivo 
Incendiario EINC 


V
e
rd


e
 


O
li


v
a
 


A
m


a
ri


ll
o


 
R


o
jo


 C
la


ro
 


 


 


5 Humoso H 


G
ri


s 


V
e
rd


e
 


C
la


ro
 


 


 


6 Incendiario INC 


G
ri


s 


R
o


jo
 C


la
ro


 


 


 


7 
Gas de 
Hostigamient
o 


GH 


G
ri


s 


R
o


jo
 


 


No 
persistente: 
1 franja.- 
Persistente: 
2 franjas 
separadas 
12mm entre 
si.- 


8 Gas Letal GL 


G
ri


s 


V
e
rd


e
 


 


No 
persistente: 
1 franja.- 
Persistente: 
2 franjas 
separadas 
12mm entre 
si.- 
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Tabla 6 (continuación) 
 


N
ro


 D
E
 


O
R


D
E
N


 TIPO BÁSICO 
DE PROYECTIL 


A
B


R
E
V


IA
- 


T
U


R
A


 


C
O


L
O


R
 


B
Á


S
IC


O
 


F
R


A
N


JA
S


 
C


O
M


P
L
E
M


E
N


T
A


R
IA


S
 


CROQUIS 
OBSERVA- 


CIONES 


9 Iluminante I 


V
e
rd


e
 


O
li


v
a
 


B
la


n
co


 
C


a
st


a
ñ


o
 


 


El castaño 
identifica la 
carga de 
bajo 
explosivo.- 


10 Ejercicio EJ 


A
zu


l 


C
a
st


a
ñ


o
 


 


Si lleva 
carga de 
bajo 
explosivo se 
agrega una 
franja 
castaño.- 


11 Contramedida CM 


V
e
rd


e
 


O
li


v
a
 


A
lu


m
in


io
 


C
a
st


a
ñ


o
 


 


El castaño 
identifica la 
carga de 
bajo 
explosivo.- 


12 Nuclear N 


V
io


le
ta


 


--
--


 


 


 


13 
De no 
Fragmentació
n 


NF 


A
zu


l 


B
la


n
co


 
C


a
st


a
ñ


o
 


 


 


14 
Simulado 
(dummy) IS 


C
re


m
a
 


--
--


 


 


 


15 
Seguimiento y 
Recuperación SR 


N
a
ra


n
ja


 


--
--


 


 


Ejercicio en 
uso en 
estaciones 
experimental
es.- 


16 
Explosivo 
Antitanque EAT 


V
e
rd


e
 


O
li


v
a
 


N
e
g


ro
 


A
m


a
ri


ll
o


 


 


 


 







NORMA DEF AyE 0353-C 
 


 
64 


ANEXO C 2 
 
Ejemplo de pintado y marcado de un proyectil de 20mm perforante explosivo 
trazante 
 


20MM (PET)
LOT 7-ZS-63


CÑ MK 12


MK 11-0   LC-58


 


LETRAS: 
COLOR BLANCO O NEGRO 
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ANEXO C 3 
 
Ejemplo de marcado por estampa y pintado de un proyectil explosivo con 
trazador, cargado con explosivo TNT y espoletas de ojiva y base de calibre 
mayor a 40MM 
 
 


MARCADO POR PINTADO 


LOT 23-PB-69
127 MM
PROY MK 49-0
CÑ 127-38
EIO MK 29-0
EDA MK 54-0
EIB MK 31-2
EXP TNT


T T T


E


 


LETRAS: 
COLOR BLANCO O 
NEGRO 
 


E


 


MARCADO POR ESTAMPA: 


 


LO


T  3-SF -68


1
2
7MM    MK49


- 0
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ANEXO C 4 
 
Ejemplo de marcado por pintado de un proyectil con espoleta mecánica de 
tiempo para OBUS de 105MM L 14 tipo OTO MELARA. 
 


E


LOT 2-BPD-68
105 MM
PROY M1
OB 105 L 14
ECM M 500 A1
EXP TNT


 


LETRAS: 
COLOR BLANCO O NEGRO 
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ANEXO C 5 
 
Ejemplo de marcado por pintado de un proyectil explosivo con espoleta de 
proximidad de calibre mayor a 40MM 
 


VISTA DE FRENTE:  VISTA POSTERIOR: 


T T T


LOT 18-PB-68
127 MM
PROY MK 49-0
CÑ 127-38
EIB MK 31-2
EXP COMP A-3


VT


 


 


EE-8MK71-9(SAD)
EDA MK 44-1
SAR 151-C-55


VT


 


LETRAS: 
COLOR BLANCO O NEGRO 
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ANEXO C 6 
 
Ejemplo de marcado por estampa y pintado de vainas de cartuchos de calibre 
20mm a 40MM 
 


ESTAMPADO 


 


FIGURA 1 


PINTADO 


EL
E
CEL


E
C


 


FIGURA 2 


 


NOTA: Siempre va con el estampado correspondiente 
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ANEXO C 7 
 
Ejemplo de marcado por estampa de vainas de cartuchos de calibre mayor a 
40MM 
 
 


 


FIGURA 1 


LO
T  38-RF-68


C
Ñ


 152 - 47  M


K
6


 


FIGURA 2 
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ANEXO C 8 
 
Ejemplo de marcado por pintado del culote de las vainas correspondientes a 
cartuchos de calibre mayor a 40MM 
 


SPDN


LM 2-PB-68


SF


 


NOTA: Siempre va con el estampado correspondiente 
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ANEXO C 9 
 
Ejemplo de marcado por pintado de la superficie lateral de las vainas 
correspondientes de calibre mayor de 40MM 
 
 


VISTA ANTERIOR 


PORTACEBO ELECTRICO
SIN FOGONAZO - CARGA REDUCIDA
LOT 2-PB-68


 


VISTA POSTERIOR 


CÑ    152-47


 


FIGURA 1 


PORTACEBO A PERCUSION
CARTUCHO DE SALUDO


7-50
LOT 8-PB-58


 


FIGURA 2 
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ANEXO C 10 
 
Ejemplo de marcado por pintado de la superficie lateral de una vaina del cañón 
de 105MM M57 montado en el vehiculo de combate tanque AMX-13 
 
 


VISTA ANTERIOR 


PORTACEBO A PERCUSION
SIN FOGONAZO  CARGA MAXIMA
LOT 1-ASS-68


 


VISTA POSTERIOR 


CÑ   105 MM. M 57
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ANEXO C 11 
 
Ejemplo de marcado de saquetes de cargas propulsoras de obuses y cañones 
 


 


GRANO DOBLE SF
LOT 20511-VM-69
OB 105 L14


1


 


SAQUETE PARA CARGA 1 


GRANO DOBLE SF
LOT 20511-VM-69
OB 105 L14


2


 


GRANO DOBLE SF
LOT 27916-VM-69
OB 105 L14


3


 


GRANO DOBLE SF
LOT 27916-VM-69
OB 105 L14


4


 


SAQUETE PARA CARGA 2 SAQUETE PARA CARGA 3 SAQUETE PARA CARGA 4 
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ANEXO C 12 
 
Ejemplo de marcado de saquetes con cargas inflamadoras, antifogonazo 
 
 


CARGA
INFLAMADORA


M-3


85GR GRADO A-1
OB 155MM M1


CARGA M3


 


 FIGURA 1  


ANTIFOGONAZO
M-2


OB 155 MM M1
CARGA     M3


 


 


ANTIENCOBRANTE
M 32-0


OB 155 MM M1
CARGA     M3


 


FIGURA 2  FIGURA 3 
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ANEXO D 1 
 


Tabla 7 – Pintado de bombas aéreas 
 


N
ro


 D
E
 


O
R


D
E
N


 


TIPO BÁSICO DE 
BOMBA 


A
B


R
E
V


IA
- 


T
U


R
A


 


C
O


L
O


R
 


B
Á


S
IC


O
 


C
U


E
R


P
O


 


F
R


A
N


JA
S


 
C


O
M


P
L
E
M


E
N


T
A


R
IA


S
 


CROQUIS 
OBSERVA- 


CIONES 


1 Perforante 
Semiperforante 


P 
SP 


V
e
rd


e
 O


li
v
a
 


A
m


a
ri


ll
o


 
N


e
g


ro
 


 


Amarillo 
indica la 
presencia 
de un alto 
explosivo 


2 


Explosiva 
Propósito General 
Demolición 
Fragmentación 
Antisubmarina 


E 
PG 
DEM 
FRAG 
AS V


e
rd


e
 O


li
v
a
 


A
m


a
ri


ll
o


 


 


 


3 Incendiaria INC 


G
ri


s 


R
o


jo
 


C
la


ro
 


 


 


4 Humosa H 


G
ri


s 


V
e
rd


e
 


C
la


ro
 


 


 


5 
Gas de 
Hostigamiento GH 


G
ri


s 


R
o


jo
 


 


1 Franja: 
No 
Persistente 
 
 
2 Franjas: 
Persistente 


6 Gas Letal GL 


G
ri


s 


V
e
rd


e
 


 


1 Franja: 
No 
Persistente 
 
2 Franjas: 
Persistente 
(separadas 
12mm) 
 
3 Franjas: 
Series 
Agresivos 
Neurológic
os 
(separadas 
12mm) 
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Tabla 7 (continuación) 
 


N
ro


 D
E
 


O
R


D
E
N


 


TIPO BÁSICO 
DE BOMBA 


A
B


R
E
V


IA
- 


T
U


R
A


 


C
O


L
O


R
 


B
Á


S
IC


O
 


C
U


E
R


P
O


 


F
R


A
N


JA
S


 
C


O
M


P
L
E
M


E
N


T
A


R
IA


S
 


CROQUIS 
OBSERVA- 


CIONES 


7 Iluminante I 
V


e
rd


e
 


O
li


v
a
 


B
la


n
co


 
C


a
st


a
ñ


o
 


 


 


8 Ejercicio EJ 


A
zu


l 


C
a
st


a
ñ


o
 


 


Si lleva 
carga de 
bajo 
explosivo 
se agregará 
una franja 
castaño 


9 Contramedida CM 


V
e
rd


e
 


O
li


v
a
 


A
lu


m
in


io
 


C
a
st


a
ñ


o
 


 


El castaño 
identifica la 
carga de 
bajo 
explosivo 


10 Nuclear N 


V
io


le
ta


 


 


 


 


11 
De destello 
Fotográfico F 


V
e
rd


e
 


O
li


v
a
 


B
la


n
co


 
C


a
st


a
ñ


o
 


B
la


n
co
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ANEXO D 2 
 
Ejemplo de marcado por estampa de bombas aéreas  
 


B
O


M
B
A
 P


G
 5


0
0
K
G


A
N


-M
6
5
 A


1
LO


T
 9


8
6
-A


C
M


E
-6


8
P
E
S
O


 D
E
L 


C
U


E
R
PO


 2
6
0
K
G


COLOR: AMARILLO


COLOR: VERDE OLIVA


 


LETRAS: 
COLOR NEGRO O AMARILLO 
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ANEXO D 3 
 
Ejemplo de marcado por pintado del cuerpo de bombas aéreas 
 


N
N


E
 1


3
2
5
-0


0
-0


2
8
-5


3
1
2
5
-5


0
2


B
O


M
B
A
 P


G
 5


0
0
K
G


.
A
N


-M
 4


4
LO


T
 7


0
 A


Z
 6


9
E
X
P
 A


M
A
T
O


L 
2
5
4
 K


G
.


P
E
S
O


 B
R


U
T
O


 5
1
2
 K


G
.


V
O


LU
M


E
N


 0
,4


9
1
 M


³


COLOR: AMARILLO


COLOR: VERDE OLIVA


 


LETRAS: 
COLOR NEGRO O AMARILLO 
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ANEXO D 4 
 
Ejemplo de marcado por pintado del cuerpo de bombas aéreas con protectores 
de cáncamo colocados 
 


COLOR: AMARILLO


COLOR: VERDE OLIVA


B
O


M
B
A
 P


G
 5


0
0
 K


G
A
N


 -
 M


6
5


LO
T
 4


2
-A


Z
-6


9
E
X
P
 T


R
IT


O
N


A
L 


2
7
0
 K


G
N


N
E
 1


3
2
5
-0


2
8
-5


3
1
3
 E


-5
0
3


P
E
S
O


 B
R
U


T
O


4
8
6
 K


G
V
O


LU
M


E
N


0
,5


1
0
 M


³ 


 


LETRAS: 
COLOR NEGRO O AMARILLO 
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ANEXO D 5 
 
Ejemplo de marcado por pintado de las colas de bombas aéreas 
 
 
 


NNE 1325-028-5733 F611


BOMBA M117 (PG 340 KG)


COLA M 131


LOT 58-FZ-69


COLOR: VERDE OLIVA


 


LETRAS: 
COLOR NEGRO O AMARILLO 
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ANEXO E 1 
 


Tabla 8 - pintado de cabezas de cohetes 
 


N
ro


 D
E
 


O
R


D
E
N


 


TIPO BÁSICO 
DE CABEZA 


A
B


R
E
V


IA
- 


T
U


R
A


 


C
O


L
O


R
 


B
Á


S
IC


O
 


C
U


E
R


P
O


 


F
R


A
N


JA
S


 
C


O
M


P
L
E
M


E
N


T
A


R
IA


S
 


CROQUIS OBSERVACIONES 


1 
Explosiva 
Antitanque EAT 


V
e
rd


e
 


O
li


v
a
 


A
m


a
ri


ll
o


 
N


e
g


ro
 


 


 


2 Explosiva E 


V
e
rd


e
 


O
li


v
a
 


A
m


a
ri


ll
o


 


 


 


3 Incendiaria INC 


V
e
rd


e
 


O
li


v
a
 


R
o


jo
  


 


 


4 Humosa H 


V
e
rd


e
 


O
li


v
a
 


V
e
rd


e
 


C
la


ro
 


C
a
st


a
ñ


o
 


 


 


5 Gas de 
Hostigamiento 


GH 


G
ri


s 


R
o


jo
 


 


 


1 Franja: No 
Persistente 
 
 
2 Franjas: 
Persistente 
(separadas 
12mm) 


6 Gas Letal GL 


G
ri


s 


V
e
rd


e
 


 


1 Franja: No 
Persistente 
 
 
2 Franjas: 
Persistente 
(separadas 
12mm) 


7 Iluminante I 


V
e
rd


e
 O


li
v
a
 


B
la


n
co


 
C


a
st


a
ñ


o
 


 


 


8 Ejercicio EJ 


A
zu


l 
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ANEXO E 2 
 
Ejemplo de pintado de motores cohete 
 
 


COLOR: VERDE OLIVA


 


FRANJA COLOR CASTAÑO 


COLOR: BLANCO
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ANEXO E 3 
 
Ejemplo de marcado por estampa de una cabeza y un motor cohete 
 


CABEZA MK2 M001
70MM
LOT    6-AZ-69


FRANJA: COLOR AMARILLO


COLOR: VERDE OLIVA


 


MOTOR MK4 M002
70MM
LOT    3-AZ-69


FRANJA: COLOR CASTAÑO


COLOR: VERDE OLIVA
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ANEXO E 4 
 
Ejemplo de marcado por pintado de una cabeza de cohete 
 


COHETE 70MM
CABEZA MK2 MOD1
EXPLOSIVA EXP HBX-1
ESPOLETA MK78 MOD 0
LOT 2-AZ-69


FRANJA: COLOR AMARILLO


COLOR: VERDE OLIVA


 


LETRAS: 
COLOR BLANCO O NEGRO 
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ANEXO E 5 
 
Ejemplo de marcado por pintado de un motor cohete 
 


M
O


T
O


R
 C


O
H


E
T


E
 7


0M
M


 M
K


4 
M


O
D


 8
LO


T
  R


M
H


A
-4


88
-M


cA
-6


7
G


R
A


N
O


 M
K


 4
3 


M
O


D
 1


 L
O


T
 6


78
6-


B
A


J-
67


N
N


E
 1


34
0-


00
-6


80
-3


44
4-


J-
10


2
T


E
M


P
E


R
A


T
U


R
A


S
 L


IM
IT


A
 D


E
 U


S
O


 -
54


°C
 +


66
°C


FRANJA: COLOR CASTAÑO


COLOR: VERDE OLIVA


TORSION DE AJUSTE
DE CABEZA
7.6     Kgm+1.4


-6


 


LETRAS: 
COLOR BLANCO O NEGRO 
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ANEXO E 6 
 
Ejemplo de marcado por pintado de un cohete con cabeza y motor integrado 
 


FRANJA: COLOR AMARILLO


COLOR: VERDE OLIVA


FRANJA: COLOR CASTAÑO


   COHETE 88.9MM
  CABEZA M 65
 EXPLOSIVA ANTIATAQUE


EXP COMP 8
ESPOLETA M 65
LOT 30-AZ-69
TEMPERATURA LIMITE USO


-15°+50°C


 


LETRAS: 
COLOR BLANCO O NEGRO 


 







NORMA DEF AyE 0353-C 
 


 
87 


ANEXO E 7 
 
Ejemplo de pintado de misiles  
 


FRANJA: COLOR CASTAÑO


FRANJA: COLOR CASTAÑO


FRANJA: COLOR NARANJA


 


FRANJA: COLOR CASTAÑO


FRANJA: COLOR AMARILLO


FRANJA: COLOR CASTAÑO


 
FIGURA 1 FIGURA 2 
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ANEXO F 1 
 


Tabla 9 – Pintado de munición de uso submarino 
 


N
ro


 D
E
 


O
R


D
E
N


 


TIPO DE 
MUNICIÓN 


C
O


L
O


R
 


B
Á


S
IC


O
 


F
R


A
N


JA
S


 
C


O
M


P
L
E
M


E
N


T
A


R
IA


S
 


CROQUIS OBSERVACIONES 


1 
Mina 
Explosiva de 
Fondo N


e
g


ro
 o


 
V


e
rd


e
 C


la
ro


 


A
m


a
ri


ll
o


 


 


 


2 
Mina 
Explosiva de 
Orinque N


e
g


ro
 


A
m


a
ri


ll
o


 


 


 


3 
Mina de 
Ejercicio 
Recuperable 


A
m


a
ri


ll
o


 


N
a
ra


n
ja


 


 


El ejemplo es 
valido para minas 
de Orinque y de 
Fondo 


4 
Carga de 
Profundidad 
Explosiva N


e
g


ro
 


A
m


a
ri


ll
o
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Tabla 9 (continuación) 
 


N
ro


 D
E
 


O
R


D
E
N


 


TIPO DE 
MUNICIÓN 


C
O


L
O


R
 


B
Á


S
IC


O
 


F
R


A
N


JA
S


 
C


O
M


P
L
E
M


E
N


T
A


R
IA


S
 


CROQUIS OBSERVACIONES 


5 
Carga de 
Profundidad 
Ejercicio 


A
m


a
ri


ll
o


 


N
a
ra


n
ja


 


 


Ejemplo valido 
para cargas de 
profundidad de 
cualquier tipo 


6 
Cabeza 
Explosiva de 
Torpedo N


o
 s


e
 


id
e
n


ti
fi


ca
 


p
o


r 
C


o
lo


r 


A
m


a
ri


ll
o


 


 


Ejemplo valido 
para cabezas de 
torpedo 
convencionales y 
buscadores de 
cualquier tipo 


7 


Cabeza de 
Ejercicio de 
Torpedo 
Recuperable A


m
a
ri


ll
o


 


N
a
ra


n
ja


 


 


Ejemplo valido 
para cabezas de 
torpedo 
convencionales y 
buscadores de 
cualquier tipo 
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ANEXO F 2 
 
Ejemplo de marcado por estampa de minas 
 


MINA AEREA
NUMERO SERIE 2898


MINA MK36 MOD 2
NUMERO SERIE 13544
FABRICANTE AZ


FRANJA AMARILLA


COLOR VERDE CLARO
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ANEXO F 3 
 
Ejemplo de marcado por pintado de una mina de fondo 
 


MINA MK36 MOD2
LOT  5-AZ-68


EXP HBX-3 263KG


CARGA INICIAL MK5 MOD5


DETONADOR MK46 MOD1


ENSAMBLE 23


INSP ARMADO FINAL 6-69


MINA EXPLOSIVA


PESO BRUTO 480KG


VOLUMEN 0.443M


FRANJA AMARILLA


COLOR VERDE CLARO


NNE 1351-070-69289 R871


3


 


LETRAS: 
COLOR AMARILLO O NEGRO 
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ANEXO F 4 
 
Ejemplo de marcado por pintado de una mina de orinque 
 
 
 


NNE 1351-040-6323
MINA M1-1925
LOT 8-AZ-1969
EXP TNT 150 KG
CARGA INICIAL M1


ESPOLETA EEII-4 MOD1
INSP ARMADO FINAL 6-69
ARMADA CON MUERTO MK 18


MINA EXPLOSIVA
PESO BRUTO  825 KG
VOLUMEN   1.980M 3


FRANJA AMARILLA


LETRAS COLOR AMARILLO


COLOR NEGRO


 







NORMA DEF AyE 0353-C 
 


 
93 


ANEXO F 5 
 
Ejemplo de marcado por estampa de cargas de profundidad 
 
 


ENVUELTA CARGA


PROFUNDIDAD


MK9 MOD4
FABRICANTE AZ


INSP EES


FECHA 30-6-69


COLOR NEGRO


CUERPO COLOR NEGRO


FRANJA COLOR AMARILLA
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ANEXO F 6 
 
Ejemplo de marcado por pintado de cargas de profundidad 
 
 
 
 
 
 


NNE  1361-092-9996-5505
CARGA DE PROFUNDIDAD MK9 MOD 4
LOT  28-AZ-69
EXP HBX-1 85KG


INSP ARMADO FINAL 6-69
PESO BRUTO 154KG
VOLUMEN 0,150M


FRANJA COLOR AMARILLA


LETRAS COLOR BLANCO


CUERPO COLOR NEGRO


3


PISTOLA MK6 MOD 0
EXTENSOR MK6 MOD 0
REFORZADOR MK6 MOD 2
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ANEXO F 7 
 
Ejemplo de marcado por estampa de una cabeza de combate de torpedo 
 
 
 
 


FRANJA AMARILLA


CABEZA DE COMBATE DE TORPEDO
MK 16 MOD 6
PESO TOTAL 536KG
SERIE 3608
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ANEXO F 8 
 
Ejemplo de marcado por pintado de una cabeza de combate de torpedo 
 
 
 


FRANJA AMARILLA


NNE 1356-736-2432 T600
CABEZA DE COMBATE
MK 16 MOD 6
EXP TNT  272KG
CARGADO POR AZ
JUNIO 1969


 


LETRAS: 
COLOR AMARILLO O NEGRO 
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ANEXO G 1 
 


Tabla 10 – Pintado de granadas 
 


CROQUIS 


N
ro


 D
E
 


O
R


D
E
N


 


TIPO 
BÁSICO DE 
GRANADA 


A
B


R
E
V


IA
-T


U
R


A
 


C
O


L
O


R
 


B
Á


S
IC


O
 


C
U


E
R


P
O


 
F
R


A
N


JA
S


 
C


O
M


P
L
E


M
E
N


T
A


R
IA


S
 


GRANADAS 
DE MANO GRANADAS DE FUSIL 


OBSERVACION
ES 


1 Explosiva E 


V
e
rd


e
 


O
li


v
a
 


A
m


a
ri


ll
o


 


  


Ofensiva o 
Defensiva 
(frag.) 
Indicado en 
Letras 


1
 b


is
 


Explosiva 
Antitanque EAT 


V
e
rd


e
 


O
li


v
a
 


A
m


a
ri


ll
o


 
N


e
g


ro
 


--------- 


 


 


2 Humosa H 


G
ri


s 


V
e
rd


e
 


C
la


ro
 


 
 


 


3 Incendiaria INC 


G
ri


s 


R
o


jo
 C


la
ro


 


 
 


 


4 
Gas de 
Hostiga- 
miento 


GH 


G
ri


s 


R
o


jo
 


 
 


 


5 Gas Letal GL 


G
ri


s 


V
e
rd


e
 


 
 


 


6 Iluminante I 


V
e
rd


e
 


O
li


v
a
 


B
la


n
co


 


 
 


 


7 Ejercicio EJ 


A
zu


l 


C
a
st


a
ñ


o
 


  


Si lleva carga 
de bajo 
explosivo se 
agregará una 
franja castaña 
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ANEXO G 2 
 
Ejemplo de de marcado por pintado de granadas  
 


GRANADA DE MANO
EXPLOSIVA MK3A2
COMP B
LOT    771-AZ-69


OFENSIVA


FRANJA AMARILLA


CUERPO VERDE OLIVA


 


GRANADA DE FUSIL
EXPLOSIVA PAF 62
ANTIATAQUE
COMP B
LOT 68-AZ-69


FRANJA AMARILLA


FRANJA NEGRA


CUERPO VERDE OLIVA


 


FIGURA 1 FIGURA 2 


LETRAS: 
COLOR AMARILLO O NEGRO 
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ANEXO G 3 
 
Ejemplo de marcado por pintado de minas terrestres 
 


CUERPO VERDE OLIVA


M
IN


A
 A


NT
IA


TAQUE  PESADA


M
1


5


L
O


T
 3


6


- A
Z


- 6 9


LOT


 
1


0
8


- A
Z - 6 8


 


FIGURA 1 LETRAS: 
COLOR AMARILLO 


LOT 120-AZ-68


MINA ANTIATAQUE LIVIANA


EJERCICIOM 742LOT  38-AZ-69


COLOR AZUL


 
LETRAS: 
COLOR BLANCO FIGURA 2 
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ANEXO G 4 
 
Ejemplo de marcado por pintado de proyectiles de mortero 
 
 


LOT    48-AZ-69
120MM
PROY PEPA-LP
MOR BRANDT AM 50
EIO Y 19 P
EXP COMP 8
CART PROPULSOR
CARGAS SUPLEMENTARIAS
PROPULSION ADICIONAL


COLOR: VERDE OLIVA


COLOR: AMARILLO


 


LOT     23-AZ-69
81 MM
PROY GRAN CAP
MOR BRANDT 81 MM
EIO EIRV-5
EXP TNT
CART PROPULSOR
CARGAS SUPLEMENTARIAS


COLOR: VERDE OLIVA


COLOR: AMARILLO


 
FIGURA 1 FIGURA 2 


LETRAS: 
COLOR BLANCO O NEGRO 
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ANEXO G 5 
 
Ejemplo de marcado por pintado de un cartucho de señales 
 


T T T T T T T


C C C C C C C


C C C C C C C


SEÑAL LUMINOSA
AVION-TRAZADOR
DOBLE ESTERLLA


AN-M53 A2
LOT 23-AZ-69


JUNIO 71


LETRAS: COLOR NEGRO


 
 







N
O


R
M


A
 D


E
F A


yE
 0


3
5
3
-C


 
  1
0
2
 


A
N


E
X


O
 G


 6
 


 E
je


m
p


lo
 d


e
 m


a
rca


d
o


 p
o


r p
in


ta
d


o
 d


e
 u


n
a
 se


ñ
a
l d


e
 m


a
n


o
 


 


C
C


C
C


C
C


DIRECCION DE


LANZAMIENTO


SEÑAL LUMINOSA DE SUPERFICIE
ESTRELLA BLANCA, PARACAIDA


  M 127 A1
LOT 36-AZ-69
MAYO 71
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ANEXO G 7 
 
Ejemplo de marcado por pintado de una bengala 
 


C C C C C C C
N


N
E


 1
37


0-
79


7-
88


37
 L


 3
79


B
E


N
G


A
LA


, A
V


IO
N


 P
A


R
A


C
A


ID
A


M
K


 2
4 


M
O


D
 3


LO
T


 
 2


3-
A


Z
-6


9
M


A
Y


O
 7


1
E


S
P


O
LE


T
A
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ANEXO G 8 
 
Ejemplo de marcado por pintado de un marcador humoso y luminoso lanzado 
desde avión 


C C C C C C C


SUSPENSION


SUSPENSION


A
B


A
J O


 O
 A


D
E


L A
N


T
E


P
A


R
A


 L
A


N
Z


A
M


IE
N


T
O


N
N


E
 1


37
0-


79
4-


45
94


 L
 5


85
M


A
R


C
A


D
O


R
 M


A
R


IN
O


 D
E


 S
IT


U
A


C
IO


N
M


K
 5


9 
M


O
D


 0
LO


T
 


66
-A


Z
-6


9
A


B
R


IL
 7


1
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ANEXO G 9 
 
Ejemplo de marcado por pintado de una señal marina humosa e iluminante 
 


C C C C C C


N
N


E
 1


37
0-


96
0-


04
60


 L
 2


66
S


E
Ñ


A
L 


M
A


R
IN


A
 H


U
M


O
S


A
-I


LU
M


IN
A


N
T


E
M


K
 6


6
LO


T
 


 9
9-


A
Z


-6
9


O
C


T
U


B
R


E
 7


1
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ANEXO G 10 
 
Ejemplo de marcado por pintado de un marcador marino de situación lanzado 
desde superficie o desde avión 
 


M
A


R
C


A
D


O
R


 M
A


R
IN


O
 D


E
 S


IT
U


A
C


IO
N


A
N


-M
K


1 
M


O
D


 1
LO


T
 


 8
8-


A
Z


-6
9


N
O


V
IE


M
B


R
E


 7
1


D D D D D
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ANEXO G 11 
 
Ejemplo de marcado por pintado de un cartucho indicador de impacto de 
bombas aéreas de ejercicio 
 


C
A


R
T


U
C


H
O


 IN
D


IC
A


D
O


R
 D


E
 IM


P
A


C
T


O
B


O
M


B
A


 A
E


R
E


A
 D


E
 E


JE
R


C
IC


IO
M


K
 4


LO
T


 
 5


5-
A


Z
-6


9
A


G
O


S
T


O
 7


1


C C C C C C C
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ANEXO G 12 
 
Ejemplo de marcado por pintado de bengala para seguimiento de misiles 
guiados 


B
E


N
G


A
LA


 M
IS


IL
 G


U
IA


D
O


S
E


G
U


IM
IE


N
T


O
 9


0 
S


E
G


.-
G


M
K


 1
8 


A
1


LO
T


 
 4


5-
C


H
-7


1
M


A
Y


O
 7


3
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ANEXO G 13 
 
Ejemplo de marcado por pintado de un simulador de explosión de proyectil 
 


S
IM


U
LA


D
O


R
 D


E
 E


X
P


LO
S


IO
N


 D
E


 P
R


O
Y


E
C


T
IL


M
 1


15
LO


T
 


 2
2-


A
Z


-6
9


F
E


B
R


E
R


O
 7


1
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ANEXO G 14 
 
Ejemplo de marcado por pintado de un cilindro humoso 
 


NNE 1365-542-0464  K874
CILINDRO HUMOSO
MK3  MOD 0
LOT  11-AZ-69
MARZO 71


C C C C C C C C
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ANEXO G 15 
 
Ejemplo de marcado de un cartucho actuador 
 


CARTUCHO EYECTOR
MK1 MOD3


LOT
8-AZ-69


0969


C
A


R
T


U
C


H
O


, E
Y


E
C


T
O


R
 B


O
M


B
A


S
M


K
1 


M
O


D
3


LO
T


 
 8


-A
Z


-6
9


09
69


LETRAS: COLOR NEGRO


MARCAS POR ESTAMPA
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ANEXO G 16 
 
Ejemplo de marcado de materiales explosivos para demolición 
 


CARGA HUECA
18 KG M3
COMP B


LOT  28-AZ-69


COLOR VERDE OLIVA


FRANJA: COLOR AMARILLO


 
Figura 1 


CARTERA DEMOLICION


M37


  8 PANES


  TNT 9KG


LOT  19-AZ-69


COLOR VERDE OLIVA


FRANJA: COLOR AMARILLO


 
Figura 2 


Figura 3


PAN DEMOLICION


500 GR. M3


TNT
LOT  14-AZ-69


COLOR VERDE OLIVA


FRANJA: COLOR AMARILLO
 


 
 


   
                            Figura 4                 MARCADO EMBALAJE PRIMARIO DE C-4            ESCRITURA                 
                                                                                                                         COLOR AMARILLO 
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ANEXO H 1 
 
Ejemplo de marcado por estampa de una espoleta de impacto de ojiva 
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ANEXO H 2 
 
Ejemplo de marcado por estampa de una espoleta cronométrica mecánica 
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ANEXO H 3 
 
Ejemplo de marcado por estampa de una espoleta de proximidad 
autodestruyente 
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ANEXO H 4 
 
Ejemplo de marcado por estampa de una espoleta instantánea de base 
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ANEXO H 5 
 
Ejemplo de marcado por estampa de una espoleta detonadora auxiliar 
 
 
 
 


 







NORMA DEF AyE 0353-C 
 


 
118 


ANEXO H 6 
 
Ejemplo de marcado por estampa de una espoleta para mortero 
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ANEXO H 7 
 
Ejemplo de marcado por estampa de una espoleta de nariz de bomba aérea 
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ANEXO H 8 
 
Ejemplo de marcado por estampa de una espoleta de cola para bomba aérea 
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ANEXO H 9 
 
Ejemplo de marcado por estampa de un porta cebo 
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ANEXO H 10 
 
Ejemplo de marcado por estampa de un trazador 
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ANEXO H 11 
 
Ejemplo de marcado por pintado de una unidad colorante de estallo 
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ANEXO H 12 
 
Ejemplo de marcado por pintado de un elemento de retardo  
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ANEXO H 13 
 
Ejemplo de marcado por pintado de un reforzador auxiliar 
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PREFACIO 
 
El Ministerio de Defensa ha establecido el Sistema de Normalización de Medios para la 
Defensa, cuyo objetivo es normalizar los productos y procesos de uso común en la 
jurisdicción en la búsqueda de homogeneidad y el logro de economías de escala. 
 
El Sistema es dirigido por la Dirección General de Normalización y Certificación Técnica 
con la asistencia técnica del Comité Superior de Normalización. Está conformado por el 
Ministerio de Defensa, el Estado Mayor Conjunto de las Fuerzas Armadas y las Fuerzas 
Armadas. 
 
La elaboración de las normas la realizan Comisiones de Especialistas de las Fuerzas 
Armadas, las que pueden complementarse con especialistas de otros ámbitos 
interesados. Las comisiones son presididas y coordinadas por funcionarios de la Dirección 
General de Normalización y Certificación Técnica del Ministerio de Defensa. 
 
Toda norma nueva elaborada por la Comisión responsable, es elevada al Comité Superior 
de Normalización para su “aceptación”, quien a su vez la tramita ante el Ministerio de 
Defensa para su "aprobación”. 
 
Toda revisión de una norma vigente es realizada por la Comisión responsable y elevada 
al Comité Superior de Normalización para su “actualización”. 
 
La presente Norma DEF fue aceptada por el Comité Superior de Normalización en su 
reunión del día 22 de julio de 2013 y asentada en el Acta Nº 01/13. 
 
El Ministerio de Defensa aprobó la introducción de este documento normativo por 
Resolución MD N° 987/12. 
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INTRODUCCIÓN 
 
La distribución, almacenamiento y manipuleo de los explosivos cumple un rol 
fundamental para que al momento de ser utilizados se encuentren en perfectas 
condiciones y no presente problemas. Por ello, resulta necesario definir las características 
de los envases y embalajes que contendrán a los explosivos con el fin de garantizar la 
máxima calidad del material. 
 
La presente norma reemplaza a la norma DEF AyE 1114 
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1. OBJETO Y CAMPO DE APLICACIÓN 
 
La presente Norma DEF establece los requisitos de prestación que los embalajes y 
envases (en adelante embalajes) deben presentar en condiciones normales de 
transporte, manipuleo y almacenamiento para uso en la Jurisdicción del Ministerio de 
Defensa. 
 
Las prescripciones contenidas en la presente Norma DEF son de carácter obligatorio 
dentro de la jurisdicción. 
 
2. NORMAS PARA CONSULTA O DOCUMENTOS RELACIONADOS 
 
Los documentos normativos siguientes contienen disposiciones que, mediante su cita en 
el texto, se transforman en válidas y obligatorias para la presente norma. Las ediciones 
indicadas son las vigentes en el momento de esta publicación. Todo documento es 
susceptible de ser revisado y las partes que realicen acuerdos basados en esta norma 
deben buscar las ediciones más recientes. 
 
Ley 20.429 - Ley nacional de armas y explosivos. 
ALADI -  Asociación Latinoamericana de Integración- Anexo II – 


Cap.IX Ap1del TM80 Promoción del Comercio. 
Decreto Nº 302/1983 - Reglamentación parcial de la Ley 20.429 de Armas y 


explosivos en lo referente a Pólvoras, Explosivos y 
Afines. 


Resolución SOPyT Nº 195/97 - Normas Técnicas Para el Transporte Terrestre -Capítulo 
VII, Capítulo VIII y Apéndice 1. 


Norma IRAM-DEF D 1054 - Carta de Colores para pinturas de acabado brillante y 
mate 


Norma IRAM 3043 - Papel. Determinación de la resistencia superficial. 
Norma ISO 535/1976 (E) - Determinación de absorción de agua - Cobb método. 
 
Las Leyes, Decretos y Resoluciones pueden ser consultados en línea en la página 
www.infoleg.gov.ar, o personalmente en la Biblioteca del Congreso de la Nación, Hipólito 
Yrigoyen 1750, Ciudad Autónoma de Buenos Aires (C1089AAL). 
 
Las Normas IRAM pueden ser consultadas por las Fuerzas Armadas y Organismos 
dependientes del Ministerio de Defensa en la Biblioteca Virtual que posee la Dirección 
General de Normalización y Certificación Técnica en el piso 13 del Ministerio de Defensa, 
Azopardo 250, Ciudad Autónoma de Buenos Aires (C1107ADB) o pueden ser adquiridas 
para el público en general en el Instituto Argentino de Normalización (www.iram.org.ar), 
Perú 552/556, Ciudad Autónoma de Buenos Aires (C1068AAB). 
 
Las Normas ISO pueden ser adquiridas en el Instituto Argentino de Normalización 
(www.iram.org.ar), Perú 552/556, Ciudad Autónoma de Buenos Aires (C1068AAB). 
 
Las Normas DEF pueden ser consultadas en línea en la página web 
http://www.mindef.gov.ar/institucional/administracion/buscador-de-normasdef.php; en 
la Dirección General de Normalización y Certificación Técnica del Ministerio de Defensa, 
Azopardo 250, Ciudad Autónoma de Buenos Aires (C1107ADB), o solicitadas por correo 
electrónico a la casilla normalizacion@mindef.gov.ar. 
 
NOTA Para la adquisición de normas nacionales e internacionales las Fuerzas 


Armadas deben consultar sobre descuentos especiales contemplados en el 
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Convenio específico celebrado entre el IRAM y el Ministerio de Defensa, en la 
casilla de correo normalización@mindef.gov.ar. 


 
3. DEFINICIONES 
 
Para los fines de la presente Norma DEF se aplican las siguientes definiciones: 
 
3.1. barril de madera: Embalaje hecho de madera natural, compuesto por duelas, de 
sección transversal circular, de paredes convexas, con fondo y tapa ajustados por medio 
de aros. 
 
3.2. bolsa: Embalaje flexible hecho de papel, películas de plástico, textiles, materiales 
tejidos, u otro material apropiado. 
 
3.3. bulto: Resultado total de la operación de embalaje que comprende el embalaje y 
sus contenidos preparados para el transporte. 
 
3.4. caja: Embalaje con caras completas, rectangular o poligonal, hecho de metal, 
madera, madera compensada, madera reconstituida, cartón, plásticos u otro material 
apropiado. 
 
3.5. capacidad máxima: Volumen máximo interior de los recipientes o embalajes 
expresados en la unidad de volumen (metros cúbicos –m3- o su equivalente en litros -l-). 
 
3.6. cierre: Dispositivo que bloquea la abertura en un recipiente. 
 
3.7. embalajes: son recipientes y cualquier otro componente o material necesario  para 
que el recipiente pueda cumplir su función de contención.  
 
3.8. embalaje combinado: Combinación destinada para el transporte que consiste en 
uno o más embalajes interiores asegurados por un embalaje exterior.  
 
3.9. embalaje compuesto: Consiste en un embalaje exterior y en un recipiente interior 
construido de modo tal que el recipiente interno y el embalaje externo forman un 
embalaje integral.  Una vez ensamblado, pasa a ser una sola unidad integrada: se llena, 
se almacena, se transporta y se vacía como tal. 
 
3.10. embalaje exterior: Protección exterior de un embalaje compuesto o combinado 
junto con cualquier material absorbente que amortigüe y cualquier otro componente 
necesario para contener y proteger los recipientes interiores o los embalajes interiores. 
 
3.11. embalaje interior: Embalaje que requiere un embalaje exterior para su 
transporte (ver embalajes combinados). 
 
3.12. embalaje reacondicionado: Incluye entre otros los siguientes; tambores de 
metal que son: 
(i) limpiados: hasta los materiales originales de construcción, de todo el contenido 
anterior, de la corrosión interna y externa del revestimiento externo y de los restos de 
etiquetas anteriores; 
(ii) reconstruidos a su forma y contornos originales, con los bordes (si los hay) 
enderezados y sellados, y con todas las juntas (que no son parte integral del embalaje) 
recolocadas y conforme al modelo originalmente aprobado; e 
(iii) inspeccionados después de la limpieza pero antes del pintado, habiendo sido 
rechazados los embalajes con corrosión visible, o con notable reducción del espesor del 
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material, o fatiga del metal, o daño en las roscas o cierres, u otros defectos 
significativos. 


 
3.13. embalaje reutilizado: Incluye entre otros los siguientes: Tambores de metal que 
se rellenan con el mismo material o con un contenido similar compatible y que son 
transportados en las cadenas de distribución controlados por el expedidor del producto. 
 
3.14. envase: Aquello que envuelve o contiene artículos de comercio u otros efectos 
para conservarlos o transportarlos. 
 
3.15. jaula o canasto: Embalaje exterior con superficie incompleta. 
 
3.16. jerrican o bidón: Embalaje de metal o de plástico de sección transversal 
rectangular o poligonal. 
 
3.17. masa neta máxima: Masa neta máxima de los contenidos en un embalaje 
individual o masa máxima combinada de los embalajes interiores y de los contenidos de 
éstos y se expresa en KILOGRAMOS (kg). 
 
3.18. recipiente: Receptáculos para contener materiales o mercaderías, incluyendo 
cualquier dispositivo de cierre. 
 
3.19. recipiente interior: Recipiente que requiere un embalaje exterior para cumplir 
con su función de contención (ver embalajes compuestos). 
 
3.20. tambor: Embalaje cilíndrico con fondo y tapa en forma plana o convexa hechos de 
metal, cartón, plástico, madera compensada u otro material apropiado.  Esta definición 
incluye también embalajes de otra forma hechos de metal o plástico, como por ejemplo 
embalajes con los extremos redondeados o envases con forma de balde.  No se incluyen 
en esta definición los barriles de madera y los bidones. 
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4. DISPOSICIONES GENERALES 
 
4.1. Clasificación 
 
Los embalajes se clasifican en tres (3) grupos según el grado de peligro que ellos 
presentan: 


Grupo de Embalaje I - alto riesgo. 
Grupo de Embalaje II - mediano riesgo. 
Grupo de Embalaje III - bajo riesgo. 


 
Dada la naturaleza especial de los explosivos, el grado de riesgo variable que ellos 
presentan en función de la forma en la que son embalados y a fin de dar uniformidad a 
las disposiciones, las sustancias y artículos explosivos o los grupos de dichas sustancias y 
artículos deben cumplir las exigencias que se aplican a las mercancías de mediano 
riesgo, Grupo de Embalaje II. 
 
4.2. Características 
 
Las características de los embalajes estará relacionada directamente con el fin de 
protección buscado, sea este, fragilidad, calidad, dimensiones, secretividad, o bien con 
las vías de transporte a utilizar en el traslado (marítimo, terrestre o aéreo). 
 
Todos los embalajes deben poseer las siguientes cualidades básicas: 


- Mantener relación de resistencia con el peso de la mercadería. 
- Mantener relación de resistencia al manipuleo (transporte, trasbordo, estibado, carga 
o descarga, etc.). 


 
4.3. Aprobación 
 
La aprobación de los embalajes se realizará mediante ensayos que aseguren los niveles 
de seguridad deseados. 
 
NOTA Cuando fuesen utilizadas dos (2) o más modalidades de transporte, los 


patrones de desempeño a ser observados son los correspondientes a la 
modalidad más restrictiva. 


 
4.4. Indicaciones 
 
Además, se deberán tener en cuenta las siguientes indicaciones: 
 
Los explosivos se prepararán para el envío en embalajes que estén construidos y 
cerrados de forma que prevengan cualquier posibilidad de derrame o fuga que pudiera 
resultar, bajo condiciones normales de transporte o almacenamiento, por cambios de 
temperatura, humedad o presión (debido a cambios climáticos o geográficos). La parte 
exterior de los embalajes no debe quedar contaminada con mercancías peligrosas. Estas 
condiciones se aplican tanto a los embalajes nuevos como a los reutilizados. En un 
embalaje reutilizado deben tomarse todas las medidas necesarias para prevenir 
contaminación. 
 
Las partes de los embalajes que entren en contacto directo con mercancías peligrosas no 
deben ser modificadas por acciones químicas u otra acción de éstos (en los casos que 
fuera necesario, se debe prever un revestimiento interno apropiado o tratamiento 
específico), y además, no deben contener sustancias susceptibles de reaccionar 
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peligrosamente con el contenido, formar productos peligrosos o disminuir la resistencia 
del embalaje. 
 
Los embalajes interiores deben estar embalados en un embalaje exterior de forma tal 
que, en las condiciones normales de transporte o almacenamiento, no puedan romperse 
o perforarse ni dejar escapar su contenido al embalaje exterior. Los embalajes interiores 
que puedan romperse o perforarse fácilmente tales como los hechos de vidrio, de 
porcelana, de ciertos plásticos, etc., deben estar sujetos a los embalajes exteriores con 
un material amortiguador apropiado. El escape del contenido no debe deteriorar 
sensiblemente las propiedades de protección del material amortiguador ni del embalaje 
exterior. 
 
Los embalajes interiores que contengan sustancias diferentes que puedan reaccionar 
peligrosamente entre sí no deben colocarse en el mismo embalaje exterior. 
 
Los cierres de los embalajes que contengan materiales húmedos o diluidos deben ser 
tales que el porcentaje de líquido (agua, solvente o flemador) no caiga por debajo del 
límite dispuesto para el transporte o almacenamiento. 
 
Cuando pueda desarrollarse una presión interna significativa en el embalaje por la 
emisión de gases del contenido (por incremento de la temperatura o cualquier otra 
causa), el embalaje puede estar provisto de un venteo (abertura de alivio) siempre que 
el gas emitido no ocasione peligro debido a su toxicidad, inflamabilidad, cantidad 
liberada, etc. El venteo (abertura de alivio) será diseñado de manera que, cuando el 
embalaje esté en la posición en que se supone que debe transportarse o almacenarse, se 
evite el derrame de líquido y la penetración de materiales extraños. 
 
La inspección de los embalajes se realizará antes del llenado y del manipuleo para 
comprobarse que se encuentra libre de corrosión, contaminación u otro daño.  Todo 
embalaje que muestre signos de disminución de su resistencia en comparación con el 
diseño del modelo aprobado, no se continuará utilizando o se reacondicionará si es capaz 
de soportar las pruebas de diseño tipo. 
 
Los líquidos se llenarán solamente dentro de embalajes que tengan una resistencia 
apropiada a la presión interna que pueda desarrollarse bajo condiciones normales de 
transporte. Los embalajes marcados con la prueba de presión hidráulica, según lo 
dispuesto en el punto referente al marcado deben llenarse sólo con un líquido que tenga 
presión de vapor tal que: 
 


a) La presión manométrica total dentro del embalaje (es decir, la presión de vapor del 
material con que se llena más la presión parcial del aire u otros gases inertes, menos 
100kPa) a 55°C, determinada sobre la base de grado de llenado máximo y a una 
temperatura de llenado de 15°C, no excederá los dos tercios (2/3) de la presión de 
ensayo marcada. 
b) Sea inferior, tomada a 50°C, a cuatro séptimos (4/7) de la suma de la presión de 
prueba marcada en el embalaje más 100kPa. 
c) sea inferior, tomada a 55°C, a dos tercios (2/3) de la suma de la presión de prueba 
marcada en el embalaje más 100kPa. 


 
Un embalaje vacío que haya contenido un material peligroso se tratará de la misma 
forma a la dispuesta por estas disposiciones para el embalaje lleno hasta que haya sido 
descontaminado de los residuos de las mercancías peligrosas. 
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Todos los embalajes destinados a contener líquidos deben superar la prueba de 
estanqueidad dispuesta, antes de usarse por primera vez en el transporte y 
almacenamiento, después de reacondicionarlo y antes de emplearse en el transporte y 
almacenamiento. Este ensayo no es necesario para embalajes interiores de los embalajes 
combinados.  El recipiente interior de los embalajes compuestos puede ser ensayado sin 
el embalaje exterior, siempre que los resultados de ensayo no se afecten. 
 
Los embalajes que se utilicen con sustancias sólidas que puedan licuarse a las 
temperaturas por las que probablemente pasarán durante el transporte y 
almacenamiento deben ser también aptos para contener la sustancia en estado líquido. 
 
NOTA Las condiciones mencionadas precedentemente no se aplican a: 


1)  Bultos cuya masa neta exceda los 400kg; 
2)  Envases con una capacidad que exceda los 450ltrs. 
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5. CODIFICACIÓN DE LOS TIPOS DE EMBALAJE 
 
Los códigos que se describen a continuación deben figurar en todos los embalajes 
exteriores. 
 
Deberá estar compuesto por: 


a. Un número arábigo que indica el tipo de embalaje. 
b. Una/s letra/s mayúscula/s, en caracteres latinos que indica la naturaleza del 
material. 
c. Un número arábigo que indica la categoría del embalaje dentro del tipo al que 
pertenece (sólo si es necesario). 


 
Dichas marcaciones se escribirán de forma consecutiva. 
 
NOTAS (1)  En el caso de embalajes compuestos, se deben colocar dos (2) letras 


mayúsculas, en caracteres latinos, en la segunda posición del código. La 
primera debe indicar el material del recipiente interior y la segunda el del 
embalaje exterior. 
(2)  En el caso de embalajes combinados se usará solamente el número de 
código del embalaje exterior. 


 
Las letras "V" y "W" pueden seguir al código de embalaje. La letra "V" significa un 
embalaje especial. La letra "W" significa que el embalaje, aunque sea del mismo tipo 
indicado por el código, se fabricó bajo una especificación diferente. 
 
Se deberán utilizar los siguientes números para los diferentes tipos de embalajes  
(componente-a): 


1. TAMBOR. 
2. BARRIL DE MADERA. 
3. JERRICANES O BIDONES. 
4. CAJAS. 
5. BOLSAS. 
6. EMBALAJE COMPUESTO. 
7. RECIPIENTE A PRESIÓN. 


 
Se deberán utilizar las siguientes letras mayúsculas para los diferentes tipos de 
materiales (componente-b): 


A. ACERO (todos los tipos y tratamientos de superficie). 
B. ALUMINIO. 
C. MADERA NATURAL. 
D. MADERA COMPENSADA. 
F. MADERA AGLOMERADA. 
G. CARTÓN. 
H. PLÁSTICO. 
L. TEXTIL. 
M. PAPEL, MULTIPLIEGO. 
N. METAL (excepto acero y alumínio). 
P. VIDRIO, PORCELANA O CERÁMICA. 


Se asignarán a los embalajes los siguientes tipos y códigos: 
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Tabla 1 – Codificación de los embalajes 


 
TIPO MATERIAL CATEGORÍA CÓDIGO 


cabezal fijo 1A1 
A  ACERO 


cabezal removible 1A2 
cabezal fijo 1B1 B  ALUMINIO 
cabezal removible 1B2 


D  MADERA COMPENSADA ---- 1D 
G  CARTÓN ---- 1G 


cabezal fijo 1H1 


1 TAMBORES 


H  PLÁSTICO 
cabezal removible 1H2 
con tapón 2C1 2 BARRILES C  MADERA 
cabezal removible 2C2 
cabezal fijo 3A1 


A  ACERO 
cabezal removible 3A2 
cabezal fijo 3H1 


3 BIDONES 
H  PLÁSTICO 


cabezal removible 3H2 
---- 4A1 A  ACERO 


con forro interior o con revestimiento 4A2 
---- 4B1 


B  ALUMINIO 
con forro interior o con revestimiento 4B2 
ordinaria 4C1 C-MADERA NATURAL 
hermética al polvo 4C2 


D-MADERA COMPENSADA ---- 4D 
F-MADERA RECONSTITUIDA ---- 4F 
G-CARTÓN ---- 4G 


expandidas 4H1 


4 CAJAS 


H-PLÁSTICO 
sólidas 4H2 
sin forro o revestimiento interior 5H1 
herméticas al polvo 5H2 H-PLÁSTICO TEJIDO 
resistente al agua 5H3 


H-PELÍCULA (FILM) DE 
PLÁSTICO 


---- 5H4 


sin forro o revestimiento interior 5L1 
herméticas al polvo 5L2 L-TEXTILES 
resistente al agua 5L3 
multipliego 5M1 


5 BOLSAS 


M-PAPEL 
multipliego, resistente al agua 5M2 
en tambores de acero 6HA1 
en jaulas o cajas de acero 6HA2 
en tambor de aluminio 6HB1 
en jaulas o cajas de aluminio 6HB2 
en cajas de madera 6HC 
en tambor de madera compensada 6HD1 
en caja de madera compensada 6HD2 
en tambor de cartón 6HG1 
en caja de cartón 6HG2 
en tambor de plástico 6HH1 


6 EMBALAJES 
COMPUESTOS 


H-RECIPIENTES PLÁSTICOS 


en caja de plástico sólido 6HH2 
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Tabla 1 (Continuación) 
 


TIPO MATERIAL CATEGORÍA CÓDIG
O 


en tambor de acero 6PA1 
en jaula o caja de acero 6PA2 
en tambor de aluminio 6PB1 
en jaula o caja de aluminio 6PB2 
en caja de madera 6PC 
en tambor de madera compensada 6PD1 
en jaula de mimbre 6PD2 
en tambor de cartón 6PG1 
en caja de cartón 6PG2 
en plástico expandido 6PH1 


6 EMBALAJES 
COMPUESTOS 


P-RECIPIENTES DE VIDRIO, 
PORCELANA O CERÁMICA 


en plástico sólido 6PH2 
 







NORMA DEF AyE 1114-A 
 


 
14 


6. MARCADO DE EMBALAJES EXTERIORES 
 
El marcado en el embalaje de este código indica que el que lo lleva corresponde a un 
prototipo ensayado con éxito y que cumple con las disposiciones vigentes de la ONU, que 
están relacionadas con la fabricación, pero no con el empleo del embalaje. 
 
6.1. Embalajes nuevos 
 
En relación con el uso de un nuevo embalaje, la marca original sirve para identificar el 
tipo e indicar que se han cumplido los ensayos de idoneidad. 
 
Cada embalaje destinado a ser empleado conforme a estas disposiciones debe mostrar 
marcas que sean durables, legibles y de un tamaño relativo al del embalaje para que 
sean fácilmente visibles y comprensibles y que consten de: 
 
a) El símbolo de embalaje de Naciones Unidas: 


 
Este símbolo no debe emplearse con un fin diferente que el de certificar que un embalaje 
cumple con los requisitos pertinentes de este apartado. Para embalajes de metal con 
estampados en relieve pueden ponerse las letras mayúsculas "UN" como símbolo; 
 
b) El número de código que designe el tipo de embalaje. 
 
c) Un código en dos (2) partes: 


(i) Una letra indicadora del grupo de embalaje cuyo prototipo ha sido ensayado con 
éxito: 
X para los Grupos de Embalajes I, II, III. 
Y para los Grupos de Embalajes II y III. 
Z para el Grupo de Embalaje III solamente; 


(ii) La densidad relativa, redondeada al primer decimal, para la que se ha probado el 
prototipo para los embalajes únicos destinados a contener líquidos; esto puede 
omitirse cuando la densidad relativa no exceda uno con dos décimas (1,2). Para 
embalajes destinados a contener sólidos o embalajes interiores, la masa bruta 
máxima en kilogramos. 


 
d) O bien la letra "S" para señalar que el embalaje es destinado para el transporte de 
sólidos o embalajes interiores, o, la presión de ensayo, en kilopascales (kPa) redondeada 
a los 10kPa más próximos, utilizada con éxito en el ensayo de presión hidráulica; 
 
e) Los dos (2) últimos dígitos del año de fabricación del embalaje. Los tipos de 
embalajes 1H y 3H deben encontrarse, asimismo, debidamente marcados con el mes de 
fabricación.  Estas marcas pueden aparecer en el embalaje en un lugar distinto de las 
otras. Un método adecuado es: 


 
f) El Estado que autoriza la asignación del marcado, indicada por la señal distintiva para 
vehículos de motor en el tránsito internacional; 
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g) El nombre del fabricante u otra identificación del embalaje, especificada por la 
Secretaría de Obras Públicas y Transporte. 
 


Tabla 2 - Ejemplos de MARCADO para Embalajes  
NUEVOS CÓDIGOS yTIPO DE EMBALAJE 


 
 


CAJA DE 
CARTÓN 


BIDÓN DE 
ACERO 


CONTENIENDO 
LÍQUIDO 


BIDÓN DE 
ACERO CON-
TENIENDO 
SÓLIDOS O 
EMBALAJES 
INTERIORES 


CAJA DE 
PLÁSTICO DE 


ESPECIFICACIÓN 
EQUIVALENTE 


Símbolo de ONU (a) 


    
Identificación de tipo (b) 4G 1A1 1A2 4HW 
Grupo de Embalaje (c) Y Y Y Y 
Masa bruta (c) 145  150 136 
Sólidos o embalajes 
interiores (d) 


S  S S 


Densidad (c)  1,4   
Presión de ensayo (d)  150   
Año de fabricación (e) 92 92 92 92 
Código de Estado (f) NL NL NL NL 
Nombre del fabricante (g) VL823 VL824 VL825 VL826 


Código completo  
4G/ Y145/  


S/92 NL/VL823 


 
1A1/ Y1.4/ 
150/92/ 


NL/VL824 


 
1A2/ Y150/  


S/92/  
NL/VL825 


 
4HW/ Y136/ 


 S/92/  
NL/VL826 


 
6.2. Embalajes Reciclados 
 
Todo embalaje reutilizable, sujeto a la exposición de un proceso de reacondicionamiento 
que pudiera borrar las marcas del embalaje debe llevar las marcas indicadas 
anteriormente sólo del punto (a) al (e), de una forma permanente (por ejemplo: en 
relieve) capaz de resistir el proceso de reacondicionamiento. 
 
Las marcas deben aplicarse en la secuencia de los puntos indicados precedentemente. 
 
Luego de reacondicionar un embalaje, el reacondicionador debe aplicar a continuación 
otro marcado permanente que muestre: 
 
a)  El Estado en el cual se ha llevado a cabo el reacondicionamiento, indicado por la 
señal distintiva para los vehículos de motor en el tránsito internacional; 
 
b) El nombre o símbolo autorizado del reacondicionador; 
 
c)  El año de reacondicionamiento; la letra "R"; y para cada embalaje que pase con éxito 
el ensayo de estanqueidad además la letra "L". 
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Las marcas referidas precedentemente a embalajes reacondicionados, deben aplicarse en 
la proximidad de las marcas originales del embalaje nuevo o pueden reemplazar a 
aquellas o añadirse a tales marcas. 
 


Tabla 3 - Ejemplos de MARCADO para Embalajes REACONDICIONADOS 
 


Ejemplo 1 2 3 


Símbolo de ONU 


   


Código original de Embalaje 
1A1/Y1.4/150/86/ 


NL/VL824 
1A1/Y1.4/150/86/ 


NL/VL824 
1A2/Y150/S/86/ 
USA/ABC PACK 


Código de Estado (a) NL NL USA 
Nombre del reacondicionador (b) RB RB RB 
Año (c) 92RL 92RL 92R 


Código Completo  
1A1/Y1.4/150/86 


NL/VL824 
NL/RB/92RL 


 
1A1/Y1.4/150/86 


NL/VL824 
NL/RB/92RL 


 
1A2/Y150/S/86 
USA/ABC/PACK 
USA/RB/92R 


 
NOTA las marcas, de los ejemplos son los dados, pueden ser aplicadas en una o en 


varias líneas, siempre que se respete la secuencia correcta. 
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7. MÉTODOS DE EMBALAJE 
 
La descripción de los métodos de embalaje para los Explosivos, así como los requisitos 
especiales de embalaje o excepciones para cada método constan en la Tabla 4. 
 


Tabla 4 – Métodos de embalaje a adoptar 
 


MÉTODO EMBALAJE INTERIOR EMBALAJE 
EXTERIOR 


REQUISITOS 
ESPECIALES O 
EXCEPCIONES* 


E1  
(a) 


No necesario Bolsas: 
-de papel multipliego resistente al agua 
(5m2) 
-de tela, hermético al polvo (5L2) 
-de tela, resistente al agua (5L3) 
-de tejido de plástico (5H2) y (5H3) 
-de película de plástico (5H4) 


 


(b) Bolsas: 
-de papel Kraft 
-de plástico 
Hojas: 
-de plástico 


Barriles de madera: 
-de tapas removibles (2C2) 
Cajas: 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
Tambores: 
-de acero, de tapa removible (1A2) 


 


E2 Recipientes: 
-de metal 
-de papel 
-de plástico 
Hojas: 
-de plástico 


Barriles de madera: 
-de tapa removible (2C2) 
Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
Tambores: 
-de cartón (1G) 
Además, para el Nº 0219 
(trinitrorresorcinol), tambores de plástico 
de tapa removible (1H2) 


1. para todos los 
materiales, 
2. para los Nº. 
ONU. 0004, 
0076, 0077, 
0078, 0132, 
0154, 0216, 
0219, 0234, 
0235, 0236, 
0386 y 0394. 


E3 Bolsas: 
-de plástico 
-de goma 
-de tela 
-de tela engomada** 
Intermedio: 
Bolsas: 
-de plástico 
-de goma 
-de tela 
-de tela engomada** 
Recipientes: 
-de plástico 
Barriles: 
-de madera 


Barriles de madera: 
-de tapa removible (2C2) 
Tambores: 
-de plástico, de tapa removible (1H2) 
-de acero, de tapa removible (1A2) 
 


3,4 
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MÉTODO EMBALAJE INTERIOR EMBALAJE 


EXTERIOR 
REQUISITOS 


ESPECIALES O 
EXCEPCIONES* 


E4 
(a) 


Recipientes: 
-de cartón 
-de metal 
-de papel 
-de plástico 
-de tela engomada** 


Barriles de madera: 
-de tapa removible (2C2) 
Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, de paredes 
herméticas al polvo (4C2) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 


 


(b) No necesario Tambores. 
-de aluminio, de tapa removible (1B2) 
-de cartón (1G) 
-de acero, de tapa removible (1A2), 
herméticos al polvo 


 


E5 Bolsas: 
-de plástico 
Cajas: 
-de papel Kraft 
-de papel encerado 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, de paredes 
herméticas al polvo (4C2) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 


 


E6 
(a) 
(i) 


Sustancias humedecidas.  
Bolsas: 
-de plástico  
-de tela engomada** 


Barriles de madera: 
-de tapa removible (2C2) 
Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
Tambores: 
-de acero, de tapa removible (1A2) 
-de cartón (1G) 


 


((ii) Bolsas: 
-de goma 
-de tela 
-de tela engomada** 
Intermedio:  
Bolsas:  
-de goma  
-de tela engomada** 


Barriles de madera: 
-de tapa removible (2C2) 
Tambores: 
-de acero, de tapa removible (1A2) 
-de cartón (1G) 


 


(b) Sustancias desensibilizadas:  
Se les aplican las mismas normas que a las sustancias 
humedecidas, salvo que se puede utilizar cualquier tipo de caja de 
cartón como embalaje interior y cualquier tipo de bolsa de tela 
como embalaje intermedio. 


 


E8 Recipientes: 
-de material 
impermeable al agua 
Hojas: 
-impermeables al agua 


Barriles de madera: 
-de tapa removible (2C2) 
Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
Tambores: 
-de cartón (1G) 
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MÉTODO EMBALAJE INTERIOR EMBALAJE 


EXTERIOR 
REQUISITOS 


ESPECIALES O 
EXCEPCIONES* 


E9 Bolsas: 
-resistentes al aceite 
Hojas: 
-de plástico 
Latas: 
-de metal 


Bolsas: 
-de papel multipliego., resistente al agua 
(5M2) 
-de tela, hermética al polvo (5L2) 
-de tela, resistente al agua (5L3) 
-de tejido de plástico (5H1, 5H2 ó 5H3) 
-de película de plástico (5H4) 
(Si se utilizan bolsas 5H2, 5H3 ó 5H4, no 
se necesita embalaje interior) 
Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
Tambores: 
-de cartón (1G) 
-de acero', de tapa removible (1A2) 


 


E10 Bolsas: 
-de papel encerado 
-de plástico 
-de tela engomada** 
Hojas: 
-de papel encerado 
-de plástico 
-de tela encerada 


Barriles de madera: 
-de tapa removible (2C2) 
Cajas: 
-de madera natural ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 


 


E11 Bolsas: 
-de papel encerado 
-de plástico 
-de tela  
-de tela engomada** 
Hojas: 
-de papel encerado 
-de plástico 
-de tela 
-de tela engomada** 


Barriles de madera: 
-de tapa removible (2C2) 
Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
Tambores: 
-de cartón (1G) 


 


E12 Bolsas: 
-resistente al aceite 
Hojas: 
-de plástico 


Bolsas: 
-de papel multipliego, resistente al agua 
(5M2) 
-de tejido de plástico (5H1. 5H2 ó 5H3) 
-de película de plástico (5H4) 
-de tela, hermética al polvo (5L2) 
-de tela, resistente al agua (5L3) 
(Si se utilizan bolsas 5H2 ó 5H3, no se 
necesita embalaje interior) 
Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natura ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
Tambores: 
-de cartón (1G) 
-de acero, de tapa removible (1A2) 


 


E13 
(a) 


Sustancias 
humedecidas  
Bolsas:  
-de plástico 
Hojas: 
-de plástico 


Barriles de madera: 
-de tapa removible(2C2) 
Cajas. 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
Tambores: 
-de cartón (1G) 
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MÉTODO EMBALAJE INTERIOR EMBALAJE 
EXTERIOR 


REQUISITOS 
ESPECIALES O 
EXCEPCIONES* 


(b) Sustancias secas 
Bolsas: 
-de papel 
-de plástico 
Cajas: 
-de cartón 
Hojas: 
-de plástico 


Barriles de madera: 
-de tapa removible (2C2) 
Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
Tambores: 
-de cartón (1G) 


 


E14 Bolsas: 
-de goma 
-de tela 
-de tela engomada** 
Intermedio: 
Bolsas: 
-de goma 
-de tela engomada** 


Barriles de madera:  
-de tapa removible(2C2)  
Tambores: 
-de acero, de tapa removible (1A2) 


 


E15 
(a) 


 
No necesario 


Tambores: 
-de aluminio, de tapa removible (1B2) 
-de acero, de tapa removible (1A2) 


 


(b) Bolsas:  
-de papel impermeable 
al agua  
-tela engomada**  
-de plástico  
Hojas:  
-de plástico  
-de tela engomada** 


Barriles de madera: 
-de tapa removible (2C2) 
Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
Tambores: 
-de cartón (1G) 


 


E17 Latas 
-de metal 
Recipientes: 
-de vidrio 
-de plástico 


Cajas: 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 


47 


E18 Bolsas: 
-de papel 
-de plástico 
Hojas: 
-de plástico 


Barriles de madera: 
-de tapa removible(2C2) 
Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
Tambores: 
-de cartón (1G) 
-de madera compensada (1D) 
-de acero, de tapa removible (1A2) 


 


E19 
(a) 


 
No necesario 


Tambores: 
-de aluminio, de tapa removible (1B2) 
-de acero, de tapa removible (1A2) 
-de plástico, de tapa removible (1H2) 


7 


(b) Bolsas: 
-de plástico 
Hojas. 
-de plástico 


Barriles de madera: 
-de tapa removible (2C2) 
Cajas: 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
Tambores: 
-de cartón (1G) 
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MÉTODO EMBALAJE 


INTERIOR 
EMBALAJE 
EXTERIOR 


REQUISITOS 
ESPECIALES O 
EXCEPCIONES* 


E20 Recipientes: 
-de metal 
-de plástico 
-de madera 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natura ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero, con forro o revestimiento interior 
(4A2) 
Tambores: 
-de cartón (1G) 


55 


E21 Cajas: 
-de cartón 
Latas: 
-de metal 
Recipientes: 
-de papel 
impermeable al 
agua 
-de plástico (que no 
acumule electricidad 
estática por acción 
del contenido) 


Cajas: 
-de madera natural, de paredes herméticas 
al polvo (4C2) 
-de madera compensada (4D) 
--de madera reconstituida (4F) 


2 


E22 
(a) 


Bolsas: 
-de papel Kraft 
-de plástico 
-de tela 
-de tela 
engomada** 


Barriles de madera: 
-de tapa removible (2C2) 
Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural ordinaria (4C1) 
-de madera natural, de paredes herméticas 
al polvo (4C2) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
Tambores: 
-de madera compensada (1D) 
-de cartón (1G) 


11, para el Nº 04 


(b) 
 


Recipientes: 
-de cartón 
-de metal 
-de plástico 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera natural, de paredes herméticas 
al polvo (4C2) 
-de madera compensada (4D)  
-de madera reconstituida (4F) 


10 


(c) No necesario Tambores: 
-de acero, de tapa removible (1A2) 
-de cartón (1G) 
-de madera compensada (1D) 
Bidones o jerricanes: 
-de acero, de tapa no removible (3A1) 
-de acero, de tapa removible (3A2) 


8, 9, 10 


E24 
(a) 


Bolsas: 
-de goma 
-de tela 
engomada** 
-de plástico 


Cajas: 
-de cartón (4G) 


 


(b) Bolsas: 
-de goma 
-tela engomada* * 
-de plástico 
Intermedio: 
Bolsas: 
-de goma 
-de tela 


Tambores: 
-de acero, de tapa removible (1A2) 


2 
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engomada** 
-de plástico 


 
MÉTODO EMBALAJE 


INTERIOR 
EMBALAJE 
EXTERIOR 


REQUISITOS 
ESPECIALES O 
EXCEPCIONES* 


E25 Bolsas: 
-de plástico 


Tambores: 
-de cartón (1G) 


 


E26 Recipientes: 
-de metal 
-de papel 
-de plástico 
Hojas. 
-de plástico 
Bolsas: 
-de plástico 


Barriles de madera: 
-de tapa removible (2C2) 
Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
Tambores: 
-de cartón (1G) 
Bolsas: 
-herméticas al polvo (5H2) 


53 


E102 Conforme a las 
especificaciones de 
la autoridad 
competente 


Cajas: 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) con 
forro  
-de plástico sólido (4H2) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero (4A1) 
-de acero, con forro o revestimiento 
interiores (4A2) 
-de cartón (4G) 
Tambores: 
-de acero, de tapa removible (1A2) 
-de cartón (1G) 


13, 48, 52 


E103 Conforme a las especificaciones de las autoridades competentes. En 
la declaración de carga debe indicarse el Estado al que pertenezcan 
éstas, utilizándose al efecto la señal distintiva de los vehículos de 
motor en el tráfico internacional, precedida de la fórmula siguiente: 
"Embalaje aprobado por las autoridades de…” 


 


E104 Recipientes:  
-de cartón  
-de metal  
-de papel  
-de plástico 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F)  
-de acero, con forro o revestimiento interior 
(4A2) 


54 


E105 Recipientes: 
-de cartón 
-de metal 
-de plástico 
intermedio: 
Cajas: 
-de cartón 
-de madera 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero, con forro o revestimiento interior 
(4A2) 


21, 22, 24, 54 


E105A Bolsas: 
-de papel 
-de plástico 
Cajas: 
-de cartón 
Recipientes: 
-de cartón 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero, con forro o revestimiento interior 
(4A2) 
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MÉTODO EMBALAJE INTERIOR EMBALAJE 


EXTERIOR 
REQUISITOS 


ESPECIALES O 
EXCEPCIONES* 


E106 No necesario Cajas: 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de plástico sólido (4H2) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero (4A1) 


49, excepto para 
los Nº. ONU 0434 
y 0435 


E107 
(a) 


Reforzadores 
(Boosters) terminados, 
consistentes en 
recipientes cerrados de 
metal, de plástico o de 
cartón que contienen 
un explosivo 
detonante, o 
consistentes en un 
explosivo detonante 
ligado a un plástico. 


  


 No necesario Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural., ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 


 


(b) Reforzadores 
(Boosters) fundidos o 
prensados en tubos o 
cápsulas no cerrados 
en los extremos. 


  


 Recipientes: 
-de cartón 
-de metal 
-de plástico 
Hojas: 
-de plástico 
-de papel 


Cajas: 
-de cartón 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 


 


E108 Tabiques divisorios en 
el embalaje exterior.  
Recipientes:  
-de metal  
-de plástico  
-de madera 


Cajas: 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero (4A1) 


23 


E109 Recipientes:  
-de metal  
-de plástico de madera 


Cajas: 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero, con forro o revestimiento 
interior (4A2) 


28 


E112 No necesario Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de plástico sólido (4H2) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero (4A1) 
-de acero, con forro o revestimiento 
interior (4A2) 
Tambores: 
-de acero, de tapa removible (1A2) 


13 
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MÉTODO EMBALAJE INTERIOR EMBALAJE 


EXTERIOR 
REQUISITOS 


ESPECIALES O 
EXCEPCIONES* 


E113 Recipientes: 
-de cartón 
-de plástico 
-de metal 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 


 


E114 Recipientes: 
- de cartón 
-de plástico 
-de madera 
-de metal 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
- de madera natural ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero., con forro o revestimiento 
interior (4A2) 


 


E115 Recipientes: 
- de cartón 
-de metal 
-de papel, Kraft (para 
cartuchos de 1.4G y 
1.4S) 
-de plástico  
-de madera 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
- de madera natural ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero, con forro o revestimiento 
interior (4A2) 


 


E116 Bolsas: (para artículos 
pequeños): 
-de plástico 
-de tela 
Cajas: 
-de cartón 
-de plástico 
-de madera 
Tabiques divisorios en 
el embalaje exterior. 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero (4A1) 


 


E117 Cajas: 
-de Cartón 
-de metal 
-de plástico 
-de madera 
Latas: 
-de metal 


Cajas: 
-de madera natural, ordinaria (4C1)  
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero, con forro o revestimiento 
interior (4A2) 


 


E119 No necesario Cajas: 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
(solamente para cargas ya envasadas) 
-de madera natural, de paredes 
herméticas al polvo (4C2) 
-de plástico sólido (4H2) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero (4A1) 
-de acero, con forro o revestimiento 
interior (4A2) 
Tambores: 
-de acero, de tapa removible (1A2) 


 


E120 Tabiques divisorios en 
el embalaje exterior.  
Tubos:  
-de cartón o materiales 
equivalentes 


Cajas 
-de cartón (4G) 
-de madera natura ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 


30, 31 


E121 No necesario Cajas 
-de cartón (4G) 
-de madera natura ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero, con forro o revestimiento interior 


32 
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MÉTODO EMBALAJE INTERIOR EMBALAJE 


EXTERIOR 
REQUISITOS 


ESPECIALES O 
EXCEPCIONES* 


E122 Cajas: 
-de cartón 
-de metal 
-de plástico 
-de madera 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natura ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero, con forro o revestimiento 
interior (4A2) 


 


E123 Tabiques divisorios en 
el embalaje exterior 
Recipientes:  
-de cartón  
-de metal 


Cajas: 
-de madera natural, ordinaria (4C1) con 
forro metálico 
-de madera compensada (4D), con forro 
metálico 
-de madera reconstituida (4F) con forro 
metálico 
-de acero (4A2) 


29, 35, 49 


E124 Bobinas a rollos Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, .ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
Tambores: 
-de cartón (1G) 


33 


E125 Bolsas: 
-de plástico  
Bobinas o rollos:  
Hojas:  
-de papel Kraft 
-de plástico 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural,  ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 


34 


E126 Bobinas o rollos:  
Recipientes:  
-de cartón 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural,  ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 


 


E127 Recipientes:  
-de cartón 


Cajas: 
-de madera natural,  ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero, con forro o revestimiento 
interior (4A2) 


 


E128 Cajas con divisiones: 
-de cartón 
-de plástico 
-de madera 
Bandejas con 
divisiones: 
-de cartón 
-de plástico 
-de madera 
Latas con divisiones:' 
-de metal 


Cajas: 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero (4A1) 


23,36 


E129 Recipientes:  
-de cartón 
-de plástico 
Hojas: 
-de papel 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
Tambores:  
-de cartón (1G) 


37 
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MÉTODO EMBALAJE INTERIOR EMBALAJE 


EXTERIOR 
REQUISITOS 


ESPECIALES O 
EXCEPCIONES* 


E130 Recipientes:  
-de cartón 
-de plástico 
Hojas: 
-de papel 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
Tambores:  
-de cartón (1G) 
-de plástico, de tapa removible (4C1) 


37 


E133 Tabiques divisorios en 
el embalaje exterior 
Recipientes: 
-de metal 
-de plástico 
-de cartón 
Hojas: 
-de papel Kraft 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de plástico sólido (4H2) 
-de acero (4A1) 
Tambores: 
-de cartón (1G) 
-de plástico de tapa removible (1H2) 


52 


E134 Recipientes: 
-de cartón 
-de metal 
-de plástico 
-de madera 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero (4A1) 


 


E135 Bolsas: 
-de plástico 
Bobinas o rollos: 
Hojas: 
-de papel Kraft 
-de plástico 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
--de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 


 


E136 No necesario Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero con forro o revestimiento 
interior (4A2) 
Tambores: 
-de cartón (1G) 


32 


E137 Tabiques divisorios en 
el embalaje exterior 
Recipientes: 
-de cartón 
-de metal 
-de madera 
-de plástico 
Bandejas: 
-de plástico 
-de madera 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de plástico sólido (4H2) 
-de acero (4A1) 
 


38, sólo para los 
Nº. 0106, 0107, 
0257, 0367, 
0408, 0409 y 
0410 
 
56 
 


E138 Conforme a las 
especificaciones de la 
autoridad competente 


Cajas: 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero (4A1) 
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MÉTODO EMBALAJE INTERIOR EMBALAJE 


EXTERIOR 
REQUISITOS 


ESPECIALES O 
EXCEPCIONES* 


E139 Recipientes: 
-de metal 
-de plástico 
-de madera 
 


Cajas: 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero con forro o revestimiento 
interior (4A2) 


29, sólo para el 
No. 0121 


E140 Bolsas: 
-resistentes al agua 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero con forro o revestimiento 
interior (4A2) 


 


E141 Recipientes: 
-de cartón 
-de metal 
-de madera 
Hojas: 
-de papel 
Bandejas: 
-de plástico 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero con forro o revestimiento interior 
(4A2) 


 


E142 Cajas: 
-dé cartón 
-de metal 
-de plástico 
-de madera 
Latas: 
-de metal 
Bandejas: 
-de cartón 
-de plástico 
Intermedio: 
(No necesario si se 
utilizan cajas como 
embalaje interior, pero 
obligatorio si se utilizan 
bandejas) 
Cajas: 
-de cartón 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero con forro o revestimiento 
interior (4A2) 


 


E143 Cajas: 
-de cartón 
-de metal 
-de madera 
Tubos: 
-de cartón 
-de madera 
reconstituida (4F) 
Bandejas: 
-de plástico 


Cajas: 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero (4A1) 


 


E145 Recipientes: 
-de cartón 
-de metal (para 
remaches explosivos) 
-de plástico 
-de madera 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero, con forro o revestimiento 
interior (4A2) 
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MÉTODO EMBALAJE INTERIOR EMBALAJE 
EXTERIOR 


REQUISITOS 
ESPECIALES O 
EXCEPCIONES* 


E146 No necesario Conforme a las especificaciones de la 
autoridad competente 


 


E147 Recipientes: 
-de cartón  
- de metal 


Cajas: 
-de cartón (4G)  
- de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
Tambores: 
-de cartón (1G) 


 


E149 Con arreglo a las 
especificaciones de la 
autoridad competente 


Cajas: 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de plástico sólido (4H2) 
-de acero (4A1) 


42, 50 


E150 Cajas: 
-de cartón 
Recipientes: 
-de metal 
-de plástico 
Hojas: 
-de papel Kraft 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero (4A1) 
Tambores: 
-de cartón (1G) 


12, 52 


E151 Recipientes:  
-de cartón 
-de metal 
-de plástico 
-de madera 
 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero (4A1) 
Tambores: 
-de cartón (1G) 


43, 44 y 45 


E153 Hojas: 
-de cartón corrugado 
Tubos: 
-de cartón 
Intermedio: 
Recipientes: 
-de cartón 
-de metal 
-de plástico 


Cajas: 
-de madera natural ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero (4A1) 
 


46 


E156 Tabiques divisorios en 
el embalaje exterior. 
Bolsas: 
-de plástico 
Cajas: 
-de cartón 
Tubos: 
-de cartón 
-de plástico 
-de metal 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero (4A1) 
-de acero, con forro o revestimiento 
interior (4A2) 
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MÉTODO EMBALAJE INTERIOR EMBALAJE 


EXTERIOR 
REQUISITOS 


ESPECIALES O 
EXCEPCIONES* 


E157 No necesario Cajas: 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de acero (4A1) 


 


E158 
(a) 


Bolsas: 
-de papel Kraft 
-de plástico 
-de tela 
-de tela engomada** 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera natural, de paredes 
herméticas al polvo (4C2) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de plástico sólido (4H2)' 
Tambores: 
-de acero, de tapa removible (1A2) 
-de cartón (1G) 
-de madera compensada (1D) 


8, 10, 54 


(b) Recipientes: 
-de cartón 
-de metal 
-de plástico 


Cajas: 
-de cartón (4G) 
-de madera natural, ordinaria (4C1) 
-de madera natural, de paredes 
herméticas al polvo (4C2) 
-de madera compensada (4D) 
-de madera reconstituida (4F) 
-de plástico sólido (4H2)' 


10, 54 


(c) Embalajes compuestos: 
-recipientes de plástico con una caja exterior de plástico sólido 
(6HH2) 


54 


 
 


** Material compuesto, formado por tela con revestimiento de goma (natural o sintética) 
en una o ambas caras, o similares. 


* Ver las siguientes notas: 
 
1. Las sustancias solubles en agua deben ser embaladas en recipientes impermeables al 
agua. 
 
2. Los embalajes deben estar libres de plomo. 
 
3. Los barriles y los tambores deben tener un cierre hermético al agua. 
 
4. Cuando el embalaje intermedio sea una bolsa de goma o de tela engomada**, los 
embalajes intermedios y exteriores, deberán estar llenos de agua o de un material 
apropiado saturado de agua. 
 
7. Los tambores metálicos usados para pólvora en pasta deben ser construidos en forma 
tal que no se produzca una explosión por el incremento de la presión interna ocasionada 
por causas externas o internas. 
 
8. El interior de los embalajes metálicos debe estar galvanizado, pintado o protegido de 
alguna otra forma. El acero desnudo no debe entrar en contacto con el propelente. 
 
9. Los tambores o bidones de acero deben estar construidos sin cavidades o hendiduras 
en las que pueda quedar retenida o aprisionada la pólvora sin humo. 
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10. Los recipientes metálicos deben ser construidos de forma tal de reducir los riesgos de 
explosión por aumento de la presión interna producida por causas externas o internas. 
 
11. Los embalajes internos deben ser cerrados herméticamente. 
 
12. Las cajas externas de madera natural podrán estar forradas con hojalata, con una 
tapa de cierre hermético. 
 
13. Los extremos abiertos de los embalajes interiores deben tener tapas acolchadas; de 
lo contrario deberá estar acolchado con el embalaje exterior. 
 
21. Cada embalaje intermedio no debe contener más de 10 embalajes internos. 
 
22. Los embalajes interiores o intermedios deben estar separados del embalaje exterior 
por un espacio de 25mm como mínimo, para lo cual se utilizarán espaciadores (listones 
de madera) o materiales de relleno, por ejemplo aserrín. 
 
23. Los embalajes internos deben estar separados del embalaje externo por un espacio 
de 25mm como mínimo, ocupado por un material de relleno, como aserrín, viruta de 
madera, etc. 
 
24. Los detonadores contenidos en embalajes internos metálicos deben estar asegurados 
en ambos extremos con material de relleno. 
 
28. Los embalajes interiores metálicos deberán estar acondicionados con material de 
relleno. 
 
29. Debe especificarse el nombre del artículo de que se trate. 
 
30. Las cargas huecas deben ser acondicionadas para evitar todo contacto entre ellas.  
 
31. Las cavidades cónicas de las cargas huecas deben oponerse, por pares o en grupos, 
para minimizar el efecto de la proyección del fuego en el caso de iniciación accidental. 
 
32. Si los artículos no tienen sus extremos cerrados herméticamente, deberán usarse 
bolsas plásticas como embalaje interior. 
 
33. Los extremos del cordón detonante deben estar sellados y bien sujetos. 
 
34. Los extremos del cordón detonante deben estar sellados. Los espacios deben llenarse 
con material de relleno.  
 
35. Los embalajes deben estar cerrados herméticamente para impedir el ingreso de 
agua. 
 
36. Los artículos deben acondicionarse con relleno amortiguador de modo de evitar el 
contacto entre ellos. 
 
37. Las toberas de los cohetes (fuego de artificios) deben estar tapadas y los medios de 
ignición perfectamente protegidos. 
 
41. Los iniciadores deben estar ensamblados con separaciones absorbentes a los 
choques, ya sea de fieltro, de papel o de plástico para impedir la propagación dentro del 
embalaje externo. 
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42. Los embalajes exteriores de plástico deben estar reforzados con metal en sus 
esquinas y bordes. 
 
43. Las señales deben mantenerse separadas, por ejemplo con material de relleno, para 
evitar el contacto de unas con otras y alejadas del fondo de las paredes y de la tapa del 
embalaje exterior. 
 
44. Cuando las señales estén contenidas en cargadores para ser usadas en unidades 
automáticas, estos cargadores pueden reemplazar los embalajes internos siempre que se 
utilice suficiente material de relleno. 
 
45. Los embalajes internos de hojalata deben estar cerrados herméticamente. 
 
46. Las cargas para sondeo deben embalarse por separado con láminas de cartón 
corrugado o alojadas en tubos de cartón. 
 
47. Deberá colocarse material de relleno absorbente. 
 
48. Los artículos de grandes dimensiones sin carga propulsora y sin medios de iniciación 
o ignición podrán ser transportados sin embalaje. 
 
49. Los artículos de grandes dimensiones sin medios de iniciación, o con medios de 
iniciación que contengan por lo menos dos (2) dispositivos de seguridad efectivos, 
podrán transportarse sin embalaje. 
 
50. Los artículos de grandes dimensiones sin sus medios de ignición podrán 
transportarse sin embalaje. 
 
52. Para los artefactos activados por agua, véase el método E 123. 
 
53. Las bolsas herméticas al polvo (5H2) solamente serán aptas para T.N.T. seco, en 
escamas o granulado y para una masa neta máxima de 30Kg. 
 
54. Los embalajes interiores de plástico no deben generar y/o acumular electricidad 
estática suficiente, como para que los artículos embalados se activen por una descarga. 
 
55. Cada embalaje interno no debe contener más de 50 gr. de sustancia. 
 
56. Las cajas de cartón (4 G) no deben utilizarse como embalaje exterior para los 
productos con número ONU 0106 y 0107. 
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Tabla 5 – Embalajes para los explosivos por Nº ONU 
 


Nº ONU 
MÉTODO DE 
EMBALAJE Nº ONU 


MÉTODO DE 
EMBALAJE Nº ONU 


MÉTODO DE 
EMBALAJE 


0004 
0005 a 0007 
0009, 0010 
0012, 0014 
0015, 0016 
0018 a 0021 


0027 
0028 
0029 
0030 


0033 a 0035 
0037 a 0039 


0042 
0043 
0044 
0048 


0049, 0050 
0054 
0055 
0056 
0059 
0060 
0065 
0066 
0070 
0072 
0073 
0074 
0075 


0076 a 0078 
0079 


0081, 0082 
0083 
0084 


0092, 0093 
0094 
0099 
0101 
0102 
0103 
0104 
0105 


0106, 0107 
0110 
0102 
0103 
0104 
0105 


0106, 0107 
0110 


0113, 0114 
0118 
0121 
0124 


0129, 0130 


E2 
E112 
E102 
E112 
E102 
E102 
E4 
E5 


E105 
E104 
E106 
E106 
E107 
E109 
E142 
E117 
E115 
E115 
E116 
E106 
E120 
E122 
E124 
E126 
E127 
E6(a) 
E128 
E3 


E103 
E2 
E11 
E8 
E10 
E11 
E133 
E20 
E134 
E135 
E125 
E135 
E125 
E136 
E137 
E138 
E125 
E135 
E125 
E136 
E137 
E138 
E3 
E13 
E139 
E140 
E3 


0131 
0132 
0133 
0135 


0136 a 0138 
0143 
0144 
0146 
0147 
0150 
0151 


0153 a 0155 
0158 
0159 


0160, 0161 
0167 a 0169 


0171 
0173, 0174 
0180 a 0183 


0186 
0190 
0191 


0192, 0193 
0194 a 0197 


0203 
0204 
0207 
0208 
0209 
0212 


0213, 0214 
0215 


0216 a 0220 
0221 


0222, 0223 
0224 
0225 
0226 


0234 a 0236 
0237 


0238, 0240 
0241 
0242 


0243 a 0247 
0248, 0249 


0250 
0254 
0255 
0257 
0266 
0267 
0268 


0271, 0272 
0275, 0276 
0277, 0278 


E141 
E2 
E14 
E3 


E106 
E103 
E17 
E19 
E2 
E6 
E13 
E2 
E21 
E19 
E22 
E106 
E102 
E145 
E146 
E146 
E103 
E150 
E151 
E150 
E21 
E153 
E2 
E11 
E26 
E156 
E2 
E11 
E2 


E106 
E1 
E3 


E108 
E6(a) 


E2 
E121 
E147 
E8 


E119 
E102 
E123 
E149 
E102 
E104 
E137 
E13 
E105 
E108 
E158 
E114 
E113 


0279 
0280, 0281 


0282 
0283 


0284, 0285 
0286, 0,287 


0288 
0289 
0290 
0291 


0292, 0293 
0294 
0295 
0296 
0297 
0299 


0300, 0301 
0303 
0305 
0306 
0312 
0313 


0314, 0315 
0316, 0317 


0318 
0319, 0320 


0321 
0322 
0323 
0324 
0325 


0326 a 0328 
0329, 0330 


0331 
0332 
0333 


0334 a 0336 
0337 


0338, 0339 
0340, 0341 
0342, 0343 
0344 a 0347 


0348 
0349 a 0359 
0360, 0361 
0362, 0363 
0364 a 0366 
0367, 0368 
0369 a 0371 


0372 
0373 


0374, 0375 
0376 


0377, 0378 
0379 


E119 
E146 
E18 
E107 
E138 
E106 
E121 
E124 
E125 
E106 
E138 
E106 
E146 
E153 
E102 
E106 
E102 
E102 
E20 
E156 
E115 
E150 
E139 
E137 
E138 
E143 
E112 
E149 
E114 
E106 
E141 
E112 
E146 
E8, E9 
E12 
E129 
E130 
E103 
E112 
E103 
E15 
E106 
E112 
E103 
E105A 
E102 
E128 
E137 
E106 
E138 
E150 
E153 
E143 
E142 
E116 
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Tabla 5 (Continuación) 
 


Nº ONU MÉTODO DE 
EMBALAJE 


Nº ONU MÉTODO DE 
EMBALAJE 


Nº ONU MÉTODO DE 
EMBALAJE 


0380 
0381 


0382 a 0384 
0385 a 0390 


0391 
0392 
0393 
0394 


0395 a 0400 
0401, 0402 
0403, 0404 


0405 
0406, 0407 
0408 a 0410 


0411 
0412, 0413 


E103 
E114 
E103 
E2 
E6 
E11 
E13 
E24 
E103 
E2 


E133 
E115 
E25 
E137 


E22(a) 
E112 


0414 
0415 
0417 


0418 a 0421 
0424 a 0427 
0428, 0429 
0430 a 0432 


0433 
0434, 0435 
0436 a 0438 
0439 a 0441 
0442 a 0445 
0446, 0447 


0448 
0449 a 0451 


0452 


E119 
E158 
E112 
E133 
E106 
E109 
E134 
E103 
E106 
E146 
E120 
E156 
E116 
E25 


E146 
E103, E138 


0453 
0454 
0455 
0456 


0457 a 0460 
0461 a 0482 
0483, 0484 


0485 
0486 
0487 
0488 


0489, 0490 
0491 


0492, 0493 
0494 


E103, E147 
E141 
E105 
E104 
E157 
E103 
E6 


E103 
E106 
E150 
E102 
E2 


E158 
E151 
E140 
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8. REQUISITOS TÉCNICOS PARA LOS EMBALAJES 
 
Además de las disposiciones descriptas, conforme al tipo y material, los embalajes deben 
cumplir con las especificaciones siguientes: 
 
8.1. Tambores de acero 
 
1A1 cabezal fijo 
1A2 cabezal removible 
Capacidad máxima del tambor: 450ltrs. 
Masa neta máxima: 400kg. 
 
El cuerpo y el cabezal deben construirse con láminas de acero del tipo apropiado y 
espesor adecuado en relación a la capacidad del tambor y al uso al que se destine. 
 
Para los tambores destinados a contener más de 40ltrs de líquido, las uniones del cuerpo 
deben estar soldadas. En los tambores destinados a contener sólidos o líquidos hasta 
40ltrs, las uniones del cuerpo deben estar mecánicamente unidas o soldadas. 
 
Los bordes deben estar mecánicamente unidos o soldados. 
 
Pueden aplicarse aros separados como refuerzo. 
 
El cuerpo de un tambor con una capacidad mayor a 60ltrs debe, en general, tener por lo 
menos dos (2) aros de rodadura estampados o independientes. Si existen aros de 
rodadura independientes deben entrar ajustados al cuerpo, asegurándose que no puedan 
moverse. 
 
Los aros de rodadura no deben estar soldados por puntos. 
 
Las aberturas de llenado, vaciado y ventilación en los tambores de cabezal fijo (1A1) no 
deben exceder los 7cm de diámetro. Los tambores de abertura mayor se consideran 
como pertenecientes al tipo de cabezal removible (1A2). Los sistemas de cierre de las 
aberturas en los cuerpos y cabezales de los tambores deben estar diseñados y colocados 
de forma de permanecer seguros y estancos bajo las condiciones normales de 
transporte. Las pestañas o rebordes de los cierres deben estar mecánicamente fijados o 
soldados. Las juntas u otros elementos de sellado deben utilizarse con los cierres, a 
menos que el sistema de cierre sea específicamente estanco. 
 
Los dispositivos de cierre para tambores de cabezal removibles estarán diseñados y 
colocados de forma tal de permanecer seguros y de tal manera que los tambores se 
mantengan estancos bajo condiciones normales de transporte. Las juntas u otros 
elementos de sellado se utilizarán en todos los cabezales removibles. 
 
Si los materiales utilizados para el cuerpo, cabezales, cierres y accesorios no son en si 
mismo compatibles con el material a ser transportado se aplicará un tratamiento o 
revestimiento interno apropiado que lo proteja. Estos revestimientos o tratamientos 
deben conservar sus propiedades de protección bajo condiciones usuales de transporte. 
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8.2. Tambores de aluminio 
 
1B1 cabezal fijo 
1B2 cabezal removible 
Capacidad máxima del tambor: 450ltrs. 
Masa neta máxima: 400kg. 
 
El cuerpo y cabezal deben construirse en aluminio puro por lo menos en un 99%, o de 
una aleación de aluminio. El material será del tipo apropiado y del espesor adecuado en 
relación a la capacidad del tambor y al uso al que se lo destine. 
 
Todas las uniones estarán soldadas. En el caso de las uniones de los bordes se reforzarán 
mediante la aplicación de aros separados. 
 
El cuerpo de un tambor con una capacidad mayor a 60ltrs debe, en general, tener por lo 
menos dos (2) aros de rodadura, o bien dos (2) aros independientes. Si existen aros de 
rodadura independientes deben entrar ajustados al cuerpo, asegurándose que no puedan 
moverse. Los aros de rodadura no deben estar soldados por puntos. 
 
Las aberturas de llenado, de vaciado, y de ventilación de los tambores de cabezal fijo 
(1B1) no deben exceder los 7cm, de diámetro. Los tambores de abertura mayor se 
consideran como del tipo de cabezal removible (1B2). Los sistemas de cierre en los 
tambores, deben estar, diseñados y colocados de forma de permanecer seguros y 
estancos bajo condiciones normales de transporte. Las pestañas o rebordes de cierre 
deben estar soldados de modo que la unión sea estanca.  Las juntas u otros elementos 
de sellado deben utilizarse con los cierres excepto que el sistema de cierre sea 
específicamente estanco. 
 
Los dispositivos de cierre para tambores de cabezal removibles deben diseñarse y 
colocarse de manera de permanecer seguros, y los tambores serán estancos bajo las 
condiciones normales de transporte. Deben utilizarse para todos los tambores de cabezal 
removible juntas u otros elementos de sellado. 
 
8.3. Bidones de acero 
 
3A1 cabezal fijo 
3A2 cabezal removible 
Capacidad máxima del bidón: 60ltrs. 
Masa neta máxima: 120kg. 
 
El cuerpo y el cabezal se construirán en láminas de acero del tipo apropiado y adecuado 
espesor en relación a la capacidad del bidón y al uso al que se lo destine. 
 
Los bordes de todos los bidones deben soldarse o unirse mecánicamente. Deben soldarse 
las uniones del cuerpo de los bidones destinados a contener más de 40ltrs de líquido. 
Deben cerrarse o soldarse mecánicamente las uniones del cuerpo del bidón destinado a 
transportar 40ltrs o menos. 
 
Las aberturas de los bidones (3A1) no excederán los 7cm de diámetro. Los bidones con 
aberturas más grandes se consideran como los del tipo de cabezal removible (3A2). Los 
sistemas de cierre se diseñarán para que permanezcan seguros y estancos en las 
condiciones normales de transporte. Deben utilizarse juntas u otros elementos de 
sellado, a menos que el cierre sea de por sí estanco. 
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Si los materiales utilizados para el cuerpo, cabezal, sellos y accesorios no son en sí 
compatibles con el contenido a transportar se aplicará un tratamiento interno o 
revestimiento apropiado, y deben mantener sus propiedades bajo condiciones normales 
de transporte. 
 
8.4. Tambores de madera compensada 
 
1D.+ 
Capacidad máxima del tambor: 250ltrs. 
Masa neta máxima: 400kg. 
 
La madera utilizada debe estar bien estacionada, comercialmente seca y libre de todo 
probable defecto que pueda disminuir la efectividad del tambor con respecto al propósito 
destinado. Si se utilizara un material diferente a la madera compensada para la 
fabricación del cabezal éste será de un material de calidad equivalente al de la madera 
compensada. 
Por lo menos se utilizarán dos (2) hojas de madera compensada para el cuerpo y por lo 
menos tres (3) hojas de madera compensada para el cabezal; las hojas estarán 
firmemente encoladas con veta cruzada por un adhesivo resistente al agua. 
 
El cuerpo y el cabezal del tambor y sus juntas serán de diseño apropiado con respecto a 
la capacidad del tambor y al uso al que se lo destine. 
 
Para evitar el escurrimiento del contenido se revestirán las tapas con papel Kraft o algún 
otro material equivalente que se una firmemente a la tapa y se extienda hacia el exterior 
a lo largo de la circunferencia de la tapa. 
 
8.5. Barriles de madera 
 
2C1 con tapón 
2C2 cabezal removible 
Capacidad máxima del barril: 250ltrs. 
Masa neta máxima: 400kg. 
 
La madera utilizada debe ser de buena calidad, de veta recta, bien estacionada y libre 
de: nudos, corteza, madera podrida, albura u otros defectos probables que puedan 
disminuir la efectividad del barril en su uso. 
 
El cuerpo y los cabezales deben ser de un diseño apropiado con respecto a la capacidad 
del barril y al uso al que se lo destine. 
 
Las duelas y los cabezales deben estar aserrados o cortados en la dirección de la veta, 
de manera que el anillo de crecimiento no se extienda más de la mitad del espesor de la 
duela o del cabezal. 
 
El aro del barril será de acero o hierro de buena calidad. El aro de los barriles 2C2 puede 
ser de madera dura apropiada. 
 
El diámetro de la perforación de los barriles de madera 2C1 no debe exceder la mitad del 
ancho de la duela en la cual se ha realizado. 
 
Los cabezales de los barriles de madera 2C2, deben colocarse de manera ajustada 
dentro del jable (cavidad circular). 
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8.6. Tambores de cartón 
 
1G 
Capacidad máxima del tambor: 450ltrs. 
Masa neta máxima: 400kg. 
 
El cuerpo del tambor consistirá en múltiples capas de papel de alto gramaje o de cartón 
(no corrugado) firmemente encolado o laminado todo junto y puede incluir una o más 
capas protectoras de asfalto, papel Kraft encerado, folias de metal, plástico, etc. 
 
El cabezal debe ser de madera natural, cartón, metal, madera compensada o plástico y 
puede incluir una o más capas protectoras de asfalto, papel Kraft encerado, folias de 
metal, plástico, etc. 
 
El cuerpo y los cabezales del tambor y sus juntas deben ser de un diseño apropiado con 
respecto a la capacidad del tambor y al uso al que se lo destine. 
 
El embalaje armado debe ser suficientemente resistente al agua de manera que no se 
altere bajo condiciones normales de transporte. 
 
8.7. Tambores y bidones de plástico 
 
1H1 tambores de cabezal fijo 
1H2 tambores de cabezal removible 
3H1 bidones de cabezal fijo 
3H2 bidones de cabezal removible 
 
Capacidad máxima de tambores y bidones: 
1H1; 1H2: 450ltrs. 
3H1; 3H2: 60ltrs. 
 
Masa neta máxima: 
1H1; 1H2: 400kg. 
3H1; 3H2: 120kg. 
 
El embalaje debe ser fabricado con materiales plásticos apropiados y tener la resistencia 
adecuada en relación a su capacidad y al uso al que se lo destine. No pueden usarse 
productos reciclados, a menos que provengan del propio proceso de fabricación.  El 
embalaje debe ser adecuadamente resistente al envejecimiento y a la degradación 
causada o bien por el material que lo contiene o por la radiación ultravioleta. Cualquier 
tipo de infiltración de la sustancia contenida, no debe constituir un peligro bajo 
condiciones normales de transporte. 
 
A menos que la autoridad competente apruebe un plazo más breve a causa de la 
naturaleza de la sustancia que haya que transportar, el plazo de utilización permisible 
para el transporte de sustancias peligrosas debe ser de cinco (5) años a contar desde la 
fecha de fabricación del embalaje. 
 
Si se requiere protección contra radiación ultravioleta, se adicionará negro de humo u 
otro pigmento apropiado o inhibidores. Estos aditivos deben ser compatibles con el 
contenido y tendrán que mantenerse efectivos a lo largo de la vida del embalaje. Cuando 
se utiliza negro de humo, pigmento o inhibidores distintos de los usados en la fabricación 
del prototipo probado, podrán ser eximidos de nuevos ensayos si el contenido de negro 
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de humo no excede el 2% por masa o si el contenido del pigmento no excede el 3% por 
masa. El contenido de los inhibidores de la radiación ultravioleta no está limitado. 
 
Los aditivos que sirvan para otros fines, además de la protección contra la radiación 
ultravioleta, pueden incluirse en la composición de plásticos con la condición que no 
afecten adversamente las propiedades químicas y físicas del material del embalaje.  En 
dichas circunstancias se eximen de nuevos ensayos. 
 
El espesor de pared en cualquier punto del embalaje debe ser el apropiado para la 
capacidad y el uso al que está destinado, teniendo en cuenta los esfuerzos a los que debe 
estar expuesta en cada punto. 
 
Las aberturas para el llenado, vaciado y ventilación en los tambores de cabezal fijo (1H1) 
y bidones (3H1) no excederán los 7cm de diámetro. Los tambores y bidones con 
aberturas más grandes se consideran de tipo de cabezal removible (1H2 y 3H2). El 
sistema de cerrado para las aberturas de los tambores o bidones, deben diseñarse y 
colocarse de manera que permanezcan seguros y estancos bajo condiciones normales de 
transporte. Las juntas u otros elementos de sellado deben utilizarse como sistema de 
cierre, a menos que éstos sean inherentemente estancos. 
 
Los dispositivos de cierre para tambores de cabezal removible y bidones estarán 
diseñados y colocados de tal manera que permanezcan seguros y estancos bajo 
condiciones normales de transporte. En todos los tambores o bidones de cabezal móvil 
deben utilizarse juntas, a menos que los tambores o bidones sean diseñados de forma 
que cuando el cabezal móvil estuviera adecuadamente fijado, sean inherentemente 
estancos. 
 
8.8. Cajas de madera natural 
 
4C1 común 
4C2 herméticas al polvo 
Masa neta máxima: 400kg. 
 
La madera utilizada debe estar bien estacionada, comercialmente seca y libre de todo 
defecto que pudiera disminuir materialmente la resistencia de cualquier parte de la caja. 
La resistencia del material utilizado y el método de construcción, será apropiado con 
respecto a la capacidad y al uso para el que está destinada la caja. 
 
Las tapas y fondos pueden estar hechos de madera reconstituida resistente al agua, tales 
como: hardboard, aglomerado u otro tipo apropiado. 
 
Respecto a las cajas 4C2, cada parte debe consistir en una pieza o ser equivalente a ella.  
Las partes se consideran equivalentes a una pieza, cuando se utiliza uno de los siguientes 
métodos de montaje por encolado: ensamble Lindermann, unión machihembrada, unión 
de solapa y unión de encastre o unión a tope, con por lo menos, dos (2) broches de 
metal ondulado en cada junta. 
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8.9. Cajas de madera compensada 
 
4D 
Masa neta máxima: 300kg. 
 
La madera compensada debe tener como mínimo tres (3) capas. Estas deben ser 
cortadas o aserradas o de bobinados de rollos, bien estacionados, comercialmente secos 
y libres de defectos que pudieran disminuir materialmente la resistencia de cualquier 
parte de la caja. La resistencia del material utilizado y el método de construcción serán 
apropiados con respecto a la capacidad y al uso para el que está destinada la caja. Todas 
las capas deben encolarse con un adhesivo resistente al agua. En la construcción de 
cajas pueden utilizarse otros materiales apropiados junto con madera compensada. Las 
cajas deben estar firmemente clavadas o aseguradas en los ángulos o terminaciones o 
estar ensambladas por dispositivos igualmente apropiados. 
 
8.10. Cajas de madera reconstituida 
 
4F 
Masa neta máxima: 400kg. 
 
Las paredes de las cajas deben estar hechas de madera reconstituida resistente al agua, 
como hardboard, madera aglomerada u otro tipo apropiado. La resistencia del material 
utilizado y el método de construcción, será el apropiado con respecto a la capacidad y al 
uso para el que está destinada la caja. 
 
Las otras partes de las cajas pueden estar hechas de otros materiales apropiados. 
 
Las cajas deben estar firmemente armadas por medio de dispositivos apropiados. 
 
8.11. Cajas de cartón 
 
4G 
Masa neta máxima: 400kg. 
 
Debe utilizarse cartón corrugado doble faz (simple o múltiple pared) o cartón sólido, 
fuerte y de buena calidad de acuerdo con la capacidad de la caja y a los usos a los que 
se la destine. La resistencia al agua de la superficie exterior -determinada por el método 
de Cobb para la absorción del agua, medido en 30 minutos, no debe ser mayor a 
155g/m2, (ver la Norma ISO 535/1976 (E)). Debe poseer buenas propiedades a la 
flexión. Debe ser cortado y marcado sin rajaduras y ranurado de modo de permitir el 
montaje sin rotura, sin dobleces fuera de lugar ni flexiones indebidas. El papel onda del 
cartón corrugado debe estar firmemente encolado a los "liners". 
 
Los extremos en las cajas pueden tener un armazón de madera o ser enteramente del 
mismo material. Pueden utilizarse como refuerzo listones de madera. 
 
Las juntas de fabricación deben estar encintadas, encoladas o engrampadas. Las orejas 
de las juntas deben tener un ancho apropiado. Cuando se efectúa el cerrado por 
encolado o encintado se debe usar un adhesivo resistente al agua. 
 
Las cajas deben diseñarse de manera de acomodar bien el contenido. 
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8.12. Cajas plásticas 
 
4H1 cajas de plástico expandido 
4H2 cajas de plástico sólido. 
 
Masa neta máxima: 
4H1: 60kg. 
4H2: 400kg. 
 
La caja debe ser fabricada con un material plástico apropiado y tener una resistencia 
adecuada en relación a su capacidad y al uso al que se lo destine. La caja debe ser 
resistente al envejecimiento y a la degradación provocada por la radiación ultravioleta o 
por el material del contenido. 
 
Una caja de plástico expandido comprenderá dos (2) partes hechas de material plástico 
expandido moldeado, una sección inferior que contenga cavidades para los embalajes 
interiores y una sección superior que proteja y que calce con la sección inferior. La 
sección superior e inferior, deben diseñarse de tal manera que los embalajes interiores se 
adapten cómodamente. La tapa de cierre para los embalajes interiores no debe estar en 
contacto con el interior de la sección superior de la caja. 
 
La caja de plástico expandido para ser despachada debe estar cerrada con una cinta 
autoadhesiva que tenga suficiente resistencia a la tracción que evite la abertura  La cinta 
adhesiva tendrá que ser resistente a las condiciones climáticas y el adhesivo compatible 
con el material plástico expandido de la caja. Pueden utilizarse otros dispositivos que 
sirvan para cerrar y que sean igualmente efectivos. 
 
Para las cajas de plástico sólido debe proporcionarse, si fuera necesario, protección 
contra la radiación ultravioleta mediante la adición de negro de humo u otro pigmento o 
inhibidor apropiado. Estos aditivos deben ser compatibles con el contenido y 
permanecerán efectivos durante el período de uso de la caja.  Cuando se utilicen otros 
aditivos distintos a negro de humo, pigmentos o inhibidores de los usados en la 
fabricación del prototipo aprobado, no será necesario efectuar una nueva prueba si el 
contenido de negro de humo no excede el 2% por masa o si el contenido del pigmento no 
excede el 3% en masa. El contenido de inhibidores de radiación ultravioleta no está 
limitado. 
 
Pueden incluirse en la composición de los plásticos aditivos que sirvan para otros fines 
que la protección a la radiación ultravioleta, con la condición que no afecten 
adversamente las propiedades físicas o químicas del material de la caja. En dichas 
circunstancias no se requerirá efectuar la prueba otra vez. 
 
Las cajas de plástico sólido deben tener dispositivos de cierre hechos de un material 
apropiado o de una resistencia adecuada y diseñados de tal manera que protejan la caja 
de las aperturas no intencionadas. 
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8.13. Cajas de acero o aluminio 
 
4A1: Acero 
4A2: Acero, forradas o revestidas interiormente 
4B1: Aluminio 
4B2: Aluminio, forradas o revestidas interiormente 
Masa neta máxima: 400kg. 
 
La resistencia del metal y la construcción de la caja, debe ser apropiada con relación a la 
capacidad de la caja y al uso al que se la destine. 
 
Las cajas 4A2 y 4B2 deben estar forradas con cartón o si fuera necesario con trozos de 
fieltro para embalaje o estar forradas o revestidas interiormente con material apropiado.  
Si se utilizara un revestimiento metálico de doble costura se tendrá en cuenta los medios 
para evitar el ingreso de materiales, particularmente los explosivos, en los intersticios de 
las costuras. 
 
Los sistemas de cerrado serán de tipo apropiado y deben permanecer asegurados bajo 
condiciones normales de transporte. 
 
8.14. Bolsas textiles 
 
5L1: sin forrar o revestir interiormente 
5L2: hermética al polvo 
5L3: resistente al agua 
Masa neta máxima: 50kg. 
 
El tejido utilizado debe ser de buena calidad. La resistencia del material del tejido y la 
construcción de la bolsa será apropiada en su relación con la capacidad y al uso al que se 
lo destine. 
 
Bolsa hermética al polvo, 5L2: la bolsa debe ser hermética al polvo, por ejemplo, con la 
utilización de: 


- papel adherido a la superficie interna de la bolsa por un adhesivo resistente al agua, 
como el asfalto; o 


- película de plástico adherida a la superficie interna de la bolsa; o 
- uno o más forros internos hechos de papel o material plástico. 


 
Bolsa, resistente al agua, 5L3: para evitar la entrada de humedad a la bolsa, debe ser 
impermeabilizada, por ejemplo, con la utilización de: 


- forros interiores separados, hechos en papel resistente al agua (como papel Kraft 
encerado, papel asfaltado o papel Kraft plastificado); o 


- película plástica adherida a la superficie interior de la bolsa; o 
- uno o más forros interiores hechos de material plástico. 
 


8.15. Bolsas de plástico tejido 
 
5H1: sin forrar ni revestir interiormente 
5H2: hermética al polvo 
5H3: resistente al agua 
Masa neta máxima: 50kg. 
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Las bolsas deben hacerse de tiras o monofilamentos de materiales plásticos apropiados.  
La resistencia del material usado y la construcción de la bolsa debe ser la apropiada en 
relación al uso y la capacidad a la que están destinadas. 
 
Si el tejido es plano, las bolsas deben estar confeccionadas con costuras o por otro 
método que asegure el cierre del fondo y de uno de los lados. Si el tejido es tubular, la 
bolsa debe cerrarse con costura, tejerse o usar otro método de cierre igualmente fuerte. 
 
Las bolsas, herméticas al polvo, 5H2 deben hacerse por ejemplo con: 


- papel o película plástica adherida a la superficie interior de la bolsa; o 
- uno o más forros separados, hechos de papel o material plástico. 


 
Las bolsas, resistentes al agua, 5H3 para evitar la entrada de humedad, deben hacerse 
impermeabilizadas, por ejemplo, por medio de: 


- forros interiores separados, hechos de papel resistente al agua (como papel Kraft 
encerado, doblemente alquitranado o plastificado); o 


- película plástica adherida a la superficie interior o exterior de la bolsa; o 
- uno o más forros plásticos interiores. 


 
8.16. Bolsas en película de plástico 
 
5H4 
Masa neta máxima: 50kg. 
 
Las bolsas deben hacerse de material plástico apropiado. La resistencia del material 
usado y la construcción de la bolsa deben ser las apropiadas al uso y a la capacidad a la 
que están destinadas. Las uniones y los cierres deben soportar las presiones y los 
impactos que puedan ocurrir en condiciones normales de transporte. 
 
8.17. Bolsas de papel 
 
5M1 papel multipliego 
5M2 papel multipliego, resistente al agua. 
Masa neta máxima: 50kg. 
 
Las bolsas deben hacerse de papel Kraft apropiado o de un papel equivalente con un 
mínimo de tres (3) pliegos. La resistencia del papel y de la construcción de las bolsas 
deben ser las apropiadas al uso y a la capacidad a la que están destinadas. Las uniones y 
los cierres deben ser herméticos al polvo. 
 
Debe evitarse la entrada de humedad en las bolsas 5M2. Las bolsas de cuatro (4) o más 
pliegos deben ser impermeabilizadas, colocándose un pliego resistente al agua, como 
uno (1) de los dos (2) pliegos más externos, o bien colocándose una barrera resistente al 
agua, hecha de un material protector adecuado, entre los dos (2) pliegos más externos; 
las bolsas de tres (3) pliegos deben ser impermeabilizadas usándose un pliego resistente 
al agua como pliego más externo. Cuando hubiera peligro de que el contenido 
reaccionara con la humedad, o que el material fuera embalado húmedo, un pliego 
resistente al agua o barrera debe también colocarse junto al contenido. Las juntas y 
cierres deben ser impermeables. 
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8.18. Requisitos especiales generales 
 
Uñas, grampas u otros dispositivos de cierre metálicos, que no tengan protección, no 
deben penetrar el embalaje externo, a no ser que el embalaje interior ofrezca una 
protección adecuada, evitando el contacto del explosivo con el metal. 
 
Los dispositivos de cierre de recipientes para líquidos explosivos deben contar con doble 
seguridad para evitar pérdidas. 
 
Los embalajes internos, rellenos, elementos de fijación o la disposición de los explosivos 
dentro del embalaje, deben ser tales que impidan su movimiento durante el transporte. 
 
En principio, explosivos de distinta naturaleza, no deben ser embalados en conjunto; sin 
embargo, cuando esto sea posible, deben tomarse precauciones para impedir que la 
explosión accidental de cualquier parte del contenido se extienda a otras partes: 
 
a) Cada embalaje debe tener en su exterior el nombre de lo que contiene, de acuerdo 
con el listado, el número de la ONU correspondiente, la masa del explosivo y la masa 
bruta del embalaje. Cuando el embalaje incluya un doble envoltorio con agua, la cual 
puede congelarse durante el transporte, ésta debe estar acondicionada con 
anticongelante para evitar que ello ocurra. 
 
Cuando exista la posibilidad de que se generen en un recipiente presiones internas 
significativas, éste debe ser construido en forma tal de impedir su detonación como 
consecuencia del aumento de la presión interna provocada por causas internas o 
externas. 
 
b) El método de embalaje E 103 puede ser adoptado para cualquier explosivo, siempre 
que quede demostrado, por medio de ensayos efectuados por la autoridad competente, 
que los productos así embalados no presentan mayores riesgos que los que hubiera 
presentado de haberse adoptado el método especificado en la Tabla 4. 
 
8.19. Requisitos especiales particulares 
 
Si el cuerpo del tambor de acero presenta doble costura, deben ser tomadas las medidas 
para evitar que sustancias explosivas puedan penetrar en los espacios entre costuras. 
 
Los dispositivos de cierre de los tambores de acero o aluminio deben incluir una junta 
adecuada; si el dispositivo es roscado, no debe permitir el ingreso de explosivo a la 
rosca. 
 
Cuando sean utilizadas cajas con revestimientos metálicos para embalar explosivos, 
deben ser construidas de forma tal que no sea posible que el explosivo penetre entre la 
caja y el revestimiento. 
 
Los barriles de madera destinados a transportar sustancias explosivas podrán emplear 
solamente aros de madera dura. 
 
Los artículos explosivos de grandes dimensiones, transportados sin embalajes, pueden 
ser fijados a plataformas o introducidos a canastos. 
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9. REQUISITOS TÉCNICOS PARA EMBALAJES COMPUESTOS 
 
Condiciones aplicables a los Embalajes Compuestos con recipiente interior de material 
plástico. 
 


Tabla 6 – Condiciones de los embalajes compuestos 
 


CAPACIDAD MÁX MASA NETA 
CÓDIGO CON EMBALAJE EXTERIOR del recipiente 


interior (litros) 
del recipiente 
interior (kg) 


6HA1 Tambor de acero 250 400 


6HA2 Jaula o caja de acero 60 75 


6HB1 Tambor de aluminio 250 400 


6HB2 Jaula o caja de aluminio 60 75 


6HC Caja de madera 60 75 


6HD1 Tambor de madera compensada 250 400 


6HD2 Caja de madera compensada 60 75 


6HG1 Tambor de cartón 250 400 


6HG2 Caja de cartón 60 75 


6HH1 Tambor de plástico 250 400 


6HH2 
Caja de plástico sólido (incluye 
corrugado plástico) 


60 75 


 
9.1. Recipiente interior 
 
El embalaje debe ser fabricado con materiales plásticos apropiados y tener la resistencia 
adecuada en relación a su capacidad y al uso al que se lo destine. No pueden usarse 
productos reciclados, a menos que provengan del propio proceso de fabricación.  El 
embalaje debe ser adecuadamente resistente al envejecimiento y a la degradación 
causada o bien por el material que lo contiene o por la radiación ultravioleta. Cualquier 
tipo de infiltración de la sustancia contenida, no debe constituir un peligro bajo 
condiciones normales de transporte. 
 
Los aditivos que sirvan para otros fines, además de la protección contra la radiación 
ultravioleta, pueden incluirse en la composición de plásticos con la condición que no 
afecten adversamente las propiedades químicas y físicas del material del embalaje. En 
dichas circunstancias se eximen de nuevos ensayos. 
 
El espesor de pared en cualquier punto del embalaje debe ser el apropiado para la 
capacidad y el uso al que está destinado, teniendo en cuenta los esfuerzos a los que debe 
estar expuesta en cada punto. 
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Las aberturas para el llenado, vaciado y ventilación en los tambores de cabezal fijo (1H1) 
y bidones (3H1) no excederán los 7cm de diámetro. Los tambores y bidones con 
aberturas más grandes se consideran de tipo de cabezal removible (1H2 y 3H2). El 
sistema de cerrado para las aberturas de los tambores o bidones, deben diseñarse y 
colocarse de manera que permanezcan seguros y estancos bajo condiciones normales de 
transporte. Las juntas u otros elementos de sellado deben utilizarse como sistema de 
cierre, a menos que éstos sean inherentemente estancos. 
 
Los dispositivos de cierre para tambores de cabezal removible y bidones estarán 
diseñados y colocados de tal manera que permanezcan seguros y estancos bajo 
condiciones normales de transporte. En todos los tambores o bidones de cabezal móvil 
deben utilizarse juntas, a menos que los tambores o bidones sean diseñados de forma 
que cuando el cabezal móvil estuviera adecuadamente fijado, sean inherentemente 
estancos. 
 
Los recipientes interiores de plástico deben entrar bien ajustados dentro del embalaje 
exterior, el que no debe poseer ningún resalto que pueda provocar abrasión de material 
plástico. 
 
9.2. Embalaje exterior 
 
Para la construcción del embalaje exterior se aplicarán las disposiciones enunciadas en la 
Resolución 195/97 de la Secretaría de Obras Públicas y Transporte –Normas Técnicas 
para el Transporte Terrestre, Capítulo VIII “Embalajes” en la tabla siguiente: 
 


Tabla 7 – Disposiciones para los embalajes exteriores 
 


CÓDIGO NUMERO DE DISPOSICIÓN APLICABLE 
(RES 195/97 SOPyT.) 


6HA1 8.12.1. 


6HA2 8.12.13 


6HB1 8.12.2. 


6HB2 8.12.13. 


6HC 8.12.8. 


6HD1 8.12.4. 


6HD2 8.12.9. 


6HG1 8.12.6.1. a 8.12.6.4. 


6HG2 8.12.11. 


6HH1 8.12.7. excepto 8.12.7.2. 


6HH2 8.12.12. excepto 8.12.12.2 y 8.12.12.3. 
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9.3. Embalajes compuestos 
 
Las condiciones aplicables a los embalajes compuestos, con recipientes interiores de 
vidrio, porcelana o cerámica, se detallan en la siguiente tabla: 
 


Tabla 8 – Condiciones para los embalajes compuestos 
 


CÓDIGO CON EMBALAJE EXTERIOR 


6PA1 TAMBOR DE ACERO 


6PA2  JAULA O CAJA DE ACERO 


6PB1 TAMBOR DE ALUMINIO 


6PB2 JAULA O CAJA DE ALUMINIO 


6PC CAJA DE MADERA 


6PD1 TAMBOR DE MADERA COMPENSADA 


6PD2 JAULA O CANASTO DE MIMBRE  


6PG1 TAMBOR DE CARTÓN 


6PG2 CAJA DE CARTÓN 


6PH1 DE PLÁSTICO EXPANDIDO 


6PH2 DE PLÁSTICO SÓLIDO 


 
Capacidad máxima del recipiente interior: 60ltrs. 
Masa neta máxima: 75kg. 
 
9.4. Recipiente interior 
 
Los recipientes interiores deben tener forma adecuada (cilíndrica o piriforme) y deben 
fabricarse con materiales de buena calidad, libres de defectos que puedan comprometer 
su resistencia. Las paredes deben tener espesor suficiente en todos los puntos. 
 
Deben utilizarse cierres de plástico con rosca, tapas de vidrio esmerilado u otros cierres 
igualmente eficaces. Cualquier parte del cierre que pueda entrar en contacto con el 
contenido del recipiente, debe ser resistente al mismo. Se debe tomar precaución para 
garantizar que los cierres estén adaptados, de forma que sean estancos y estén 
adecuadamente fijados, para evitar que se aflojen durante el transporte. Si fueran 
necesarios orificios de venteo. 
Los recipientes deben estar firmemente calzados en el embalaje exterior por medio de 
materiales amortigüantes y/o absorbentes. 
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9.5. Embalajes exteriores 
 
Para los embalajes exteriores, se aplicarán las siguientes disposiciones: 
 


Tabla 8 – Disposiciones para los embalajes exteriores 
 


CÓDIGO NUMERO DE DISPOSICIÓN 
APLICABLE (RES 195/97 SOPyT.) 


OBS
. 


6PA1 8.12.1. 1 


6PA2 8.12.13. 2 


6PB1 8.12.2.   


6PB2 8.12.13.   


6PC 8.12.8.   


6PD1 8.12.4.   


6PD2 -------- 3 


6PG1 8.12.9.   


6PG2 8.12.9.   


6PH1/6PH2 8.12.12. 4 


 
1 - La tapa removible, puede ser del tipo encaje a presión. 
 
2 - Para los recipientes cilíndricos, cuando se colocan verticales, el embalaje exterior debe 
terminar por arriba del recipiente y sus cierres. Si la jaula circunda un recipiente 
piriforme y tiene un formato compatible el embalaje exterior debe estar equipado con 
una cubierta protectora tipo encaje a presión. 
 
3 - Las jaulas o canastos de mimbre deben estar adecuadamente confeccionadas con 
material de buena calidad, y equipado con una cubierta protectora que prevenga daños 
al recipiente. 
 
4 - Los embalajes de plástico rígido deben fabricarse con polietileno de alta densidad u 
otro material plástico equivalente. La tapa removible para este tipo de embalaje, puede 
ser del tipo encaje a presión. 
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10. ENSAYOS PARA LOS EMBALAJES 
 
10.1. Condiciones generales 
 
Cada modelo de embalaje, antes de ser utilizado, debe haber superado las pruebas que 
se establecen a continuación: 
 
Cada modelo de embalaje se define por su diseño, su tamaño, los materiales utilizados y 
su espesor, su modo de construcción y su sujeción, pero puede también incluir diversos 
tratamientos de superficie. Asimismo, incluye los embalajes que difieran del modelo sólo 
por su menor altura nominal. 
 
Las pruebas deben repetirse con muestras fabricadas en serie, con la periodicidad que 
determinen las autoridades competentes. 
 
Las pruebas deben también repetirse después de cada modificación que altere el diseño, 
el material o el modo de construcción de un embalaje. 
 
Las autoridades competentes pueden permitir que se sometan a pruebas selectivas los 
embalajes que no difieran más que en puntos menores con respecto a un modelo ya 
probado; por ejemplo, los embalajes que contengan embalajes interiores más pequeños 
o embalajes interiores de menor masa neta, así como aquellos tales como tambores, 
sacos y cajas que tengan una o varias dimensiones exteriores ligeramente menores. 
 
Cuando un embalaje exterior de un embalaje combinado hubiera sido ensayado con 
resultado satisfactorio con diferentes tipos de embalajes interiores, varios de estos 
embalajes interiores pueden ser colocados juntos en ese embalaje exterior. Además, 
siempre que se mantenga un nivel de desempeño equivalente, se admitirán las 
siguientes variaciones de embalajes interiores, sin necesidad de ensayos adicionales: 
 
a) Embalajes interiores de dimensiones equivalentes o menores pueden utilizarse, 


siempre que: 
 
(i) tengan diseño similar al del embalaje interior ensayado (por ejemplo la forma: 


cilíndrica, rectangular, etc.); 
(ii) el material de construcción utilizado (vidrio, plástico, metal, etc.) tiene resistencia al 


impacto y al apilado igual o superior al del embalaje interior originalmente ensayado; 
(iii) las aberturas sean iguales o menores y los cierres tengan similar diseño; (por 


ejemplo: tapa roscada, etc.). 
(iv) se utilice material de amortiguación adicional, para ocupar los espacios vacíos y 


evitar movimiento significativo de los embalajes interiores; y 
(v) se mantenga la misma orientación de los embalajes interiores dentro de los 


embalajes exteriores, que aquella utilizada en el envase sometido a las pruebas. 
 
b) Un menor número de embalajes interiores, sometidos a la prueba inclusive de los tipos 


descritos en el punto a), pueden colocarse en un embalaje exterior siempre que se 
adicione suficiente material de amortiguación para ocupar los espacios vacíos y evitar 
el movimiento significativo de los embalajes interiores. 


 
Embalajes interiores de cualquier tipo, para sólidos o líquidos, pueden ser colocados y 
transportados en un embalaje exterior, sin ser ensayados, si satisfacen las siguientes 
condiciones: 
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a) El embalaje exterior tiene aprobado el control de calidad con embalajes interiores 
frágiles (vidrio, por ejemplo), utilizándose la altura de caída del Grupo de Embalaje I; 


 
b) La masa bruta total conjunta de los embalajes interiores no debe exceder la mitad de 


la masa bruta de los embalajes interiores utilizados en el ensayo de caída previsto en 
a); 


 
c) El espesor del material de amortiguación entre los embalajes interiores entre si y entre 


éstos y la cara externa del embalaje exterior no debe ser inferior al adoptado en el 
embalaje originalmente ensayado.  Si el ensayo original hubiera sido hecho con un 
único embalaje interior, el espesor del material de amortiguación entre los embalajes 
interiores entre si, no debe ser inferior al espesor del material de amortiguación entre 
el embalaje interior y la cara externa del embalaje exterior en el ensayo original. En el 
caso de utilizarse embalajes interiores de menor tamaño o en menor número, (por 
comparación con los utilizados en la prueba de caída) debe agregarse material de 
amortiguación suficiente para ocupar los espacios vacíos; 


 
d) El embalaje exterior debe ser capaz de aprobar el ensayo de apilado, cuando está 


vacío. La masa total de bultos idénticos debe estar basado en la masa combinada de 
los embalajes interiores usados en el ensayo de caída previsto en a); 


 
e) Embalajes interiores conteniendo líquidos deben estar completamente envueltos por 


material absorbente en cantidad suficiente como para absorber todo el líquido 
contenido; 


 
f) Si un embalaje exterior destinado a contener embalajes interiores para líquidos no 


fuera estanco, o si estuviera destinado a contener embalajes interiores para 
materiales sólidos y no fuera hermético al polvo, deben tomarse precauciones para 
evitar el derrame del contenido, con la utilización de una cubierta estanca, una bolsa 
de plástico u otro medio igualmente eficaz de contención; 


 
g) Los embalajes llevan las marcas prescritas precedentemente como indicación de que 


ha superado las pruebas de idoneidad del Grupo de Embalaje I correspondiente a los 
embalajes combinados. La masa bruta marcada, en kilogramos (kg), debe ser 
equivalente a la suma de la masa del embalaje exterior y la mitad de la masa del o de 
los embalajes interiores utilizados en la prueba de caída, a la que se refiere el punto a) 
precedente. 


 
Las autoridades competentes pueden en todo momento pedir que se demuestre, 
mediante la ejecución de las pruebas indicadas en esta sección, que los embalajes 
producidos en serie satisfacen los mismos requisitos que el modelo sometido a prueba. 
 
Si por razones de seguridad se necesita un tratamiento o un revestimiento interior, éste 
debe conservar sus propiedades de protección incluso después de las pruebas. 
 
En el caso de embalajes de madera fabricado en su totalidad de productos derivados de 
la madera, tales como el contrachapado, tableros de partículas, tableros de fibra 
orientadas, hojas de chapas que se han producido utilizando pegamento, calor y presión 
o una combinación de éstos, debe ser lo suficientemente procesado como para haber 
eliminado el riesgo de plagas cuarentenarias relacionadas con la madera en bruto. 
 
Se aplican a embalajes de maderas tales como Pallets, maderas de estibas, jaulas, 
cajones, tablas para carga, cualquier tipo de embalaje de madera, incluso aquellos que 
normalmente no son objeto de inspección fitosanitaria. 
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10.2. Preparación de los embalajes para la realización de los ensayos 
 
Los ensayos deben ser efectuados con embalajes preparados para el transporte, 
incluidos los embalajes interiores que hayan de ser utilizados efectivamente por lo que se 
refiere a los embalajes combinados. Los embalajes o recipientes interiores o únicos 
deben llenarse como mínimo, con el 95% de su capacidad cuando están destinados para 
sólidos, o con el 98% en el caso de líquidos. Cuando los embalajes interiores de un 
embalaje combinado fuesen proyectados para contener líquidos y sólidos, deben hacerse 
por separado los ensayos para cada tipo de contenido.  Los materiales a ser 
transportados en los embalajes pueden ser sustituidos por otros, excepto que esto 
invalide los resultados de las pruebas. En el caso de los sólidos, si se utilizara un material 
sustituto, éste debe tener las mismas características físicas (masa, granulometría, etc.) 
que el material a ser transportado. Se permite el uso de cargas adicionales, tales como 
bolsas de perdigones, para que se obtenga la masa total, siempre que se coloquen de 
forma de no afectar los resultados de los ensayos. 
 
En los ensayos de caída para líquidos, cuando sea necesario utilizar un material sustituto, 
éste debe tener densidad relativa y viscosidad similares al del material a ser 
transportado. Se puede utilizar agua, como contenido en el ensayo de caída, siempre que 
cumpla con lo dispuesto en 10.3.1.4. Altura de caída. 
 
Los embalajes de papel o cartón deben acondicionarse antes del ensayo, por un tiempo 
no menor a 24hs, en una atmósfera con humedad relativa y temperatura controladas.  
 
Hay tres (3) opciones para esa atmósfera: 
 
- Opción 1: 23°C±2°C y 50%±2% de humedad relativa (opción de preferencia). 
- Opción 2: 20°C±2°C y 65%±2% de humedad relativa. 
- Opción 3: 27°C±2°C y 65%±2% de humedad relativa. 
 
Los valores medios deben situarse dentro de esos límites. Pequeñas variaciones o 
limitaciones en los métodos de medición pueden provocar variaciones de ±5% de 
humedad relativa en mediciones puntuales, sin afectar significativamente el ensayo. 
 
Los barriles de madera natural con tapón, deben mantenerse llenos con agua antes del 
ensayo por un tiempo no menor a 24hs. 
 
Se deben tomar medidas para cerciorarse que el plástico utilizado para la fabricación de 
los tambores y jerricanes de plástico y de los embalajes compuestos (de plástico) 
cumplen los requisitos siguientes:  
 
- Las partes de los embalajes que entren en contacto directo con mercancías peligrosas 
no deben ser modificadas por acciones químicas u otra acción de éstos (en los casos que 
fuera necesario, se debe prever un revestimiento interno apropiado o tratamiento 
específico), y además, no deben contener sustancias susceptibles de reaccionar 
peligrosamente con el contenido, formar productos peligrosos o disminuir la resistencia 
del embalaje. 
 
- El embalaje debe ser fabricado con materiales plásticos apropiados y tener la 
resistencia adecuada en relación a su capacidad y al uso al que se lo destine.  No pueden 
usarse productos reciclados, a menos que provengan del propio proceso de fabricación.  
El embalaje debe ser adecuadamente resistente al envejecimiento y a la degradación 
causada o bien por el material que lo contiene o por la radiación ultravioleta.  Cualquier 
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tipo de infiltración de la sustancia contenida, no debe constituir un peligro bajo 
condiciones normales de transporte. 
 
- Los aditivos que sirvan para otros fines, además de la protección contra la radiación 
ultravioleta, pueden incluirse en la composición de plásticos con la condición que no 
afecten adversamente las propiedades químicas y físicas del material del embalaje. En 
dichas circunstancias se eximen de nuevos ensayos. 
 
A tal efecto se puede someter una muestra de recipientes o de embalajes a una prueba 
preliminar que se extienda durante un período largo, por ejemplo de seis (6) meses, 
durante el cual esas muestras permanecen llenas de las sustancias que están destinadas 
a contener y después del cual se deben someter las muestras a las pruebas enumeradas 
en los “Requerimientos de ensayos” En el caso de las sustancias que puedan dar lugar a 
fisuras por tensión o a un debilitamiento de los tambores y jerricanes de plástico, la 
muestra, llena de tal sustancia o de otra sustancia que se sepa que tiene un efecto de 
fisuración por tensión al menos igualmente grande sobre el plástico de que se trate, debe 
ser sometida a una carga superpuesta equivalente a la masa total de los bultos idénticos 
que podrían apilarse sobre ellas durante el transporte. La altura mínima de la pila, 
incluida la muestra sometida a la prueba, debe ser de 3m. 
 
10.3. Requerimientos de ensayo 
10.3.1. Ensayo de caída 
10.3.1.1 Número de muestras de ensayo (por modelo y por fabricante) y 
orientación de caída 
 


Tabla 9 – Ensayos de caída 
 


Embalaje N° de muestras 
por ensayo 


Orientación de caída 


Tambores de acero. 


Tambores de aluminio. 


Bidones de acero. 


Primera caída (utilizando tres 
muestras): el embalaje debe 
golpear en el blanco 
diagonalmente con el reborde, 
o si no lo tuviera, con una 
costura de la periferia o con un 
borde. 


Tambores de madera compensada. 


Barriles de madera. 


Tambores de cartón. 


Tambores y bidones de plástico. 


Embalajes compuestos con forma de tambor. 


Seis (6) 
[Tres (3) por cada 
caída] 


Segunda caída (utilizando las 
otras tres muestras): el 
embalaje debe golpear 
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Tabla 9 (Continuación) 
 


Embalaje 
N° de 


muestras por 
ensayo 


Orientación de caída 


Cajas de madera natural.  


Cajas de madera compensada. Primera caída: de plano sobre 
el fondo. 


Cajas de madera reconstituida. Segunda caída: de plano sobre 
la parte superior. 


Cajas de cartón. 
Tercera caída: de plano sobre 
una de las paredes laterales 
más largas. 


Cajas de plástico. 
Cuarta caída: de plano sobre 
una de las paredes laterales 
más cortas. 


Cajas de acero/aluminio. Quinta caída: sobre una 
esquina. 


Embalajes compuestos c/forma de caja. 


Cinco (5) 
[Uno (1) por cada 
caída]. 


 


Primera caída: de plano sobre 
una cara. 


Segunda caída: de plano sobre 
un costado. 


Bolsas de una capa con una costura lateral. 
Tres (3) 
(Tres (3) caídas 
por bolsa). 


Tercera caída: de plano sobre 
un extremo. 


Primera caída: de plano sobre 
una cara. Bolsas de una capa sin costura lateral o 


multipliego. 


Tres (3) 
(Dos (2) caídas 
por bolsa). Segunda caída: de plano sobre 


un extremo. 


 
NOTA Excepto en el caso de caída de plano, el centro de gravedad debe estar en la 


vertical por encima del punto de impacto. 
 
10.3.1.2. Preparación Especial de las Muestras para el Ensayo 
 
Los ensayos de tambores, bidones y cajas de plástico de embalajes compuestos de 
material plástico y de embalajes combinados con embalajes interiores de plástico 
(excepto las bolsas y cajas de poliestireno expandido), deben efectuarse después de que 
las muestras y su contenido se hayan sometido a una temperatura de -18°C, o menor. 
Cuando las muestras hayan sido preparadas de este modo, el acondicionamiento de los 
embalajes de papel o cartón, pueden obviarse. Los contenidos líquidos deben 
mantenerse líquidos durante el ensayo, si es necesario, adicionando anticongelante. 
 
10.3.1.3. Blanco de impacto 
 
El blanco debe ser una superficie rígida, no elástica, plana y horizontal. 
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10.3.1.4. Altura de caída 
 
Si el ensayo fuera realizado con un embalaje conteniendo el sólido o el líquido a ser 
transportado, o con un sustituto esencialmente con las mismas características físicas, la 
altura de caída debe ser de 1,2m. 
 
Si el ensayo de embalaje para líquidos fuera efectuado con agua, en el caso de: 
a) el material a ser transportado tiene una densidad relativa menor o igual a 1,2, la 


altura de caída debe ser: 1,2m. 
b) el material a ser transportado tiene una densidad relativa superior a 1,2, la altura de 


caída debe ser calculada sobre la base de la densidad relativa "d" del material a ser 
transportado, redondeando a la décima, utilizando la siguiente fórmula: "d"x1,0m. 


 
10.3.1.5. Criterios de Superación del Ensayo 
 
Cada embalaje conteniendo líquido debe ser estanco cuando haya alcanzado el equilibrio 
entre la presión interna y la externa, excepto en el caso de embalajes interiores de 
embalajes combinados, que no es necesario que las presiones sean igualadas. 
 
Cuando un embalaje para sólidos es sometido a un ensayo de caída y su parte superior 
ha chocado contra el blanco, la muestra será aprobada si todo el contenido fue retenido 
por el embalaje interior o por el recipiente interior (por ejemplo una bolsa de plástico), 
incluso si su cierre ha dejado de ser hermético al polvo. 
 
El embalaje, o el embalaje exterior de un embalaje compuesto o combinado, no debe 
presentar ningún daño capaz de afectar la seguridad durante el transporte. No debe 
haber fuga del contenido del embalaje interior o del recipiente interior. 
 
Ni la capa exterior de una bolsa ni un embalaje exterior deben presentar ningún defecto 
capaz de afectar la seguridad durante el transporte. 
 
Si no ocurren fugas posteriores, una pequeña descarga a través del cierre, en el 
momento del impacto, no es considerado falla del embalaje. 
 
En los embalajes para explosivos no se admite ninguna rotura que pueda permitir el 
derrame de materiales o artículos explosivos sueltos desde el embalaje exterior. 
 
10.3.2. Ensayo de Estanqueidad 
 
Este ensayo debe ser efectuado en todos los modelos de embalajes destinados a 
contener líquidos, excepto los embalajes interiores de embalajes combinados.  
 
10.3.2.1. Número de muestras 
 
Tres (3) muestras por modelo y por fabricante. 
 
10.3.2.2. Preparación especial de las muestras para la prueba 
 
Si los cierres están provistos de orificios de aireación, es necesario, o bien sustituirlos por 
cierres similares sin orificios de aireación, o bien cerrar herméticamente los orificios. 
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10.3.2.3. Método de prueba y presión que ha de aplicarse 
 
Los modelos de embalajes, incluidos sus cierres, deben estar sujetos bajo el agua 
mientras se les aplica una presión de aire interna; el método que se utilice para 
mantener el embalaje debajo del agua no debe afectar a los resultados de la prueba.  Se 
pueden utilizar otros métodos si son por lo menos igualmente eficaces. La presión de aire 
(manométrica) que ha de aplicarse debe ser de 20kPa. 
 
Para la prueba de estanqueidad prescrita, no es necesario que los embalajes estén 
provistos de sus propios cierres. Cada embalaje debe ser sometido a prueba como se 
indica en “Método de prueba y presión que ha de aplicarse”. 
 
10.3.2.4. Criterios de superación de la prueba 
 
No debe haber ningún escape. 
 
10.3.3. Prueba de presión interna (hidráulica) 
 
10.3.3.1. Embalajes que deben someterse a prueba 
 
Deben someterse a la prueba de presión interna (hidráulica) todos los embalajes de 
metal o de plástico y todos los embalajes compuestos, destinados al transporte de 
líquidos. Excepto en el caso del transporte aéreo, no es necesario someter a esta prueba 
los embalajes interiores de los embalajes combinados. 
 
10.3.3.2. Número de muestras 
 
Tres (3) muestras por modelo y por fabricante. 
 
10.3.3.3. Preparación especial de los embalajes para la prueba 
 
Si los cierres están provistos de orificios de ventilación, es necesario, o bien sustituirlos 
por cierres similares sin orificios de ventilación, o bien cerrar herméticamente todos los 
orificios. 
 
10.3.3.4. Método de prueba y presión que ha de aplicarse 
 
Los embalajes de metal y los embalajes compuestos (de vidrio, porcelana o gres), 
incluidos sus cierres, deben ser sometidos a la presión de ensayo durante 5min.  Los 
embalajes de plástico y los embalajes compuestos (de plástico), incluidos sus cierres, 
deben ser sometidos a la presión de prueba durante 30 minutos La manera en que se 
sujeten los embalajes para la prueba no debe invalidar los resultados. La presión de 
prueba debe aplicarse de manera continua y regular, y debe mantenerse constante 
durante toda la duración de la prueba. La presión hidráulica (manométrica), que ha de 
aplicarse, determinada por cualquiera de los métodos que se indican a continuación, 
debe ser: 
a) Por lo menos la presión manométrica total medida en el embalaje (es decir, la presión 


de vapor de la sustancia con que se haya llenado la muestra, más la presión parcial 
del aire, o de otros gases inertes, menos 100kPa) a 55°C, multiplicada por el 
coeficiente de seguridad de 1,5; para determinar esta presión manométrica total. No 
se debe llenar el embalaje completamente a una temperatura de 55ºC a fin de 
garantizar que no se produzca ninguna fuga del contenido ni deformación durable del 
embalaje como resultado de la dilatación del líquido, causada por las temperaturas 
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alcanzadas durante el transporte. Salvo disposiciones específicas al respecto, la 
temperatura de llenado debe ser de 15°C; 


b) Por lo menos 1,75 veces la presión de vapor a 50°C, de la sustancia que se va a 
transportar menos 100kPa, la presión debe ser siempre de 100kPa como mínimo. 


c) Por lo menos 1,5 veces la presión de vapor a 55°C, de la sustancia que se haya de 
transportar, menos 100kPa, la presión debe ser siempre de 100kPa como mínimo. 


 
Es posible que las disposiciones descritas en el párrafo precedente no satisfagan los 
requisitos especiales del transporte aéreo, particularmente en lo que se refiere a las 
prescripciones mínimas de prueba. 
 
10.3.3.5. Criterios de superación de la prueba 
 
Ningún embalaje debe presentar escapes. 
 
10.3.4. Prueba de apilamiento 
 
Todos los embalajes, con excepción de los sacos, deben ser sometidos a una prueba de 
apilamiento. 
 
10.3.4.1. Número de muestras 
 
Tres (3) muestras por modelo y por fabricante. 
 
10.3.4.2. Método de prueba 
 
La muestra debe ser sometida a una fuerza, aplicada sobre su superficie superior, 
equivalente a la masa total de los bultos idénticos que podrían apilarse sobre ella durante 
el transporte. Si el contenido de la muestra de prueba es un líquido no peligroso cuya 
densidad relativa es diferente de la del líquido que haya que transportar, la fuerza debe 
calcularse en función de esta última. La altura mínima de la pila, incluyendo la muestra, 
debe ser de 3m. La duración de la prueba debe ser de 24hs, excepto en el caso de los 
tambores y jerricanes de plástico y de los embalajes compuestos de plástico 6HH1 y 
6HH2, destinados al transporte de líquidos, que deben someterse a la prueba de 
apilamiento durante 28 días, a una temperatura de al menos 40°C. 
 
10.3.4.3. Criterios de superación de la prueba 
 
Ninguna de las muestras debe presentar escapes. En el caso de los embalajes 
compuestos o de los embalajes combinados, no debe haber ningún escape de la 
sustancia contenida en el recipiente interior o en el embalaje interior.  Ninguna muestra 
debe presentar deterioro alguno que pueda comprometer la seguridad en curso del 
transporte, ni deformación alguna que pueda reducir su resistencia o provocar una 
inestabilidad de la pila de bultos. En los casos en que la estabilidad de la pila se juzga 
después de concluida la prueba (tales como los ensayos de carga guiada hechos con 
tambores y jerricanes), la estabilidad puede considerarse suficiente cuando dos (2) 
embalajes llenos, del mismo tipo, colocados sobre cada muestra de prueba, se 
mantienen en su posición durante una (1) hora. Los embalajes de plástico deben ser 
refrigerados a la temperatura ambiente antes de este ensayo. 
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10.3.5. Prueba de tonelería para los toneles de madera con tapón 
 
10.3.5.1. Número de muestras 
 
Un (1) tonel. 
 
10.3.5.2. Método de prueba 
 
Quitar todos los aros situados por encima de la panza de un tonel vacío que tenga al 
menos dos (2) días de acondicionamiento. 
 
10.3.5.3. Criterio de superación de la prueba 
 
El diámetro de la parte superior del tonel no debe aumentar en más de un 10%. 
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11. ROTULADO DE LOS EMBALAJES 
 
11.1. Mercancías peligrosas- generalidades  
 
A nivel mundial conforme a recomendaciones de las Naciones Unidas se ha adoptado 
para el manipuleo (transporte y almacenamiento) de los materiales considerados 
peligrosos, una clasificación de nueve clases, dentro de la cual una corresponde a los 
explosivos, en tal sentido los mismos deben tratarse dentro de este contexto. 
A continuación se detalla la clasificación de los explosivos en el marco de la clasificación 
de mercancías peligrosas: 
 


CLASE 1 - EXPLOSIVOS, tiene seis divisiones las cuales se detallan en el párrafo 
siguiente. 


CLASE 2 - GASES, con las siguientes divisiones: 


DIVISIÓN 2.1 - GASES INFLAMABLES. 


DIVISIÓN 2.2 - GASES NO INFLAMABLES, NO TÓXICOS. 


DIVISIÓN 2.3 - GASES TÓXICOS. 


CLASE 3 - LÍQUIDOS INFLAMABLES. 


CLASE 4 - Esta Clase se divide en: 


DIVISIÓN 4.1 - SÓLIDOS INFLAMABLES. 


DIVISIÓN 4.2 - SUSTANCIAS PROPENSAS A COMBUSTIÓN ESPONTÁNEA. 


DIVISIÓN 4.3 - SUSTANCIAS QUE EN CONTACTO CON EL AGUA 
DESPRENDEN GASES INFLAMABLES. 


CLASE 5 - SUSTANCIAS OXIDANTES Y PERÓXIDOS ORGÁNICOS, con las siguientes 
divisiones: 


DIVISIÓN 5.1 - SUSTANCIAS OXIDANTES. 


DIVISIÓN 5.2 - PERÓXIDOS ORGÁNICOS. 


CLASE 6 - SUSTANCIAS TOXICAS (VENENOSAS) Y SUSTANCIAS INFECCIOSAS, con 
las siguientes divisiones: 


DIVISIÓN 6.1 - SUSTANCIAS TOXICAS (VENENOSAS). 


DIVISIÓN 6.2 - SUSTANCIAS INFECCIOSAS. 


CLASE 7 - MATERIALES RADIACTIVOS. 


CLASE 8 - SUSTANCIAS CORROSIVAS. 


CLASE 9 - SUSTANCIAS PELIGROSAS DIVERSAS. 
 
En la Clase 1 se distinguen seis (6) divisiones: 
 
DIVISIÓN 1.1. Sustancias y artículos que presentan un riesgo de explosión en masa (se 
entiende por explosión "en masa" la que se extiende de manera casi instantánea, a la 
totalidad de la carga). 
 
DIVISIÓN 1.2. Sustancias y artículos explosivos que presentan un riesgo de proyección, 
pero no un riesgo de explosión de toda la masa. 
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DIVISIÓN 1.3. Sustancias y artículos que presentan un riesgo de incendio y un riesgo de 
pequeños estallidos, o proyección o ambos, pero no un riesgo de explosión en masa. 


Se incluyen en la División 1.3, las siguientes sustancias y artículos: 


- Aquellos cuya combustión da lugar a una radiación térmica considerable. 


- Los que arden sucesivamente, con pequeños efectos de onda expansiva o de 
proyección, o ambos efectos. 


 
DIVISIÓN 1.4. Sustancias y artículos que no presentan riesgos notables. 
Se incluyen en esta división las sustancias y artículos que sólo presentan un leve riesgo 
en caso de ignición o de cebado durante el transporte. 
Los efectos se limitan en su mayor parte al contenido dentro del embalaje, y 
normalmente no se proyectan a distancia fragmentos de tamaño apreciable. Los 
incendios exteriores no deben causar la explosión prácticamente instantánea de casi la 
totalidad del contenido del bulto. 
 
Las sustancias y artículos de esta división están comprendidos en el Grupo de 
Compatibilidad S, si éstos están embalados o concebidos de forma que los efectos 
provenientes del funcionamiento accidental se limiten al embalaje, excepto que éste 
hubiera sido dañado por el fuego, en cuyo caso los efectos de estallido o proyección 
están limitados a no dificultar mayormente o impedir la extinción del fuego u otros 
esfuerzos para controlar la emergencia en las inmediaciones del embalaje. 
 
DIVISIÓN 1.5. Sustancias muy insensibles que presentan un riesgo de explosión en 
masa. 
Se incluyen en esta división las sustancias explosivas tan insensibles que, en condiciones 
normales de transporte, presentan muy pocas probabilidades de que puedan cebarse o 
de que su combustión origine una detonación. 
 
DIVISIÓN 1.6. Artículos extremadamente insensibles, sin riesgo de explosión en masa. 
Esta División comprende a los artículos que contienen sustancias detonantes 
extremadamente insensibles y que presentan un riesgo despreciable de iniciación o 
propagación accidental. 
 
Los riesgos provenientes de los artículos de esta División 1.6, están limitados a la 
explosión de un único objeto. 
 
11.2. Elementos identificatorios de los riesgos 
 
Los embalajes conteniendo explosivos deben identificarse por medio de etiquetas (o 
rótulos) con la finalidad de: 


- Hacer que los materiales se reconozcan fácilmente a distancia, por el aspecto general 
del símbolo (la forma y el color); 


- Permitir la identificación rápida de los riesgos que presentan; 


- Proporcionar por medio de los colores en las etiquetas o placas las primeras 
precauciones a observar en el manipuleo y estiba. 
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11.3. Características de los elementos identificatorios de riesgo 
 
Todas las etiquetas tienen la forma de un cuadrado apoyado sobre uno de sus vértices 
con dimensiones mínimas de 100mm por 100mm, con una línea del mismo color del 
símbolo, a 5mm del borde y paralela en todo su perímetro. Podrán utilizarse etiquetas de 
menores dimensiones, en los embalajes de espacios o tamaños reducidos, que las que se 
han fijado para las identificaciones, siempre que el requerimiento específico permita el 
uso de bultos o embalajes de dimensiones inferiores a 100mm de lado. 
 


*  *
*
1


 
 
 
Las etiquetas están 
divididas en dos (2) mitades; con excepción de las DIVISIONES 1.4., 1.5. y 1.6., la mitad 
superior de la etiqueta se reserva para el símbolo. La mitad inferior está destinada para 
el texto y para el número de Clase. 
 
Las etiquetas de la Clase 1, excepto para las Divisiones 1.4, 1.5 y 1.6, llevarán en su 
mitad inferior, además del número de clase, el número de la división y la letra del grupo 
de compatibilidad de la sustancia o artículo. Las etiquetas de las Divisiones 1.4, 1.5 y 
1.6, llevarán en su mitad superior el número de división y en su mitad inferior, además 
del número de clase, la letra del grupo de compatibilidad. 
 
Los símbolos, las leyendas y los números deben estar impresos en color negro en todas 
las etiquetas, excepto en aquellas que deben poder ser expuestas a la intemperie sin que 
se observe deterioro que altere su inmediata identificación durante el transporte y deben 
estar adosadas en una superficie de color contrastante. 
 
11.4. Etiquetado exterior de los embalajes 
 
En general, en un embalaje no debe fijarse más de una etiqueta de riesgo. Aunque, 
como algunos materiales pueden presentar más de un riesgo importante, en estos casos 
el embalaje debe tener las etiquetas adicionales, correspondientes a los riesgos 
secundarios más importantes que presenta. En algunos casos, la etiqueta de riesgo 
secundario está indicada en una disposición especial. 
 
En los casos que fuera indicado el agregado de etiquetas de riesgo secundario, éstas no 
deberán llevar indicado el número de la clase o división en el vértice inferior del símbolo. 
 


(Nº 1) 
División 1.1., 1.2. y 1.3. 


Símbolo (bomba explotando): en color negro. 
Fondo: de color naranja. Número “1” en el ángulo 
inferior. 
* Lugar para la indicación del Grupo de Compatibilidad. 
** Lugar para la indicación de la División. 
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11.5. Modelos de los elementos indicadores de riesgo 
 
11.5.1. Etiquetas de Riesgo Principal 
 
Clase 1 - Explosivos 
 


*  *
*
1


 
 


   


*
1


1.4.


             


*
1


1.5.


              
*
1


1.6.


 
 


       División 1.4.              División 1.5.              División 1.6. 
 


- Fondo: en color naranja. 
- Números: en color negro. Los números deben tener aproximadamente 30mm de 


altura por 5mm de ancho (en las etiquetas de 100mmx100mm). 
- Número “1” en el ángulo inferior. 
- Lugar para la indicación del Grupo de Compatibilidad. 


 
11.5.2. Etiquetas de Riesgo Secundario 
 


 
 
11.5.3. Etiquetas de manipuleo 
 
Además de las etiquetas propias del explosivo, deberán colocarse en el embalaje las 
siguientes etiquetas de manipulación: 
 


Cara superior en esta dirección: 
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Proteger de la humedad: 
 


 
 


Proteger de la Luz: 
 


 
 


Proteger del calor: 
 


 
 


Centro de Gravedad 
 


 
 


Prohibido usar gancho o perforar 
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12. IDENTIFICACIÓN DEL CONTENIDO 
 
12.1. Colores seleccionados para el pintado de los embalajes 
12.1.1. Objeto y alcance 
 
Este apartado establece cuales son los colores detallados en la Norma IRAM-DEF D-
1054:2007 que serán utilizados en las presente norma como código para la identificación 
del embalaje. 
 
Dichos colores quedarán definidos en su denominación y acabado superficial por el 
número de seis (6) dígitos de la Norma IRAM-DEF D-1054. 
 
12.1.2. Colores seleccionados 
 
A los efectos de referencia y para facilitar su identificación por comparación visual, en el 
ANEXO A se reproduce la tonalidad de éstos, especificando su denominación y número 
asignado. 
 
12.2. Pintado y marcado de envases para cartuchos de calibre menores de 
20mm 
12.2.1. Envases Exteriores 
 
Los envases exteriores de los cartuchos irán pintados de color verde oliva mate (01-3-
270). 
 
Las inscripciones se pintarán en color amarillo mate (05-3-040) con letras y números del 
mayor tamaño posible en la tapa y en ambas caras laterales de mayor superficie. Se 
pintará lo siguiente: 


a) Número Nacional de Efecto, precedido de la sigla “NNE” 
b) Cantidad de cartuchos que contiene el cajón en números, seguidos por la palabra 


“CARTUCHOS” 
c) Calibre en números, el símbolo “X”, la longitud de la vaina en milímetros y la 


abreviatura “mm” (salvo los calibres que no sean milimétricos, por ejemplo, .22”, 
.32” y .38”) 


d) Si se trata de cartuchos fabricados según especificaciones NATO, el símbolo que se 
ilustra a continuación:  


 
e) El tipo de cartucho se indicará por medio de los símbolos y abreviaturas detalladas 


en el ANEXO B y la denominación del proyectil que lleva el cartucho. Si vienen 
eslabonados distintos tipos de cartuchos, se indicarán también mediante un 
número la proporción de cada tipo que forma la banda, según se ilustra en el 
ejemplo del ANEXO C. 


f) La forma en que vienen acondicionados los cartuchos en el interior del cajón se 
indicará utilizando los símbolos detallados en el ANEXO B. Si los cartuchos vienen 
eslabonados, se indicará a continuación el tipo de eslabón empleado. 


g) Número de Lote de Munición constituido por el lote de armado, iniciales del 
fabricante o letras de identificación y dos últimas cifras del año de armado del 
cartucho, lo anterior irá precedido por la abreviatura “LOT”. 


h) En el caso de ser cartuchos fabricados en el país, se agregará la inscripción “IND. 
ARGENTINA”. 


i) Cuando se trate de cartuchos especialmente fabricados para el uso en armas 
aéreas, se agregará la inscripción “USO AÉREO”, en lugar bien visible. Cuando se 
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trate de cartuchos fabricados especialmente para concurso de tiro, se agregará la 
inscripción “PARA CONCURSO”, en lugar bien visible. 


j) Peso bruto del envase en kilogramos y la abreviatura “KG” precedido de las 
palabras “PESO BRUTO”. 


k) Volumen del envase en metros cúbicos y la abreviatura “M3” precedido de la 
palabra “VOLUMEN”. 


l) Fecha de vencimiento 
 
Para facilitar la interpretación de lo expresado en los párrafos anteriores se agregan los 
ejemplos del ANEXO C figuras 1 y 2. 
 
En las dos (2) caras laterales de menor superficie, se pintarán de color amarillo mate 
(05-3-040), las siguientes inscripciones: 


a) El peso bruto en kilogramos precedido por las palabras “PESO BRUTO” y a 
continuación la abreviatura “KG”. 


b) El volumen en metros cúbicos que se obtenga considerando las máximas 
dimensiones del cajón precedido por la palabra “VOLUMEN” y a continuación la 
abreviatura “M³”. 


 
Para facilitar la interpretación de lo expresado en el párrafo anterior se agrega el ejemplo   
que se ilustra en el ANEXO C. figura 3.  
 
12.2.2. Envases intermedios e interiores. 
 
Los envases intermedios se pintarán de color verde oliva mate (01-3-270). 
 
En un color y tipo de letra que se destaque, llevarán inscriptos como mínimo lo siguiente: 


a) Cantidad de cartuchos que contiene. 
b) Calibre en milímetros (salvo los calibres que no sean milimétricos, por ejemplo 


.22”, .32” y .38”). 
c) Forma en que vienen acondicionados los cartuchos, de ser necesario. ANEXO C 


figura 4. 
 
12.3. Embalajes de la munición de artillería de calibre 20mm y mayores. 
12.3.1. Pintado de envases exteriores para cartuchos fijos, semifijos y 
proyectiles. 
 
Los envases exteriores llevarán como color de base en toda su superficie, ya sea por 
pintado o por pigmentación, el establecido como color básico del cuerpo del proyectil. Ver 
ANEXO 6-A de la Norma DEF AyE 353-B (Identificación de la munición). 
 
A los efectos de identificar el proyectil que contienen se colocarán una o mas franjas 
transversales en la parte central del envase, del mismo ancho que tiene el proyectil, 
según se ilustra en el ANEXO D, de color coincidente con las franjas complementarias 
establecidas en el ANEXO 6-A de la Norma DEF AyE 353-B (Identificación de la 
munición) 
 
En el caso de contener munición de distinto tipo, eslabonada o en cargador, no se 
pintarán franjas y se utilizará el verde oliva como color base para toda la superficie. 
 
En aquellos casos en que el envase sea cilíndrico, la franja se pintará en la tapa y fondo 
con los colores complementarios que se establecen en el ANEXO 6-A de la Norma DEF 
AyE 353-B (Identificación de la munición) según se ilustra en los ejemplos del ANEXO D. 
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12.3.2. Marcado por pintado de envases exteriores para cartuchos fijos y 
semifijos. 
 
Las inscripciones se pintarán en color blanco o negro, según el color de base de los 
envases a los efectos que resalte, con letras y números del mayor tamaño que permita la 
superficie disponible. 
 
En los envases cilíndricos se distribuirán según líneas de escritura perpendiculares al eje 
longitudinal de los mismos. 
 
Sobre las dos (2) caras laterales de mayor superficie, se pintarán las siguientes 
inscripciones: 
 


a) Número Nacional de Efecto, precedido por la abreviatura “NNE”. 
b) Número de lote de munición, precedido por la abreviatura “LOT”. 
c) Calibre en milímetros, precedido de la abreviatura “MM”, el tipo de proyectil y la 


clase de carga que éste contiene. 
d) Denominación del proyectil, precedido de la abreviatura “PROY”. 
e) Tipo y denominación de la espoleta de ojiva, de ser necesario. 
f) Tipo y denominación de la espoleta detonadora auxiliar, de ser necesario. 
g) Tipo y denominación de la espoleta de base, de ser necesario. 
h) Denominación de la vaina, precedida de la palabra “VAINA”. 
i) Tipo y denominación del portacebo empleado, precedido de la palabra 


“PORTACEBO”. 
j) Tipo y denominación de la pólvora propulsora, precedido de la palabra “PÓLVORA”. 


En caso de existir saquetes cargados con pólvoras de distinto tipo o granulación, 
se deberá dejar constancia de ello en la inscripción del envase. 


k) Número de lote de la pólvora, si existe mas de un tipo o granulometría, se deberá 
colocar el número de lote de cada una de ellas, precedido de la abreviatura “LOT”. 


l) Velocidad inicial del proyectil y la abreviatura M/S precedido de la abreviatura “VI”, 
cuando corresponda. 


m) Denominación de los cañones u obuses de dotación en que se emplea, precedida 
de la abreviatura “CÑ” u “OB”, según corresponda. 


n) Cantidad de cartuchos que contiene el envase y la palabra “CARTUCHOS”. 
o) Peso bruto del envase en kilogramos y la abreviatura “KG” precedido de las 


palabras “PESO BRUTO”. 
p) Volumen del envase en metros cúbicos y la abreviatura “M3” precedido de la 


palabra “VOLUMEN”. 
q) Fecha de vencimiento 


 
Sobre las dos (2) caras laterales de menor superficie se pintarán las siguientes 
inscripciones: 


a) Peso bruto del envase en kg. 
b) Volumen del envase en m³. 


 
En caso de ser necesario destacar alguna característica especial, o a requerimiento del 
usuario, se agregarán inscripciones adicionales. Dentro de estas características 
especiales, pueden citarse como ejemplos: 


a) Si el proyectil lleva espoleta VT, la inscripción “VT” en un lugar que se destaque en 
cada una de las caras que llevan inscripciones. 


b) Si el proyectil contiene colorante de pique, la inscripción “COLORANTE”, seguido 
por el color (“COLORANTE ROJO”, etc) en un lugar visible de las caras que llevan 
inscripciones. 
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c) Si el proyectil tiene unidades colorantes de estallo, la inscripción “ESTALLO”, 
seguido por el color del mismo (“ESTALLO ROJO”, “ESTALLO VERDE”, etc.) en un 
lugar visible de las caras que llevan inscripciones. Agregando “NO FRAG”, si 
además es de no fragmentación. 


d) Si la pólvora propulsora es sin fogonazo, o contiene sustancias agregadas con esta 
finalidad, las palabras “SIN FOGONAZO” en un lugar visible de las caras que llevan 
inscripciones. 


e) Si el proyectil lleva trazador, la inscripción “TRAZANTE” seguida por el color del 
trazador (“TRAZANTE ROJO”, “TRAZANTE VERDE”, etc.) en un lugar visible de las 
caras que llevan inscripciones. 


f) Si el proyectil es para uso en cañones de avión o artillería antiaérea se aclarará si 
son o no de autodestrucción colocando la inscripción “CON AUTODESTRUCCIÓN” o 
“SIN AUTODESTRUCCIÓN” en un lugar visible de las caras que llevan inscripciones. 


g) Cuando se trate de cartuchos para cañones de avión, se agregará a continuación 
de la denominación del cañón en que se emplea la palabra “AVIÓN”. 


 
Para facilitar la interpretación de lo expresado precedentemente se agrega el ejemplo del 
ANEXO D. 
 
En la figura 1 se ilustran las marcas por pintado de un envase que contiene dos (2) 
cartuchos de calibre 105 MM, con pólvora propulsora sin fogonazo FNH en saquetes de 
dos tipos de grano diferente (GRANO DOBLE) una monoperforada del lote 20511-VM-69 
y otra multiperforada del lote 27916-VM-69, con proyectil M1, explosivo, cargado con 
Composición B, con espoleta M51A5 de 0,05 segundos de retardo, con vaina M14, 
portacebo a percusión M28A2, los que integran el lote de munición 2-BPD-69, utilizado 
en los obuses M2A1 y 105 MM L14/56 “OTO MELARA”. El peso bruto del envase es 54kg y 
su volumen 0,056 m³. 
 
Los cartuchos que se envasen eslabonados o en cargador se identificarán agregando en 
las inscripciones las palabras “ESLABONADOS” o “EN CARGADOR” o bien los símbolos 
que fueran establecidos para este caso en ANEXO B. 
 
Para una mejor interpretación de lo expresado, la figura 2 se ilustran las marcas por 
pintado para un envase que contiene 100 cartuchos de 20 MM con portacebo eléctrico, 
con proyectiles explosivos incendiarios M56A3 y de ejercicio trazante M220 eslabonados, 
intercalando un proyectil de ejercicio trazante cada siete (7) proyectiles explosivos 
incendiarios por medio de eslabones M12, los cartuchos con proyectiles explosivos 
incendiarios pertenecen al lote 108-C-68 y los cartuchos con proyectiles de ejercicio 
trazante, al lote 71-S-69, utilizados en el cañón de avión MK12. 
 
12.3.3. Marcado por pintado de envases exteriores para proyectiles. 
 
Las inscripciones se pintarán en color blanco o negro, según el color base de los envases, 
a los efectos que resalte y con letras y números del mayor tamaño que permita la 
superficie disponible. En los envases cilíndricos se distribuirán según líneas de escritura 
perpendiculares al eje de los mismos. 
 
Sobre las dos (2) caras laterales de mayor superficie y sobre la tapa se pintarán las 
siguientes inscripciones: 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Número de lote de munición, precedido de la abreviatura “LOT”. 
c) Calibre en milímetros, la abreviatura “MM”, el tipo de proyectil y la clase de carga 


que éste contiene. 
d) Denominación del proyectil, precedido de la abreviatura “PROY”. 
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e) Tipo y denominación de la espoleta de ojiva, de ser necesario. 
f) Tipo y denominación de la espoleta detonadora auxiliar, de ser necesario. 
g) Tipo y denominación de la espoleta de base, de ser necesario. 
h) Denominación de los cañones u obuses de dotación en que se emplea, precedida 


de la abreviatura “CÑ” o “OB” según corresponda. 
i) Cantidad de proyectiles que contiene y la palabra “PROYECTILES”. 
j) Peso bruto del envase en kilogramos y la abreviatura “KG” precedido de las 


palabras “PESO BRUTO”. 
k) Volumen del envase en metros cúbicos y la abreviatura “M3” precedido de la 


palabra “VOLUMEN”. 
l) Fecha de vencimiento 


 
Sobre las dos (2) caras laterales de menor superficie se pintarán las siguientes 
inscripciones: 


a) Peso bruto del envase en kg. 
b) Volumen del envase en m³. 


 
En el caso que sea necesario destacar alguna característica especial será válido lo 
establecido en el punto 12.3.2., en lo referente a proyectiles. 
 
Para una mejor interpretación de lo expresado, en el ANEXO D figura 3 se ilustran las 
marcas por pintado para un envase que contiene dos proyectiles MK49-0 de 127 
milímetros, explosivos, cargados con Composición A-3, con espoleta EE-8 VT MK71-9 sin 
autodestrucción, espoleta detonadora auxiliar MK44-1, espoleta falsa de base, los que 
constituyen el lote de munición 18-PB-68, para el cañón 127-38 MK12 Mods. 
 
12.3.4. Pintado de envases exteriores de cargas separadas o en saquetes. 
 
Los envases para cargas separadas o en saquetes llevarán el color gris como color base 
en toda su superficie, ya sea por pintado o por pigmentación. 
 
12.3.5. Marcado por pintado de envases exteriores para cargas separadas. 
 
Las inscripciones se pintarán en color negro, con letras y números del mayor tamaño que 
permita la superficie disponible. En los envases cilíndricos se distribuirán según líneas 
perpendiculares al eje de los mismos. 
 
Sobre las dos (2) caras laterales de mayor superficie, se pintarán las siguientes 
inscripciones: 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Número de lote de munición, precedido de la abreviatura “LOT”. 
c) Calibre en milímetros, la abreviatura “MM”, y la inscripción “CARGA MÁXIMA”, 


“CARGA REDUCIDA” o “CARTUCHO DE SALUDO”, según corresponda. 
d) Denominación de la vaina, precedida de la palabra “VAINA”. 
e) Tipo y denominación del portacebo empleado, precedido de la palabra 


“PORTACEBO”. 
f) Tipo y denominación de la pólvora propulsora precedido de la palabra “PÓLVORA”. 


En caso de existir saquetes cargados con pólvoras de distinto tipo o granulación, se 
deberá dejar constancia de ello en la inscripción del envase. 


g) Número de lote de la pólvora. Si existen más de un tipo de granulación de pólvora 
se deberá colocar el número de lote de cada una de ellas, precedido de la 
abreviación “LOT”. 


h) Peso de la pólvora en kilogramos y la abreviatura “KG” precedido de la abreviatura 
“PESO POLV”. 
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i) La velocidad inicial, abreviatura “VI”, en metros por segundo, abreviado M/S que 
se obtiene con un proyectil, abreviado “PROY” de un determinado peso en 
kilogramos y la abreviatura “KG”. 


j) Denominación de los cañones u obuses de dotación en que se emplea, precedida 
de la abreviatura “CÑ” u “OB”, según corresponda. 


k) Cantidad de cargas separadas que contiene y las palabras “CARGAS SEPARADAS”. 
l) Peso bruto del envase en kilogramos y la abreviatura “KG” precedido de las 


palabras “PESO BRUTO”. 
m) Volumen del envase en metros cúbicos y la abreviatura “M3” precedido de la 


palabra “VOLUMEN”. 
n) Fecha de vencimiento 


 
Sobre las dos (2) caras laterales de menor superficie se pintarán las siguientes 
inscripciones: 


a) Peso bruto del envase en kg. 
b) Volumen del envase en m³. 


 
En el caso que sea necesario destacar alguna característica especial o a requerimiento 
del usuario, se agregarán inscripciones adicionales. Dentro de estas características, 
puede citarse un ejemplo: 
 
Si la pólvora propulsora es sin fogonazo o contiene substancias agregadas con esta 
finalidad, las palabras “SIN FOGONAZO” en un lugar visible de las caras que llevan 
inscripciones. 
 
Para una mejor interpretación de lo expresado, en el ANEXO D figura 4 se ilustran las 
marcas por pintado para un envase que contiene dos cargas separadas de 152mm, de 
tipo carga máxima con vaina MK7-0, portacebo eléctrico MK39 con pólvora SPDF del lote 
8-AFNE-69, que constituyen el lote de munición 2-C-69. Las cargas tienen un peso de 
pólvora de 16,0kg, con las que se obtiene una velocidad inicial de 762M/S con el proyectil 
de 59kg. y una de 813M/S con el proyectil de 47,7kg. Estas cargas se emplean en el 
cañón 152-47 MK16 Mods. 
 
12.3.6. Marcado por pintado de envases exteriores de saquetes. 
 
Las inscripciones se pintarán color negro, con letras y números del mayor tamaño que 
permita la superficie disponible. En los envases cilíndricos se distribuirán según líneas de 
escritura perpendiculares al eje de los mismos. 
 
Sobre las dos caras laterales de mayor superficie y sobre la tapa se pintarán las 
siguientes inscripciones: 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Denominación de la carga propulsora precedido de las palabras “CARGA 


PROPULSORA”. 
c) La palabra “POLVORA”, el tipo de la o las pólvoras que contienen los saquetes y el 


o los correspondientes números de lote, precedido de la abreviatura “LOT”. 
d) Velocidad inicial abreviada “VI”, en metros por segundo, abreviado “M/S” que se 


obtiene con un proyectil, abreviado “PROY” de un determinado pero en kilogramos 
y la abreviatura “KG”. 


e) Denominación de los cañones u obuses de dotación en que se emplea precedida de 
la abreviatura “CÑ” u “OB”, según corresponda.. 


f) Cantidad de cargas que contiene y la palabra “CARGAS EN SAQUETES”. 
g) Peso bruto del envase en kilogramos y la abreviatura “KG” precedido de las 


palabras “PESO BRUTO”. 
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h) Volumen del envase en metros cúbicos y la abreviatura “M3” precedido de la 
palabra “VOLUMEN”. 


i) Fecha de vencimiento 
 
Sobre las dos caras laterales de menor superficie se pintarán las siguientes inscripciones: 


c) Peso bruto del envase en kg. 
d) Volumen del envase en m³. 


 
En este caso resulta también válido lo establecido en el punto 12.3.5. 
 
Para una mejor interpretación de lo expresado, en el ANEXO D figura 5 se ilustran las 
marcas por pintado para un envase que contiene dos (2) cargas en saquetes del tipo 
M4A1, con pólvora M1 del lote 38-VM-69 con la que se obtiene una velocidad inicial de 
564m/seg con proyectil de 43,5kg, para OB 155MM M1, M1A1 y M45. 
 
12.3.7. Pintado y marcado de envases intermedios. 
 
En aquellos casos en que la munición esté contenida en envases intermedios, dentro de 
los envases exteriores, el usuario determinará, en función de sus necesidades, el pintado 
y marcado a efectuar tomando como base lo ya establecido para los envases exteriores. 
 
12.4. Pintado y marcado de los embalajes para bombas aéreas 
12.4.1. Pintado de envases exteriores. 
 
Los envases exteriores llevarán como color de base en toda su superficie, ya sea por 
pintado o por pigmentación, el establecido como color básico de las bombas en el Anexo 
7-A de la norma DEF AyE 353-B. 
 
A los efectos de identificar el tipo de bombas que contienen, se colocarán una (1) o más 
franjas transversales en la parte central del envase, en forma similar a lo dispuesto para 
proyectiles en el ANEXO D, empleando el color de las franjas complementarias 
establecidas en el cuadro del ANEXO 7-A de la norma DEF AyE 353-B. 
 
12.4.2. Marcado por pintado de envases exteriores. 
 
Las inscripciones se pintarán en color amarillo o negro, según el color de base de los 
envases, a los efectos que resalte y con letras y números del mayor tamaño que permita 
la superficie disponible. 
 
Sobre las dos (2) caras laterales de mayor superficie y sobre la tapa se pintarán las 
inscripciones que permitan identificar el contenido, por ejemplo: 
 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Tipo de bomba precedido por la palabra “BOMBA” incluyendo su peso nominal en 


kilogramos seguido de la abreviatura “KG”. Denominación de la bomba y su 
número de lote. 


c) Tipo, denominación y número de lote de la o las espoletas precedido de la palabra 
“ESPOLETA”. 


d) Denominación de la cola precedida de la palabra “COLA” la abreviatura “LOT” y su 
número de lote. 


e) Denominación completa del tipo de carga y el peso de kilogramos de esta, seguida 
de la abreviatura “KG”. 


f) Denominación del o los alambres armadores precedido de las palabras “ALAMBRE 
ARMADOR”. 
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g) Denominación del o los cáncamos de suspensión, precedido de la palabra 
“CANCAMO” y las palabras “SUSPENSIÓN SIMPLE”, “SUSPENSIÓN DOBLE” o 
“SUSPENSIÓN SIMPLE O DOBLE”, según corresponda. 


h) Cantidad de bombas que contiene el envase seguida de la palabra “BOMBAS”. 
i) Peso bruto del envase en kilogramos y la abreviatura “KG” precedido de las 


palabras “PESO BRUTO”. 
j) Volumen del envase en metros cúbicos y la abreviatura “M3” precedido de la 


palabra “VOLUMEN”. 
k) Fecha de vencimiento 


 
Sobre las dos (2) caras laterales de menor superficie se pintarán las siguientes 
inscripciones: 


a) Peso bruto del envase en kg. 
b) Volumen del envase en m³. 


 
En el ANEXO E figura 1 se ilustra un ejemplo de marcado por pintado de un envase 
exterior que contiene una bomba de propósitos generales de 50kg AN-M30A1, del lote 
14-BF-69 con cola M135 del lote 30-FMA-69, cargada con 24kg de amatol con alambres 
armadores MK1 y AN-M1A2 y cáncamos M3 para suspensión doble. El peso bruto del 
envase completo es de 61kg y su volumen de 0,071m³. 
 
12.4.3. Pintado de esqueletos para bombas aéreas y sus colas. 
 
Los esqueletos llevarán como color base en toda su superficie ya sea por pintado o por la 
pigmentación a dar al material con que se lo construye, el establecido como color básico 
de las bombas en el ANEXO 7-A de la norma DEF AyE 353-B. 
 
12.4.4. Marcado por pintado de esqueletos para bombas aéreas y sus colas. 
 
Las inscripciones se pintarán en color amarillo o negro según el color base de los 
esqueletos, a los efectos que resalte y con letras y números de mayor tamaño que 
permita la superficie disponible. 
 
Sobre los largueros de mayor longitud correspondientes a dos caras opuestas se pintarán 
las inscripciones siguientes: 


a) Tipo y denominación de la bomba o cola que contiene precedida de la palabra 
“BOMBA” o “COLA” según corresponda. 


b) Cantidad de bombas o cotas que contiene. 
c) En el caso de esqueletos para colas se agregará el tipo y denominación de la 


bomba en que ésta se utiliza. 
d) Peso en kilogramos del conjunto bomba o cola y esqueleto precedido de la palabra 


“PESO BRUTO” y seguido de la abreviatura “KG”. 
e) Volumen en metros cúbicos del esqueleto precedido de la palabra “VOLUMEN” y 


seguido de la abreviatura “M3”. 
 
En el ANEXO E figura 2 se ilustra un ejemplo de marcado por pintado de un esqueleto 
que contiene una bomba de propósitos generales de 500kg AN-M65 A1 con un peso 
bruto de 543kg y un volumen de 0,565m³. 
 
12.5. Pintado y marcado de envases para cohetes y misiles guiados 
12.5.1. Pintado de envases para cohetes completos. 
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Los envases exteriores e intermedios (estos últimos de ser necesario) llevarán como 
color de base en toda su superficie, ya sea por pintado o pigmentación, el establecido 
como color básico de la cabeza en el ANEXO 8-A de la norma DEF AyE 353-B. 
 
A los efectos de identificar el tipo de cohete que contiene se colocarán una (1) o más 
franjas transversales en la parte central del envase, en forma similar a lo dispuesto para 
proyectiles en el ANEXO D, empleando el color de las franjas complementarias 
establecidas en el cuadro del ANEXO 8-A de la norma DEF AyE 353-B. 
 
En aquellos casos en que el envase sea cilíndrico, las franjas se pintarán en la tapa y 
fondo, en la forma similar a lo establecido para cartuchos y proyectiles en el ANEXO D 
empleando el color de las franjas complementarias establecidas en el cuadro del ANEXO 
8-A de la norma DEF AyE 353-B. 
 
De utilizarse el lanzador de cohetes como envase exterior se agregarán al mismo las 
siguientes franjas: 


a) A 5cm de la tapa correspondiente al extremo delantero (hacia donde apuntan las 
cabezas) y de un ancho de 75mm, una franja de color complementario establecido 
en el ANEXO 8-A de la norma DEF AyE 353-B. 


b) A 5cm de la tapa correspondiente al extremo posterior (hacia donde apuntan las 
toberas) y de un ancho de 75mm, una franja marrón si el motor contiene el grano 
propulsor y azul si el motor es inerte. 


 
El pintado del lanzador utilizado como envase será de color verde oliva. Cuando por 
razones técnicas, por ejemplo cuando se deba facilitar la reflexión del calor no se pueda 
usar el verde oliva, se pintarán de color blanco. 
 
En el ANEXO F se ilustra en la figura 1 el pintado de un lanzador utilizado como un 
envase exterior que contiene cohetes completos con cabeza explosiva antitanque y cuyos 
motores llevan el grano propulsor y en la figura 2, uno que contiene cohetes con cabeza 
de ejercicio y motor inerte. 
 
12.5.2. Pintado de envases para cabezas de cohetes. 
 
Los envases exteriores e intermedios (estos últimos de ser necesario) llevarán como 
color de base en toda su superficie ya sea por pintado o por pigmentación el establecido 
como color básico del cuerpo en el ANEXO 8-A de la norma DEF AyE 353-B. 
 
A los efectos de identificar el tipo de cabeza que contiene se colocarán una o más franjas 
transversales en la parte central del envase, en forma similar a lo dispuesto para 
proyectiles en el ANEXO D empleando el color de las franjas complementarias 
establecidas en el cuadro del ANEXO 8-A de la norma DEF AyE 353-B. 
 
En aquellos casos en que el envase sea cilíndrico las franjas se pintarán en la tapa y 
fondo en forma similar a lo ilustrado en el ANEXO D para cartuchos y proyectiles 
empleado para las franjas los colores complementarios establecidos en el ANEXO 8-A de 
la norma DEF AyE 353-B. 
 
12.5.3. Pintado de envases para motores cohete. 
 
Los envases exteriores e intermedios (estos últimos de ser necesario) llevarán como 
color de base en toda su superficie ya sea por pintado o por pigmentación el color verde 
oliva. Cuando por razones técnicas, por ejemplo cuando se debe facilitar la reflexión del 
calor, no se puede usar el verde oliva se pintarán de color blanco. 
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A los efectos de identificar los motores que contienen grano propulsor se pintará en la 
parte central de sus envases una franja de color marrón. 
 
En aquellos casos en que el envase sea cilíndrico, la franja marrón se pintará en la tapa y 
fondo. 
 
Los lanzadores de cohete que se utilizan como envases exteriores de motores cohete 
llevarán, a 5cm de la tapa posterior (hacia donde apuntan las toberas) una franja de 
75mm de ancho de color marrón, si estos llevan el grano propulsante. 
 
12.5.4. Marcado de envases para cohetes completos. 
 
Las inscripciones se pintarán sobre los envases exteriores e intermedios (estos últimos 
de ser necesario) en color blanco o negro según el color base de éstos, a los efectos que 
resalte y con letras y números del mayor tamaño que permita la superficie disponible. En 
los envases cilíndricos se distribuirán según líneas perpendiculares al eje de los mismos. 
 
Sobre las dos (2) caras laterales de mayor superficie y sobre la tapa se pintarán las 
inscripciones que permitan identificar el contenido, por ejemplo: 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Número de lote de munición, precedido por la abreviatura “LOT”. 
c) Calibre en milímetros, la abreviatura “MM” precedido de la palabra “COHETE” y 


seguido de la denominación de éste. 
d) Tipo de cabeza precedido por la palabra “CABEZA”. 
e) Tipo de carga que contiene la cabeza; en el caso de ser explosiva precedida por la 


abreviatura “EXP”. 
f) Denominación de la o las espoletas que tiene la cabeza precedida por la palabra 


“ESPOLETA”. 
g) Denominación del propulsante empleado en el motor precedida por la palabra 


“PROPULSANTE” y seguida del número de lote precedido por la abreviatura “LOT”. 
h) Cantidad de cohetes que contiene y la palabra “COHETES”. 
i) Peso bruto del envase en kilogramos y la abreviatura “KG” precedido de las 


palabras “PESO BRUTO”. 
j) Volumen del envase en metros cúbicos y la abreviatura “M3” precedido de la 


palabra “VOLUMEN”. 
k) Fecha de vencimiento 


 
Sobre las dos caras laterales de menor superficie se pintarán las siguientes inscripciones: 


a) Peso bruto del envase en kg. 
b) Volumen del envase en m³. 


 
En el ANEXO F figura 3 se ilustra el marcado por pintado de un envase que contiene tres 
(3) cohetes de 89mm M25A2, con cabeza explosiva antitanque cargada con composición 
B pertenecientes al lote de munición 392-AZ-69, armados con espoletas M404A1, cuyos 
motores llevan propulsante M7 del lote 51869-AZ-69. El envase completo tiene un peso 
bruto de 25,5kg y un volumen de 0,045m³. 
 
12.5.5. Marcado de envases para cabezas de cohetes. 
 
Las inscripciones se pintarán sobre los envases exteriores e intermedios (estos últimos 
de ser necesario) en color blanco o negro según el color base de éstos, a los efectos que 
resalte y con letras y números del mayor tamaño que permita la superficie disponible. En 
los envases cilíndricos se distribuirán según líneas perpendiculares al eje de los mismos. 
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Sobre las dos (2) caras laterales de mayor superficie y sobre la tapa se pintarán las 
inscripciones que permitan identificar el contenido, por ejemplo: 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Número de lote de munición, precedido por la abreviatura “LOT”. 
c) Calibre en milímetros, la abreviatura “MM” precedido de la palabra “COHETE”  
d) Denominación de la cabeza precedida de la palabra “CABEZA”. 
e) Tipo de cabeza y clase de carga que contiene; en el caso de ser explosiva 


precedido por la abreviatura “EXP”. 
f) Denominación de la espoleta precedida por la palabra “ESPOLETA”. 
g) Cantidad de cabezas que contiene seguida de la palabra “CABEZAS”. 
h) Peso bruto del envase en kilogramos y la abreviatura “KG” precedido de las 


palabras “PESO BRUTO”. 
i) Volumen del envase en metros cúbicos y la abreviatura “M3” precedido de la 


palabra “VOLUMEN”. 
j) Fecha de vencimiento 


 
Sobre las dos (2) caras laterales de menor superficie se pintarán las siguientes 
inscripciones: 


a) Peso bruto del envase en kgramos. 
b) Volumen del envase en metro cúbicos. 


 
En el ANEXO F figura 4 se ilustra un ejemplo de marcado por pintado de un envase que 
contiene cuatro (4) cabezas de cohete de 70 MM MK5 Mod. 0 explosiva cargada con 
composición B pertenecientes al lote de munición 698-AZ-69, armadas con espoleta 
MK181. 
 
12.5.6. Marcado de envases para motores cohete. 
 
Las inscripciones se pintarán sobre los envases exteriores e intermedios (estos últimos 
de ser necesario) en color blanco o negro según el color base de éstos, a los efectos que 
resalte y con letras y números del mayor tamaño que permita la superficie disponible. En 
los envases cilíndricos se distribuirán según líneas perpendiculares al eje de los mismos. 
 
Sobre las dos (2) caras laterales de mayor superficie y sobre la tapa se pintarán las 
inscripciones que permitan identificar el contenido, por ejemplo: 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Número de lote de munición, precedido por la abreviatura “LOT”. 
c) Calibre en milímetros, la abreviatura “MM” precedido de la palabra “COHETE”  
d) Denominación del motor precedido de la palabra “MOTOR”. 
e) Cantidad de motores que contiene seguida de la palabra “MOTORES”. 
f) Peso bruto del envase en kilogramos y la abreviatura “KG” precedido de las 


palabras “PESO BRUTO”. 
g) Volumen del envase en metros cúbicos y la abreviatura “M3” precedido de la 


palabra “VOLUMEN”. 
h) Fecha de vencimiento 


 
Sobre las dos caras laterales de menor superficie se pintarán las siguientes inscripciones: 


a) Peso bruto del envase en kg. 
b) Volumen del envase en m³. 


 
En el ANEXO F figura 5 se ilustra un ejemplo de marcado por pintado de un envase que 
contiene cuatro (4) motores MK4 Mod. 10 para cohetes de 70mm pertenecientes al lote 
de munición 600-AZ-69. 
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12.5.7. Pintado y marcado de envases para misiles. 
 
El pintado de los embalajes para misiles guiados se hará tomando como base lo ya 
establecido en 12.5.3. Pintado de envases para motores cohete y en 12.5.4. Marcado 
de envases para cohetes completos. 
 
12.6. Pintado y marcado de los embalajes de la munición de uso submarino 
12.6.1. Pintado de los embalajes de minas. 
 
Los envases y esqueletos metálicos para minas de orinque se pintarán de color negro. 
Los envases y esqueletos metálicos para minas de fondo se pintarán de color verde oliva. 
 
12.6.2. Pintado de los embalajes de cargas de profundidad. 
 
Los envases y esqueletos metálicos para cargas de profundidad se pintarán de color gris. 
 
12.6.3. Pintado de los embalajes de cabezas de torpedo. 
 
Los envases y esqueletos metálicos para cabezas de torpedo se pintarán de color gris. 
 
12.6.4. Marcado de los embalajes de la munición de uso submarino. 
 
Por las dimensiones de este tipo de munición el embalaje más comúnmente utilizado es 
el de tipo esqueleto, el que no permite reproducir en su totalidad las inscripciones de 
identificación del elemento que contiene, por lo que se transcribirán aquellas que sean 
más importantes para la correcta identificación del material. 
 
En los envases metálicos, las inscripciones se pintarán en color amarillo o negro, según el 
color base, a los efectos que resalte y con letras y números de 20mm de altura y con una 
separación de 15mm entre línea y línea de escritura. 
 
En los envases metálicos se reproducirán, en la tapa y bordes laterales la totalidad de las 
inscripciones pintadas del elemento que contienen. Se agregarán leyendas, cuando 
corresponda, tales como “NO DESTRUIR – ENVASE REUTILIZABLE” “ESTE LADO ARRIBA” 
etc. Se agregará el peso bruto y el volumen del conjunto. 
 
12.7. Pintado y marcado de envases para espoletas 
12.7.1. Pintado y marcado de envases interiores. 
 
Los envases individuales interiores para espoletas llevarán el aluminio o negro como 
color base en toda su superficie. 
 
Las inscripciones para la identificación se pintarán en letras y números de color negro 
para los envases color aluminio y blanco para los de color negro. 
 
Estas inscripciones tendrán una altura mínima de 5mm, y se distribuirán en líneas de 
escritura longitudinal en los envases de diámetro mayor. 
 
Las inscripciones de identificación serán las siguientes: 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Cantidad de espoletas que contiene seguida por la palabra “ESPOLETA”. 
c) Munición en que se emplea, tal como “PROYECTIL”, “COHETE”, “MISIL”, “BOMBA”, 


etc. 
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d) Tipo de espoleta. 
e) Denominación de la espoleta. 
f) Número de lote precedido de la abreviatura “LOT” seguido por las iniciales de la 


planta de cargado y el mes y año de cargado. 
g) Iniciales o símbolo reconocible del fabricante de las partes inertes. 


 
En el caso de ser necesario destacar alguna característica especial o a requerimiento del 
usuario, se agregarán inscripciones adicionales. 
 
Cuando se trate de subconjuntos para espoletas electrónicas, las inscripciones serán: 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Las palabras “UN SUBCONJUNTO”. 
c) Denominación de la espoleta electrónica seguido de las letras SAD o AD, según sea 


sin autodestrucción o con autodestrucción. 
d) Denominación de la espoleta detonadora auxiliar. 
e) Número de lote del subconjunto precedido por la abreviatura “LOT”. 


 
12.7.2. Pintado y marcado de envases exteriores. 
 
Los envases exteriores llevarán como color base en toda su superficie, ya sea por pintado 
o por pigmentación, en verde oliva. 
 
Las inscripciones se pintarán en color amarillo y con letras y números del mayor tamaño 
que permita la superficie disponible. 
 
Sobre las dos caras laterales de mayor superficie y sobre la tapa se pintarán las 
siguientes inscripciones: 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Cantidad de espoletas que contiene seguida de la palabra “ESPOLETA” y tipo de 


munición en que se emplea. 
c) Tipo de espoleta y denominación de la misma. 
d) Número de lote precedido por la abreviatura “LOT”, seguido por las iniciales o 


símbolo reconocible de la planta de cargado y el mes y año de cargado. 
e) Iniciales o símbolo reconocible del fabricante de las partes inertes. 
f) Peso bruto del envase en kilogramos y la abreviatura “KG” precedido de las 


palabras “PESO BRUTO”. 
g) Volumen del envase en metros cúbicos y la abreviatura “M3” precedido de la 


palabra “VOLUMEN”. 
h) Fecha de vencimiento 


 
Sobre las dos (2) caras laterales de menor superficie se repetirán las siguientes 
inscripciones: 


a) Peso bruto del envase en kg. 
b) Volumen del envase en m³. 


 
En el ANEXO G, figura 1, se ilustra un ejemplo de pintado y marcado por pintado de 
envase interior que contiene una espoleta cronométrica mecánica denominada MK50 Mod 
8 para proyectil de artillería, perteneciente al lote 2953, cargada en Macon en Mayo de 
1970 y con partes mecánicas inertes fabricadas por Acme cuyo Número Nacional de 
Efecto es 1390-203-4304 M 240. En la figura 2, se ilustra el envase exterior 
correspondiente a estas espoletas. 
 
12.8. Pintado y marcado de envases para estopines y portacebos 
12.8.1. Pintado y marcado de envases interiores. 
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Los envases interiores para estopines y portacebos llevarán el negro como color base en 
toda su superficie, ya sea por pintado o por pigmentación. 
 
Las inscripciones de identificación se pintarán con letras y números de color blanco de 
una altura mínima de 5mm, y en líneas de escritura circunferencial. 
 
Dichas inscripciones serán las siguientes: 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Cantidad de estopines o portacebos que contiene seguido de la palabra “ESTOPIN” 


o “PORTACEBO” según corresponda. 
c) Tipo de estopín o portacebo (“ELÉCTRICO”, “PERCUSIÓN” o “COMBINADO”). 
d) Denominación del estopín o portacebo. 
e) Número de lote precedido por la abreviatura “LOT”, seguido por las iniciales o 


símbolo reconocible de la planta de cargado y el mes y año de cargado. 
 
12.8.2. Pintado y marcado de envases exteriores. 
 
Los envases exteriores llevarán el verde oliva como color base en toda su superficie, ya 
sea por pintado o por pigmentación. 
 
Las inscripciones de identificación se pintarán con letras y números de color amarillo de 
10mm de altura como mínimo. 
 
Sobre las dos (2) caras laterales de mayor superficie y sobre la tapa se pintarán las 
siguientes inscripciones: 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Cantidad de estopines o portacebos que contiene seguido de la palabra “ESTOPIN” 


o “PORTACEBO”, según corresponda y tipo del mismo. 
c) Denominación del estopín o portacebo. 
d) Número de lote precedido por la abreviatura “LOT”, seguido por las iniciales o 


símbolo reconocible de la planta de cargado y el mes y año de cargado. 
e) Peso bruto del envase en kilogramos y la abreviatura “KG” precedido de las 


palabras “PESO BRUTO”. 
f) Volumen del envase en metros cúbicos y la abreviatura “M3” precedido de la 


palabra “VOLUMEN”. 
 
Sobre las dos (2) caras laterales de menor superficie se repetirán las siguientes 
inscripciones: 


a) Peso bruto del envase en kg 
b) Volumen del envase en m³. 


 
En caso de ser necesario destacar alguna característica especial o a requerimiento del 
usuario se le agregarán inscripciones adicionales. 
 
En la figura 3 del ANEXO G se ilustrará un ejemplo de pintado y marcado por pintado de 
un envase interior que contiene siete (7) portacebos eléctricos denominados MK 40 Mod 
2, pertenecientes al lote 2986 cargados en Macon en Mayo de 1969, cuyo Número 
Nacional de Efecto es 1390-038-9809-124 N. En la figura 4 se ilustra el envase exterior 
correspondiente a estos mismos portacebos. 
 
12.9. Pintado y marcado de envase para trazadores 
12.9.1. Pintado y marcado de envases interiores. 
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Los envases interiores para trazadores llevarán el negro como color base en toda su 
superficie, ya sea por pintado o por pigmentación. 
 
Las inscripciones de identificación se pintarán con letras y números de color blanco de 
una altura tal que permita aprovechar el máximo la superficie lateral disponible y en 
líneas de escritura circunferencial. 
 
Dichas inscripciones serán las siguientes: 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Cantidad de trazadores que contiene seguido de la palabra “TRAZADORES” y la 


denominación del color de los mismos. 
c) Tipo de estopín o portacebo (“ELÉCTRICO”, “PERCUSIÓN” o “COMBINADO”). 
d) Denominación del trazador. 
e) Número de lote precedido por la abreviatura “LOT”, seguido por las iniciales o 


símbolo reconocible de la planta de cargado y el mes y año de cargado. 
 
12.9.2. Pintado y marcado de envases exteriores. 
 
Los envases exteriores llevarán verde oliva como color base en toda su superficie, ya sea 
por pintado o por pigmentación. 
 
Las inscripciones de identificación se pintarán con letras y números de color blanco de 
una altura tal que permita aprovechar al máximo la superficie disponible. 
 
Sobre las dos (2) caras laterales de mayor superficie y sobre la tapa se pintarán las 
siguientes inscripciones: 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Cantidad de trazadores que contiene seguido de la palabra “TRAZADORES” y la 


denominación del color de los mismos. 
c) Denominación del trazador. 
d) Número de lote precedido por la abreviatura “LOT”, seguido por las iniciales o 


símbolo reconocible de la planta de cargado y el mes y año de cargado. 
e) Peso bruto del envase en kilogramos y la abreviatura “KG” precedido de las 


palabras “PESO BRUTO”. 
f) Volumen del envase en metros cúbicos y la abreviatura “M3” precedido de la 


palabra “VOLUMEN”. 
g) Fecha de vencimiento 


 
Sobre las dos (2) caras laterales de menor superficie se repetirán las siguientes 
inscripciones: 


a) Peso bruto del envase en kg. 
b) Volumen del envase en m³. 


 
En caso de ser necesario destacar alguna característica especial o a requerimiento del 
usuario se le agregarán inscripciones adicionales. 
 
En la figura 5 del ANEXO G se ilustra un ejemplo de pintado y marcado por pintado de 
un envase interior que contiene un trazador rojo denominado MK 11, perteneciente al 
lote 126 cargado por Acme en el año 1969, cuyo Número Nacional de Efecto es 1310-
671-5128. En la figura 6 se ilustra el envase exterior correspondiente a estos mismos 
trazadores. 
 
12.10. Pintado y marcado de envases para unidades colorantes de estallo 
12.10.1. Pintado y marcado de envases exteriores. 
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Los envases exteriores llevarán verde oliva como color base en toda su superficie, ya sea 
por pintado o por pigmentación. 
 
Las inscripciones de identificación se pintarán con letras y números de color blanco de 
12mm de altura como mínimo. 
 
Sobre las dos (2) caras laterales de mayor superficie y sobre la tapa se pintarán las 
siguientes inscripciones: 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Cantidad de unidades colorantes de estallo que contiene seguido de las palabras 


“UNIDADES COLORANTES DE ESTALLO”. 
c) Denominación de las unidades colorantes de estallo y el color de las mismas. 
d) Número de lote precedido por la abreviatura “LOT”, seguido por las iniciales o 


símbolo reconocible de la planta de cargado y el mes y año de cargado. 
e) Peso bruto del envase en kilogramos y la abreviatura “KG” precedido de las 


palabras “PESO BRUTO”. 
f) Volumen del envase en metros cúbicos y la abreviatura “M3” precedido de la 


palabra “VOLUMEN”. 
g) Fecha de vencimiento 


 
Sobre las dos (2) caras laterales de menor superficie se repetirán las siguientes 
inscripciones: 


a) Peso bruto del envase en kg. 
b) Volumen del envase en m³. 


 
En caso de ser necesario destacar alguna característica especial o a requerimiento del 
usuario se le agregarán inscripciones adicionales. 
 
En la figura 7 del ANEXO G se ilustrará un ejemplo de pintado y marcado por pintado de 
un envase interior que contiene 50 unidades colorantes de estallo denominadas MK3 Mod 
1, de color amarillo, pertenecientes al lote 493, cargado en Crane en Enero de 1970, 
cuyo Número Nacional de Efecto es 1320-039-0440. El peso bruto del envase es de 40 
kilogramos y su volumen 0,045 m³. 
 
12.11. Pintado y marcado de envase para elementos de retardo 
12.11.1. Pintado y marcado de envases interiores. 
 
Los envases interiores llevarán el negro como color base en toda su superficie, ya sea 
por pintado o por pigmentación. 
 
Las inscripciones de identificación se pintarán con letras y números de color blanco de un 
tamaño que permita aprovechar el máximo la superficie disponible del envase. 
 
Dichas inscripciones serán las siguientes: 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Cantidad de elementos de retardo que contiene, seguido por las palabras 


“ELEMENTO DE RETARDO”. 
c) Denominación del elemento de retardo y tiempo en segundos de los mismos, 


seguido de la abreviatura “SEG”. 
d) Número de lote precedido por la abreviatura “LOT”, seguido de las iniciales o 


símbolo reconocible de la planta de cargado y el mes y año de cargado. 
 
12.11.2. Pintado y marcado de envases exteriores. 
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Los envases exteriores llevarán verde oliva como color base en toda su superficie, ya sea 
por pintado o por pigmentación. 
 
Las inscripciones de identificación se pintarán con letras y números de color blanco de un 
tamaño tal, que permita aprovechar al máximo la superficie disponible. 
 
Sobre las dos (2) caras laterales de mayor superficie y sobre la tapa se pintarán las 
siguientes inscripciones: 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Cantidad de elementos de retardo que contiene seguido de las palabras 


“ELEMENTO DE RETARDO” y la denominación de los mismos. 
c) Tiempo de retardo en segundos seguido de la abreviatura “SEG” y precedidos de la 


palabra “RETARDO”. 
d) Número de lote precedido por la abreviatura “LOT”, seguido por las iniciales o 


símbolo reconocible de la planta de cargado y el mes y año de cargado. 
e) Peso bruto del envase en kilogramos y la abreviatura “KG” precedido de las 


palabras “PESO BRUTO”. 
f) Volumen del envase en metros cúbicos y la abreviatura “M3” precedido de la 


palabra “VOLUMEN”. 
g) Fecha de vencimiento 


 
Sobre las dos caras laterales de menor superficie se repetirán las siguientes 
inscripciones: 


a) Peso bruto del envase en kg. 
b) Volumen del envase en m³. 


 
En la figura 8 del ANEXO G se ilustra un ejemplo de pintado y marcado por pintado de 
un envase interior que contiene 60 elementos de retardo denominados M9, de 0,025 
segundos de retardo, pertenecientes al lote 20-123, cargados en Acme en Noviembre de 
1969, cuyo Número Nacional de Efecto es 1325-585-9288 G 214. En la figura 9 se ilustra 
el envase exterior de estos mismos elementos de retardo. 
 
12.12. Pintado de envases para reforzadores auxiliares 
12.12.1. Pintado y marcado de envases interiores. 
 
Los envases interiores llevarán el negro como color base en toda su superficie, ya sea 
por pintado o por pigmentación. 
 
Las inscripciones de identificación se pintarán con letras y números de color blanco de un 
tamaño que permita aprovechar el máximo la superficie disponible. 
 
Dichas inscripciones serán las siguientes: 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Cantidad de reforzadores que contiene y las palabras “REFORZADOR AUXILIAR”. 
c) Denominación del reforzador auxiliar. 
d) Peso y tipo de explosivo que contiene. 
e) Número de lote precedido por la abreviatura “LOT”, seguido de las iniciales o 


símbolo reconocible de la planta de cargado y el mes y año de cargado. 
 
12.12.2. Pintado y marcado de envases exteriores. 
 
Los envases exteriores llevarán verde oliva como color base en toda su superficie, ya sea 
por pintado o por pigmentación. 
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Las inscripciones de identificación se pintarán con letras y números de color amarillo de 
un tamaño que permita aprovechar al máximo la superficie disponible. 
 
Sobre las dos (2) caras laterales de mayor superficie y sobre la tapa se pintarán las 
siguientes inscripciones: 


a) Número Nacional de efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Cantidad de reforzadores auxiliares y las palabras “REFORZADOR AUXILIAR”. 
c) Denominación del reforzador auxiliar. 
d) Peso y tipo de explosivo que contiene. 
e) Número de lote precedido por la abreviatura “LOT”, seguido por las iniciales o 


símbolo reconocible de la planta de cargado y el mes y año de cargado. 
f) Peso bruto del envase en kilogramos y la abreviatura “KG” precedido de las 


palabras “PESO BRUTO”. 
g) Volumen del envase en metros cúbicos y la abreviatura “M3” precedido de la 


palabra “VOLUMEN”. 
h) Fecha de vencimiento 
 


 
Sobre las dos (2) caras laterales de menor superficie se repetirán las siguientes 
inscripciones: 


a) Peso bruto del envase en kg. 
b) Volumen del envase en m³. 


 
En la figura 10 del ANEXO G se ilustrará un ejemplo de pintado y marcado por pintado 
de un envase interior que contiene 10 reforzadores auxiliares denominados MK3 Mod 1, 
cargados con 35g de TNT granular perteneciente al lote 2946. La carga fue efectuada en 
la planta RGS en el mes de Mayo de 1970. Dichos reforzadores auxiliares tienen el 
Número Nacional de Efecto es 1340-038-8877. En la figura 11 se ilustra el envase 
exterior correspondiente a estos mismos reforzadores auxiliares. 
 
  
 
12.13. Pintado de envases de granadas, minas terrestres, proyectiles de 
mortero, cartuchos y dispositivos actuadotes, materiales explosivos para 
demolición, munición pirotécnica, Bengalas y simuladores de explosión. 
 
12.13.1. Pintado y marcado de envases exteriores 
 
Los envases exteriores para la munición expresada en este capitulo, llevarán verde oliva 
como color base en toda su superficie, ya sea por pintado o por pigmentación. 
 
Las inscripciones de identificación se pintarán con letras y números de color amarillo de 
un tamaño que permita aprovechar al máximo la superficie disponible. 
 
Los envases que contengan material pirotécnico, llevarán en su centro una franja blanca 
que rodea a todo el envase. En el caso que el envase contenga alto explosivo, la franja 
será de color amarillo. 
 
Sobre las dos (2) caras laterales de mayor superficie y sobre la tapa se pintarán las 
siguientes inscripciones: 
a) Número Nacional de Efecto, precedido de la abreviatura “NNE”. 
b) Cantidad de elementos que contiene el envase y la nomenclatura conque se designa el 
material. 
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c)  Cantidad neto de explosivo en kilogramos con la abreviatura “KG” precedida de la 
palabra “PESO BRUTO”. 
d) Volumen del envase en metro cúbicos y la abreviatura M precedido de la palabra 
“VOLUMEN”. 
e) Sobre las dos (2) caras laterales de menor superficie se repetirá la cantidad de 
elementos que contiene el envase y la nomenclatura con que se designa el material, peso 
bruto del envase y volumen del envase. 
f) Número de lote precedido por la abreviatura “LOT” 
I) Fecha de vencimiento 
 
Sobre las dos (2) caras laterales de menor superficie se repetirán las siguientes 
inscripciones: 


a) Peso bruto del envase en kg. 
b) Volumen del envase en m³. 
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13. RECEPCIÓN DE LOS EXPLOSIVOS 
 
Los envases exteriores serán numerados en fábrica para su expedición con los números 
de los remitos correspondientes. 
 
Cuando los explosivos se acondicionen en envases interiores contenidos en envases 
exteriores, ambos tipos de envases llevarán las etiquetas indicadas anteriormente. Las 
de los envases interiores podrán hacerse a escala reducida, a condición de que sus 
impresiones sean perfectamente legibles. 
 
Cuando el explosivo esté en estado líquido o pueda licuarse, sea higroscópico, contenga 
líquidos de inhibición o se conserve en agua, el envase exterior deberá impedir el paso de 
líquido o humedad, o en su defecto, el explosivo deberá estar acondicionado en un 
envase interior que cumpla esa condición. 
 
13.1. Condiciones de los cajones 
 
Además de las condiciones generales descriptas, se deberá garantizar lo mencionado en 
los siguientes títulos: 
 
13.1.1. Condiciones de las cajas de cartón corrugado 
 
Se deberán cumplir lo siguiente: 


a) Ser de doble cara (dos (2) capas lisas y un corrugado de adecuadas propiedades de 
doblado y antimoho). Las caras deberán ser resistentes a la humedad y estarán 
firmemente adheridas a la hoja corrugada mediante un adhesivo resistente a la 
humedad. 


b) La construcción de las cajas, así como los requisitos que deberán cumplir, se 
ajustarán a la norma IRAM 3043. 


c) Para un mejor estibado, la relación entre el largo y el ancho debe ser un número 
aproximadamente entero 


 
13.1.2. Condiciones de los barriles y cuñetes de madera 
 
Las uniones de las duelas y tapas no deberán mostrar separaciones o intersticios. 
 
13.1.3. Condiciones de los cuñetes metálicos 
 
Deberán estar construidos de un material que no sea atacado por el explosivo a 
contener, o en su defecto estar revestidos interiormente por una sustancia que evite la 
corrosión. 
 
13.1.4. Condiciones de los cartuchos, tubos y bolsitas 
 
La envoltura de los cartuchos, tubos y bolsitas en que se acondicionen explosivos, deberá 
cumplir las siguientes condiciones: 


a) Ser de tal naturaleza que no absorba ingredientes líquidos. 
b) Si el explosivo es higroscópico, protegerlo de la humedad. 
c) Contener, por lo menos, las siguientes leyendas: 


- Marca del explosivo. 
- Valor fuerza (si corresponde). 
- Semana, mes y año de fabricación o clave equivalente. 
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13.1.5. Condiciones de los cuñetes de plástico para pólvora 
 
Deberán cumplir lo siguiente: 


a) Serán de un material que ofrezca suficiente rigidez. 
b) No tendrán cantos vivos o agudos.  
c) Deberán soportar el ensayo establecido. 


 
13.1.6. Condiciones de los envases muertos de nitrocelulosa 


a) Deberán ser suficientemente resistentes a la humedad. 
b) Soportarán sin deformarse ni romperse. una calda libre desde 50cm de altura sobre 


la superficie curva y una sobre el fondo contra un piso de cemento, y con una carga 
de arena seca y fina equivalente a su contenido normal. 


c) La tapa estará suficientemente asegurada para evitar su apertura accidental. 
 
13.1.7. Condiciones de las bolsas 
 


a) Deberán ser impermeables. 
b) Con una carga de 50kg de consistencia similar a su contenido normal, soportarán 


dos (2) caídas libres desde una altura de 50cm, sin abrirse ni romperse y sin 
permitir perdidas de material. 
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ANEXO A 
 
Colores seleccionados 
 


 
AMARILLO 05-3-040 


 
ROJO 03-3-070 


 
AZUL 08-1-055 


 
NEGRO 11-3-070 


 
ALUMINIO 11-1-040 


 
BLANCO 11-3-010 


 
CASTAÑO 07-3-090 


 
VERDE OLIVA 01-3-270 


 
GRIS 09-3-070 


 
VERDE CLARO 01-3-030 


 
VERDE 01-3-180 


 
VIOLETA 10-2-010 


 
ROJO CLARO 03-3-060 


 
NARANJA 02-3-030 


 
CREMA 04-3-070 
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ANEXO B 
 
Símbolos y abreviaturas que identifican el tipo de cartucho 
 


1 – CARTUCHO CON PROYECTIL COMÚN C A


 


2 – CARTUCHO CON PROYECTIL TRAZANTE T
A


0,
5A


 


3 – CARTUCHO CON PROYECTIL INCENDIARIO INC


A


A


 


4 – CARTUCHO CON PROYECTIL PERFORANTE P A


A


 


5 – CARTUCHO CON PROYECTIL DE REGLAJE R 0.
5A


A0.5A


A


 


6 – CARTUCHO DE FOGUEO O DE SALUDO F-S


0,
25


A


2A


 


7 – CARTUCHO CON PROYECTIL PERFORANTE TRAZANTE PT


A A


0.
5A A


 


8 – CARTUCHO CON PROYECTIL PERFORANTE INCENDIARIO PI


A A


A
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9 – CARTUCHO CON PROYECTIL PERFORANTE INCENDIARIO 
TRAZANTE PIT


A A A


0,
5A A


 


10 – CARTUCHO CON PROYECTIL INCENDIARIO TRAZANTE IT


A A


0,
5A A


 


11 – CARTUCHO CON PROYECTIL DE ENTRENAMIENTO EN A


0,5A


 


12 – CARTUCHO LANZA GRANADA LGRA


A 0,75A 0,25A


0,
5A A


 


13 – CARTUCHO DE INSTRUCCIÓN O SIMULADO I-S


2A


A


 


14 – CARTUCHO CON PROYECTIL ESPECIAL PARA CONCURSO EC A
 


 
NOTA A: altura de los números utilizados para indicar el calibre en el envase exterior. 
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ANEXO B 1 
 
Símbolos que indican el acondicionamiento de cartuchos dentro del envase 
exterior 
 


1 – ESLABONADOS 


0,25A


1,75A


0,5A 0,25A


0,
25


A


0,
5A


 


2 – EN CINTA 


1,75A


0,25A0,25A0,25A


1A


0,
25


A
0,


5A
0,


25
A


 


3 – EN CARGADOR O PEINE 


1,25A


0,
25


A


1A


0,25A


 


4 – BANDOLERA 


1,25A


1A


0,
5A
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5 – EN PEINES CONTENIDOS EN 
BANDOLERA 


  


6 – ESLABONADOS DENTRO DE 
BANDOLERA 


  


7 – A GRANEL SIN SÍMBOLO 


 
NOTA A: Altura de los números utilizados para indicar el calibre en el envase exterior. 
NOTA El número colocado a la derecha del símbolo indica la cantidad de cartuchos 


que contiene el cargador o peine. 
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ANEXO C 
 
Inscripción del embalaje exterior en las dos caras laterales mayores y tapa 
 


 


Figura 1 
 
Ejemplo de cartuchos C. 7,62 
NATO eslabonados con eslabones 
T 89 y una proporción de 4 
cartuchos con proyectil común y 
un cartucho con proyectil 
trazante. 


 


 


Figura 2 
 
Ejemplo de cartuchos C. 
11,25mm. con proyectil común, 
embalados a granel. 
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ANEXO C 1 
 
Inscripción del embalaje exterior en las dos caras menores 
 


 


Figura 3 
 
Ejemplo de inscripción del peso 
bruto y volumen en un cajón de 
cartuchos 


 
 
Inscripción del embalaje exterior indicando la formas en que vienen 
acondicionados los cartuchos, en las dos caras laterales mayores y tapa 
 


 


Figura 4 
 
Ejemplo de cartuchos PG 12/70 
con postas de goma embalados 
en cajas de 25 cartuchos. 
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ANEXO D 
 
Ejemplo pintado de envases exteriores de cartuchos fijos, semifijos y 
proyectiles. 
 
 


  


PERFORANTE EXPLOSIVO EXPLOSIVO INCENDIARIO 


  


GAS DE HOSTIGAMIENTO PERSISTENTE ILUMINANTE 


 


EJERCICIO 
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ANEXO D 1 
 
Ejemplo pintado de envases exteriores cilíndricos para cartuchos fijos, 
semifijos y proyectiles. 
 


 


 
EJERCICIO 


 


 
HUMOSO 


 


 
GAS DE HOSTIGAMIENTO PERSISTENTE 


 


 
CONTRAMEDIDA 
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ANEXO D 2 
 
Ejemplo marcado por pintado en envases exteriores para cartuchos fijos y 
semifijos. 
 


Fig. 1  
Letras: 
Color Blanco o Negro 
 


Ejemplo marcado por pintado de un envase exterior de munición de 20mm 
eslabonada intercalando diferentes tipos de proyectiles. 
 


Fig. 2  
Letras: 
Color Blanco o Negro 
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ANEXO D 3 
 
Ejemplo marcado por pintado de un envase exterior de proyectiles. 
 


Fig. 3  
Letras: 
Color Blanco o Negro 


 
Ejemplo marcado por pintado de envases exteriores de cargas separadas. 
 


Fig. 4  
Letras: 
Color Negro 
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ANEXO D 4 
 
Ejemplo marcado por pintado de envases exteriores de saquetes. 
 


Fig. 5  
Letras: 
Color Negro 
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ANEXO E 
 
Ejemplo marcado por pintado de envases de bombas aéreas. 
 
 


 
Fig. 1 
 
Ejemplo marcado por pintado de un esqueleto para bomba aérea. 
 
 


 
Fig. 2 
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ANEXO F 
 
Ejemplo pintado de un lanzador utilizado como envase exterior de cohetes. 
 


FRANJA COLOR CASTAÑO FRANJA COLOR AMARILLO


FRANJA COLOR NEGROCOLOR BLANCO
 


Fig. 1 
 
 


COLOR BLANCO


FRANJAS COLOR AZUL


 
Fig. 2 
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ANEXO F 1 
 
Ejemplo marcado por pintado de un envase exterior para cohetes completos. 
 


Fig. 3  
Letras: 
Color Blanco o Negro 


 
 


Ejemplo marcado por pintado de envases para cabezas de cohetes. 
 


Fig. 4  
Letras: 
Color Blanco o Negro 
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ANEXO F 2 
 
Ejemplo marcado por pintado de envases para motores de cohetes. 
 


Fig. 5  
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ANEXO G 
 
Ejemplo marcado por pintado de envases de espoletas 
 
 


NNE  1 3 9 0 - 2 0 3 - 4 3 0 4  M  2 4 0


1  E S P  P R OY  MK  5 0  MO D  8


LOT  2 9 5 3 - NOP / MACON  -  5 / 7 0


ACME


 


Envase interior de Aluminio: Letras 
Negras 
Envase Interior Color Negro: Letras 
Blancas 


Envase Interior 
FIG. 1 


 


 


 


Letras:  Color Amarillo 


Envase Exterior 
FIG. 2 
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ANEXO G 1 
 
 
Ejemplo marcado por pintado de envases de portacebos 
 


  


NNE 1390 -038 -9809-124  N
7  PORTA CEBOS  ELECTR ICOS


MK  40   MOD 2
LOT  2986   NOP/ MA CON-5 / 69


COLOR NEGRO


 
Letras: 


Color Blanco 


 
Letras: 


 
Color Amarillo 


Envase Interior 
FIG. 3 


Envase Exterior 
FIG. 4 


 
 
 







NORMA DEF AyE 1114-A 
 


 
102 


ANEXO G 2 
 
Ejemplo marcado por pintado de envases de trazadores 
 
 


  


NNE 1310  -  671 -  5128
1 TRA Z A DOR  ROJO
MK   11    MOD  0
LOT  126  -  A CME -  69


COLOR NEGRO


 
Letras: 


Color Blanco 


 
Letras: 


Color Blanco 


Envase Interior 
FIG. 5 


Envase Exterior 
FIG. 6 
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ANEXO G 3 
 
Ejemplo marcado por pintado de envases para unidades colorantes de estallo 
 


Fig. 7  
Letras: Color Blanco 


 
Ejemplo marcado por pintado de envases para elementos de retardo 
 


Envase Interior


NNE  1325 - 585 - 9288 G 214
     60 ELEMENTOS DE RETARDO  M 9
          RETARDO  .025  SEG


       LOT 20 - 123 - ACME - 11 - 69


COLOR NEGRO


 
Fig. Nº8 


Letras: Color Blanco 
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ANEXO G 4 
 


Envase Exterior Fig. Nº9 
Letras: Color Blanco 


Ejemplo marcado por pintado de envases para reforzadores auxiliares 
 
 
 


NNE  1340 - 038 - 8877
     10 REFORZADORES AUXILIARES
          MK 3 MOD 1


      35 GR TNT GRANULAR
            LOT 2946 - RGS - 5/70


COLOR NEGRO


 
Letras: Color Blanco 


ENVASE INTERIOR 
FIG. 10 
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ANEXO G 5 
 


 
Letras: Color Amarillo 


ENVASE EXTERIOR 
FIG. 11 
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ANEXO H 
 
Ejemplo marcado por pintado de envases para granadas, minas terrestres, 
proyectiles de mortero, cartuchos y dispositivos actuadores, materiales 
explosivos para demolición, munición pirotécnica, bengalas y simuladores de 
explosión. 
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PREFACIO 
 


El Ministerio de Defensa ha establecido el Sistema de Normalización de Medios para la 
Defensa, cuyo objetivo es normalizar los productos y procesos de uso común en la 


jurisdicción en la búsqueda de homogeneidad y el logro de economías de escala. 
 
El Sistema es dirigido por la Dirección de Normalización, Certificación y Nuevos 


Productos con la asistencia técnica del Comité Superior de Normalización. Está 
conformado por el Ministerio de Defensa, el Estado Mayor Conjunto de las Fuerzas 


Armadas y las Fuerzas Armadas. 
 


La elaboración de las normas la realizan Comisiones de Especialistas de las Fuerzas 
Armadas, las que pueden complementarse con especialistas de otros ámbitos 
interesados. Las comisiones son presididas y coordinadas por funcionarios de la 


Dirección de Normalización, Certificación y Nuevos Productos del Ministerio de Defensa. 
 


Toda norma nueva elaborada por la Comisión responsable, es elevada al Comité Superior 
de Normalización para su “aceptación”, quien a su vez la tramita ante el Ministerio de 
Defensa para su “aprobación”. 


 
Toda revisión de una norma vigente es realizada por la Comisión responsable y elevada 


al Comité Superior de Normalización para su “actualización”. 
 
La presente Norma DEF fue aceptada por el Comité Superior de Normalización en su 


reunión del 14 de julio de 2023 y asentada en el Acta Nº 01/2023. 
 


El Ministerio de Defensa aprobó la introducción de este documento normativo por 
Resolución MD N° 1112/22. 
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INTRODUCCIÓN 
 
La redacción de la presente norma se realiza con el objeto de adaptar sus requisitos a 


las necesidades actuales de las Fuerzas Armadas en relación a la señal humosa luminosa 
marina MK13, Modelo 0. 
 


La presente norma actualiza y reemplaza a la Norma DEF AyE 1251. 
 


De las modificaciones introducidas que se presentan respecto de la versión anterior, 
merece destacarse que: 
 


- Se actualizan la materia prima, el diseño y algunos valores y parámetros. 
 


- Se aplica el formato indicado en la Norma DEF GEN 0001-H. 
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1. OBJETO Y CAMPO DE APLICACIÓN 


 


La presente Norma DEF establece los requisitos técnicos, constructivos, de muestreo y 
de ensayo que debe satisfacer la señal humosa luminosa marina MK13, Modelo 0, en uso 


en la Jurisdicción del Ministerio de Defensa. 
 
Las prescripciones contenidas en la presente Norma DEF son de carácter obligatorio 


dentro de la jurisdicción. 
 


2. NORMAS PARA CONSULTA O DOCUMENTOS RELACIONADOS 


 


Los documentos normativos siguientes contienen disposiciones que, mediante su cita en 
el texto, se transforman en válidas y obligatorias para la presente norma. Las ediciones 
indicadas son las vigentes en el momento de esta publicación. Todo documento es 


susceptible de ser revisado y las partes que realicen acuerdos basados en esta norma 
deben buscar las ediciones más recientes. 


 
Ley Nº 20.429 - Ley Nacional de Armas y Explosivos.  
IRAM 15-1 - Sistemas de muestreo para la inspección por atributos. 


Parte 1 - Planes de muestreo para las inspecciones lote 
por lote tabulados según el nivel de calidad aceptable 


(AQL). 
IRAM 18 - Muestreo al azar. 
DEF AyE 0353-C - Identificación de la munición. 


DEF AyE 1114-A - Exigencias y requisitos de los envases y embalajes de 
la munición. 


 
Las Normas DEF pueden ser consultadas  en http://www.mindef.gov.ar  o en la 
Dirección  de Normalización, Certificación y Nuevos Productos del Ministerio de Defensa, 


Azopardo 250, Ciudad Autónoma de Buenos Aires (C1107ADB), o solicitadas por correo 
electrónico a la casilla normalizacion@mindef.gov.ar. 


 
La Dirección de Normalización, Certificación y Nuevos Productos, cuenta con un número 
determinado de Normas IRAM que pueden ser consultadas por las Fuerzas Armadas y 


Organismos dependientes del Ministerio de Defensa, en el piso 13 de este Ministerio, 
Azopardo 250, Ciudad Autónoma de Buenos Aires (C1107ADB) o pueden ser adquiridas 


para el público en general en el Instituto Argentino de Normalización (www.iram.org.ar), 
Perú 552/556, Ciudad Autónoma de Buenos Aires (C1068AAB). 
 


NOTA Para la adquisición de normas nacionales e internacionales las Fuerzas 
Armadas deben consultar sobre descuentos especiales contemplados en el 


Convenio específico celebrado entre el IRAM y el Ministerio de Defensa, en la 
casilla de correo normalización@mindef.gov.ar. 



http://www.mindef.gov.ar/

mailto:normalizacion@mindef.gov.ar

http://www.iram.org.ar/

mailto:normalización@mindef.gov.ar
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3.  DEFINICIONES 
 


Para los fines de la presente Norma DEF se aplican las definiciones siguientes: 
 


3.1. Defecto: No cumplimiento de algún requisito especificado para una unidad. 


 
3.2. Ensayo: Prueba a que se someten las muestras. 


 
3.3. Estanqueidad: Proceso mediante el cual se consigue aislar del medio ambiente a 
un material, a efectos de mantener sus propiedades inalterables. 


 
3.4. Señal humosa luminosa marina: Cilindro con dos (2) tipos elementos 


pirotécnicos colocados en extremos opuestos, de lo cual uno emite humo naranja para el 
uso en el día y el otro emite una llama roja para uso nocturno.  


 


3.5. Inspección por muestreo: Procedimiento de inspección que consiste en ensayar 
una o más muestras de señales que se reciben, para determinar la calidad de éstas. 


 
3.6. Lote: Cantidad de señales en que se divide la partida.   
 


3.7. Muestra: Cantidad de efectos que se toman del lote para someterlos a los 
ensayos de recepción. 


 
3.8. Partida: Totalidad de los efectos que se adquieren por orden de compra. 
 


3.9. Plan de muestreo de muestra única, con rechazo: Procedimiento de 
recepción que consiste en inspeccionar una sola muestra del lote y, sobre la base del 


resultado obtenido, proceder a su aceptación o rechazo. 
 


3.10. Unidad defectuosa: Unidad que tiene uno o más defectos. 
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4. CONDICIONES GENERALES 


 


4.1. Estado y presentación de las señales 
 


La señal humosa luminosa marina, debe presentar un buen aspecto exterior, exento de 
manchas, oxidaciones y deformaciones. 
 


El envase protector debe garantizar la correcta estanqueidad. 
 


La identificación, el pintado y el marcado de las señales, responderá a la Norma DEF AyE 
0353-C “Normas para la identificación de la munición.”  
 


4.2. Garantías 
 


El fabricante deberá garantizar por un lapso no menor a dos (2) años el funcionamiento 
correcto de las señales, por toda falla atribuible al proceso de producción, siempre que 
haya sido almacenado en condiciones adecuadas. 


 
4.3. Partidas pequeñas 


 
Las partidas inferiores a 1.000 unidades, podrán ser recepcionadas a criterio del 
comprador, con certificado de calidad expedido por el fabricante, en el cual constará que 


el material entregado corresponde a las exigencias establecidas en la presente norma 
DEF. 


 
4.4. Documentación 
 


El proveedor deberá proporcionar la correspondiente documentación técnica para cada 
lote del material o producto y sus correspondientes revisiones y actualizaciones a saber: 


 
a) Documentación técnica (boletines de servicios, de alerta y estandarización, cartas 


de servicio, etc.). 
b) Documentación logística (descripción física general, descripción de 


funcionamiento, marcas embalaje, manipulación, estiba, almacenamiento, etc.). 


c) Deberá estar acompañado de la correspondiente hoja de seguridad. 
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5. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 


 


5.1. Empleo 
 


La señal humosa luminosa marina señalización diurna o nocturna, por personal en tierra 
o mar.- 
 


5.2. Requisitos particulares (ver ANEXO A) 
 


Longitud de la señal: 130 mm ± 1,6 mm 
Diámetro: 41,4 mm ± 1 mm 
Peso: 180 g ± 10 g. 


Encendido: Sistema tirafrictor 
Tipo de Humo: Color naranja 


Peso de la sustancia pirotécnica: 96,4 g ± 1 g 
Tiempo de emisión luz (llama roja): mínimo 20 seg 


Tiempo de emisión del humo: mínimo 20 seg 
 
Nivel de riesgo: 1,4 G UN 0303 


 
NOTA La pólvora con que se cargan las señales deberá poseer un Certificado de Calidad 


y Garantía extendido por el fabricante. 
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6. TOLERANCIAS Y NIVELES DE CALIDAD 


 


6.1. Inspección y extracción de muestras 
 


La recepción de la muestra se hará sobre cada lote o fracción menor. 
 
Se elegirá al azar según Norma IRAM 18 (muestreo al azar), una muestra proveniente 


de distintos cajones cerrados con sistema inviolable, con sus correspondientes envases 
protectores, para emplearlos en los ensayos correspondientes de acuerdo a la Norma 


IRAM 15-1 “Inspección por atributos”. 
 
El fabricante facilitará en cada caso, además de los locales adecuados, los calibradores, 


herramientas y todos aquellos elementos necesarios para la realización de los ensayos y 
controles como así también; presentará certificados de calibración de equipamiento de 


medición.  
 
El lote será aceptado si la cantidad de señales defectuosas, no excede los números de 


aceptación establecidos en los puntos 6.2. 
 


El lote será rechazado si la cantidad de señales defectuosas, es igual o mayor a los 
números de rechazo establecidos en los puntos 6.2. 
 


Si el número de fallas, en los ensayos correspondientes igualan o superan el número 
indicado en cada caso como “rechazo”, el lote será definitivamente rechazado. 


 
Todo lote rechazado, será debidamente identificado, consignando los motivos que lo 
originaron. 


 
Las partidas pequeñas, podrán ser recepcionadas a criterio del comprador, con 


certificado de calidad expedido por el fabricante, en el cual constará que el material 
entregado, cumple con las exigencias establecidas en la presente norma. 


En el caso que el comprador de partidas pequeñas deseara verificar el cumplimiento de 
la Norma por el bien adquirido, podrá realizarlas corriendo por su cuenta el gasto que 
insuma las pruebas. El resultado de estas pruebas es mandatario para la aceptación del 


efecto. 
 


En el caso de resultar rechazado el efecto, los gastos deberán ser asumidos por el 
fabricante. 
 


Las señales deben cumplir con los valores establecidos en el siguiente cuadro: 
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6.2. Cuadro de tolerancias 
 


Tabla 1 – Nivel de calidad de las muestras 
 


Requisito 
Tolerancias Método de 


ensayo Acept. Rech. 


Inspección visual de los embalajes  0 1 7.1.. 


Inspección visual de las señales 0 1 7.2. 


Prueba de estanqueidad 0 1 7.3. 


Verificación del marcado y estado de las señales 0 1 7.4. 


Control dimensional 0 1 7.5. 


Funcionamiento 


Encendido de la mezcla iluminante 


Encendido de la mezcla fumígena 


Tiempo de combustión 


Color de las emisiones de humo y llama 


1 


1 


3 


3 


3 


3 


5 


5 


7.6. 


 
NOTA La Tabla 1 se basó en la Norma IRAM 15 tomando la “Tabla II-B-Planes de 


muestreo simple para inspección estricta” para un AQL del 4%, sobre un lote 
de 281 señales a 500 señales y tomando el nivel de inspección especial S-1 
con letra clave B.  


 


7. MÉTODO DE ENSAYO 


 
A los efectos de determinar el nivel de calidad de las señales y valorizar los defectos, se 
hará uso del siguiente cuadro de posibles defectos: 


 
Tabla 2 – Defectos posibles 


 


Defectos Críticas Mayores Menores 


1 
Identificación de las tapas 


protectoras (moleteado) 
 X  


2 Diámetro de los cilindros   X 


3 Longitud de las señales   X 


4 Corroídos X   


5 Con manchas X   


6 señal perforada X   


7 Señal deformada o golpeada X   


 


NOTA  El lote se rechazará si: 
 


1. Se detecta un (1) defecto crítico 


2. Dos (2) defectos mayores 
3. Por no cumplir con la cantidad especificada en la Orden de Compra 
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Se toman el total de las señales que conforman la muestra y se someten a un detallado 
examen visual, verificando el correcto cumplimiento de lo especificado en la Tabla 2. Se 


rechazarán aquellos lotes que presenten un (1) defecto crítico.  
 


7.1. Inspección visual de los embalajes 


 
Se controlará buen estado general libre de manchas, cortes, roturas, presencia de 


humedad, etc., de acuerdo a lo establecido en la Norma DEF AyE 1114-A. 
 
7.2. Inspección visual de las señales 


 
Sobre la totalidad de las señales tomadas provenientes del ensayo anterior, se efectuará 


el calibrado por medio de las herramientas especiales que debe disponer la fábrica, lo 
mismo para los juegos de calibradores de mano. Se verificará la longitud, forma, el 
diámetro y el moleteado de las tapas descartables. 


 
En los cartuchos se controlará que no tengan perforaciones o grietas, al igual que los 


envases que los contienen. 
 


7.3. Prueba de estanqueidad 
 
Se realiza sobre las señales de la muestra de cada lote y sus envases protectores 


respectivos. Se los sumergirá durante seis (6) horas en un recipiente con agua 
salada/dulce, de forma tal que el líquido sobrepase por lo menos 1cm los envases, que 


estarán en posición vertical. 
El ensayo se realizará a temperatura ambiente (20º C a 25º C), teniendo en cuenta que 
los envases y el agua hayan permanecido por lo menos 12 hs antes de la inmersión en el 


ambiente donde se realizará la prueba  
Una vez realizado el ensayo, se abrirán los envases corroborando que las señales estén 


completamente secas. 
 


7.4. Verificación del marcado y buen estado exterior 


 
Se observará que las tapas descartables sean de fácil identificación al tacto (una lisa o 


con un moleteado mas separado para el humo y de color negra - la opuesta moleteada 
mas continua para la señal iluminante y de color roja), que el pintado de los cilindro 
cumpla con lo establecido en el punto 4.1. 


 
7.5. Control dimensional 


 
Se toman las señales del ensayo anterior y se controlará dimensionalmente de acuerdo a 
lo indicado en 5.2. y ANEXO A. 


 
7.6. Funcionamiento 


 
Sobre el total de las muestras provenientes del punto 7.2, se efectuarán los siguientes 
ensayos: 


 
7.6.1.  Encendido señal iluminante: Se controlará el funcionamiento utilizando el 


sistema frictor y controlando que la tapa descartable sea la moleteada continua y de 
color rojo que identifica a la señal iluminante; debiéndose verificar además que la 
emisión de la llama iluminante sea uniforme y continua. 
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7.6.2. Encendido señal fumígena: Se controlará el funcionamiento utilizando el 


sistema frictor y controlando que la tapa descartable sea la lisa o un moleteado mas 
separado y de color negro que identifica a la señal humosa; debiéndose verificar además 
que la emisión del humo sea uniforme, continuo y sin producir llamas y de color naranja. 


 
7.6.3. Tiempo de funcionamiento: Se controlará que el tiempo de emisión tanto sea 


del humo como el iluminante, no sean inferior a 20 segundos.  
 
7.6.4. Color de las emisiones: Al efectuar los ensayos establecidos en 7.6.1 y 7.6.2., 


se verificará el color de las correspondientes emisiones, debiendo ser: 
 


- Humo de color naranja 
- Llama iluminante de color roja 


 


NOTA Al hacer funcionar las señales, se tendrá precaución en colocar las señales a 45º 
 para evitar accidentes por quemaduras debido al desprendimiento de material 


 pirotécnico. 
 


8. EMBALAJE 


 
 


Embalaje interior: de aluminio conteniendo 12 señales y en bolsa de polietileno de 100 
micrones como mínimo, termosellado resistente a los rayos UV (5H3). 


Envase exterior: de madera u otro material, conteniendo nueve (9) envases interiores. 
 
En los embalajes exteriores podrán ser de cajas de cartón (4G), cajones de madera 


natural ordinaria (4C1). Deberá figurar Nº de lote, Tipo de explosivo, Fecha de 
fabricación, etc; según lo determina la Norma DEF AyE 1114-A “Exigencias y requisitos 


de los embalajes de explosivos.” 
 


Los embalajes exteriores tendrán asideros para su fácil manipulación, sin que ello 
dificulte su correcto estibado. 
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ANEXO A (normativo) 


 


 
SEÑAL HUMOSA / ILUMINANTE 
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PREFACIO 
 
El Ministerio de Defensa ha establecido el Sistema de Normalización de Medios para la 


Defensa, cuyo objetivo es normalizar los productos y procesos de uso común en la 
jurisdicción en la búsqueda de homogeneidad y el logro de economías de escala. 
 


El Sistema es dirigido por la Dirección de Normalización, Certificación y Nuevos Productos  
con la asistencia técnica del Comité Superior de Normalización. Está conformado por el 


Ministerio de Defensa, el Estado Mayor Conjunto de las Fuerzas Armadas y las Fuerzas 
Armadas. 
 


La elaboración de las normas la realizan Comisiones de Especialistas de las Fuerzas 
Armadas, las que pueden complementarse con especialistas de otros ámbitos 


interesados. Las comisiones son presididas y coordinadas por funcionarios de la Dirección  
de Normalización, Certificación y Nuevos Productos del Ministerio de Defensa. 
 


Toda norma nueva elaborada por la Comisión responsable, es elevada al Comité Superior 
de Normalización para su “aceptación”, quien a su vez la tramita ante el Ministerio de 


Defensa para su “aprobación”. 
 


Toda revisión de una norma vigente es realizada por la Comisión responsable y elevada 
al Comité Superior de Normalización para su “actualización”. 
 


La presente Norma DEF fue aceptada por el Comité Superior de Normalización en su 
reunión del día 14 de julio de 2023 y asentada en el Acta Nº 01/2023.   


 
El Ministerio de Defensa aprobó la introducción de este documento normativo por 
Resolución MD N°        /23. 
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INTRODUCCIÓN 
 
La redacción de la presente norma se realiza con el objeto de adaptar sus requisitos a las 


necesidades actuales de las Fuerzas Armadas en relación a la recepción de Señales  
iluminantes para uso en situaciones de emergencia. 
 


La presente norma es nueva y no presenta antecedentes. 
 


Se aplica el formato indicado en la Norma DEF GEN 0001-H. 
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1. OBJETO Y CAMPO DE APLICACIÓN 


 


La presente Norma DEF establece los requisitos técnicos y los métodos de muestreo y de 
ensayo para la recepción del Equipo de señales iluminantes con lanzador propio, para uso 


en situaciones de emergencia como señal de auxilio – 1 Estrella Roja, en la Jurisdicción 
del Ministerio de Defensa. 
 


Las prescripciones contenidas en la presente Norma DEF son de carácter obligatorio 
dentro de la jurisdicción. 


 


2. NORMAS PARA CONSULTA O DOCUMENTOS RELACIONADOS 


 
Los documentos normativos siguientes contienen disposiciones que, mediante su cita en 
el texto, se transforman en válidas y obligatorias para la presente norma. Las ediciones 


indicadas son las vigentes en el momento de esta publicación. Todo documento es 
susceptible de ser revisado y las partes que realicen acuerdos basados en esta norma 


deben buscar las ediciones más recientes. 
 
Ley Nº 20.429 - Ley Nacional de Armas y Explosivos.  


IRAM 15-1 - Sistemas de muestreo para la inspección por atributos. 
Parte 1 - Planes de muestreo para las inspecciones lote 


por lote tabulados según el nivel de calidad aceptable 
(AQL). 


IRAM 18 - Muestreo al azar. 


DEF AyE 0353-C - Identificación de la munición. 
DEF AyE 1114-A - Exigencias y requisitos de los envases y embalajes de la 


munición. 
 
 


Las Normas DEF pueden ser consultadas  en http://www.mindef.gov.ar  o en la Dirección  
de Normalización, Certificación y Nuevos Productos del Ministerio de Defensa, Azopardo 


250, Ciudad Autónoma de Buenos Aires (C1107ADB), o solicitadas por correo electrónico 
a la casilla normalizacion@mindef.gov.ar. 
 


La Dirección de Normalización, Certificación y Nuevos Productos, cuenta con un número 
determinado de Normas IRAM que pueden ser consultadas / solicitadas por las Fuerzas 


Armadas y Organismos dependientes del Ministerio de Defensa en el piso 13 de este 
Ministerio, Azopardo 250, Ciudad Autónoma de Buenos Aires (C1107ADB) o pueden ser 
adquiridas para el público en general en el Instituto Argentino de Normalización 


(www.iram.org.ar), Perú 552/556, Ciudad Autónoma de Buenos Aires (C1068AAB). 
 


 
NOTA Las Fuerzas Armadas deben consultar sobre descuentos especiales  para la 


adquisición de normas nacionales e internacionales, en el marco del convenio 
específico celebrado entre el IRAM y el Ministerio de Defensa, en 
normalización@mindef.gov.ar. 


 



http://www.mindef.gov.ar/

mailto:normalizacion@mindef.gov.ar

http://www.iram.org.ar/

mailto:normalización@mindef.gov.ar
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3. DEFINICIONES 


 


Para los fines de la presente Norma DEF se aplican las definiciones siguientes: 
 


3.1. Contraensayo: Es la prueba a que se someten la o las muestra cuando el resultado 
del primer ensayo no ha sido impugnado. 
 


3.2. Ensayo: Es la prueba a que se someten las muestras. Si el comprador deseara 
efectuar ensayos fuera de la Norma, se realizarán con cargo al mismo y cuales quiera 


sean los resultados que se obtengan, no darán motivo al rechazo. 
 
3.3. Lote: Es la cantidad de señales en que se divide la partida. Cada lote estará 


constituido por 500 unidades de cada color. Toda fracción restante de la división que 
resulte igual o mayor de 250 unidades, será considerada como un nuevo lote. De resultar 


esta fracción menor a 250 unidades debe incluirse en alguno de los lotes separados. 
 
3.4. Muestra: Son las señales  que se extraen del lote para someterlas a los ensayos de 


recepción. 
 


3.5. Partida: Es la totalidad de las señales humosas de cada color que se adquieren.  
 
3.6. Señal iluminante: Es elemento pirotécnico destinado a producir una o más 


estrellas de color rojo, con el fin de señalización y pedido de auxilio en  situaciones de 
emergencia. 
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4. CONDICIONES GENERALES 


 


4.1. Estado y presentación de las señales 
 


El Equipo Señal Personal MK-79 Mod 0, consiste una cartuchera que contiene siete (7) 
señales de una (1) estrella iluminante de color determinado y un (1) disparador manual 
unido al cuerpo de la cartuchera. 


 
Su funcionamiento consiste en colocar una señal en el disparador/proyector de señal, 


armar el sistema de percusión, apuntar y disparar. La aguja percutora impacta en el 
iniciador instalado en la base de la señal, enciende la carga que la impulsa a la altura 
deseada y enciente una (1) estrella de color  rojo.  


 
El Equipo debe cumplir con los siguientes requerimientos:  


 
Buen aspecto exterior y libre de manchas, oxidaciones, rebabas o deformaciones que 
presupongan afecten su normal funcionamiento. 


 
Cartuchera plástica con fijadores para siete (7) señales (cantidad mínima), 


disparador/proyector de señal metálico, cordón de amarre y siete (7) señales 
pirotécnicas pequeñas y livianas, apta para ser transportadas en el equipo de 
supervivencia o en botes salvavidas, según se muestra en el ANEXO A.  


 
Cada señal luminosa de cuerpo metálico, cumplirá con las Normas DEF AyE 0353-C  


“Identificación de la munición”. 
 
La señal será hermética no permitiendo la entrada de agua o humedad a su interior, al 


igual que los envases.  
 


Los envases cumplirán con la Norma DEF AyE 1114-A  “Exigencias y requisitos de los 
envases y embalajes de la munición”. 


 
4.2. Garantías 
 


El fabricante garantizará a partir de la fecha de recepción una vida útil de dos (2) años 
como mínimo, durante la cual las características se mantendrán dentro de los límites 


establecidos en la presente norma. 
 
4.3. Documentación 


 
El proveedor deberá proporcionar la correspondiente documentación técnica para cada 


lote del material o producto y sus correspondientes revisiones y actualizaciones a saber: 
 


a) Documentación técnica (boletines de servicios, de alerta y estandarización, cartas 


de servicio, etc.). 
b) Documentación logística (descripción física general, descripción de funcionamiento, 


marcas embalaje, manipuleo, estibado, almacenamiento, etc.). 
c) Deberá estar acompañado de la correspondiente hoja de seguridad. 
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5. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 


 


5.1. Empleo de la señal 
 


Elemento pirotécnico diseñado para generar una (1) estrella roja con el fin de 
señalización y pedido de auxilio en  situaciones de emergencia. 
 


5.2. Requisitos particulares de la señal 
 


Tiempo de emisión: 4,5 seg mínimo 
Peso máximo del Kit: 160 g ± 5g 
El sistema de encendido será por percusión. 


Altura mínima a alcanzar con el disparador: 45 m 
Intensidad lumínica: 10.000 candelas 


 
La combustión de la mezcla fumígena deberá ser uniforme, sin interrupciones, de color 
nítido y visibles desde aproximadamente 3.000 m durante el día. 


 


6. INSPECCION Y RECEPCION 


 
6.1. Inspección y extracción de muestras 


 
La partida será presentada para su recepción en los embalajes correspondientes, por 
lotes perfectamente individualizados.  


 
Se elegirá al azar de acuerdo a la Norma IRAM 18, una muestra de señales provenientes 


de distintos cajones, para emplearlos en los ensayos correspondientes, según Norma 
IRAM 15-1. 
 


El fabricante pondrá a disposición del inspector para  su consulta “in situ” toda 
información técnica que le fuera requerida relacionada con las señales. 


 
El proveedor facilitará en cada caso, además de los locales adecuados, los calibradores, 
aparatos y todos aquellos elementos necesarios para la realización de los ensayos y 


controles como así también; presentará certificados de calibración de equipamiento de 
medición.  


 
El lote será aceptado, si la cantidad de señales defectuosas no excede los números de 
aceptación establecidos en los puntos 6.2. para la primera muestra, fijada en dicho 


Capítulo. 
 


El lote será rechazado si la cantidad de señales defectuosas es mayor a los números de 
rechazo establecidos en los puntos 6.2. para la primera muestra. 


 
Si la cantidad de señales defectuosas esta comprendida entre el número de aceptación y 
el número de rechazo establecido para la primera muestra, se tomará una segunda 


muestra para efectuar contraensayos, según lo establecido en los puntos 6.2. 
 


El lote será aceptado si en el total de lo ensayado (primera muestra mas segunda 
muestra) la cantidad de señales defectuosas es igual o menor que el número de 
aceptación establecido. 
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El lote será rechazado si en el total de lo ensayado (primera más segunda muestra) la 
cantidad de señales defectuosas es mayor que el número de rechazo establecido. 


 
Todo lote será rechazado, si en cualquiera de los ensayos se observa una señal  sin tren 
de fuego. 


 
Todo lote rechazado será debidamente identificado consignando los motivos que lo 


originaron. 
 
La señal que, habiendo sido extraída como muestra, no haya sido utilizada para ensayos 


que puedan modificar su condición operativa, será restituidas a los envases. 
 


De todos los ensayos efectuados se labrará un acta firmada por las partes interesadas, 
dejando constancia si los requerimientos han sido o no satisfechos. 
 


En partidas inferiores a 280 Equipos pero iguales o superiores a 150, se efectuará 
únicamente el ensayo indicado en 7.4. 


 
Las partidas inferiores a 100 Equipos, serán recepcionadas con certificado de calidad 


extendido por el fabricante, en el cual constará que el material entregado, responde a las 
exigencias establecidas en la presente Norma DEF. En este caso la recepción será 
provisoria y estará sujeta a reclamos en caso de encontrarse defectos dentro de los dos 


(2) años de la garantía del producto.  
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6.2. Cuadro de nivel de calidad de las muestras 


 
Tabla 1  


 
Ensayo Nº de Fallas Método de ensayo 


Acepto Rechazo 


Inspección visual externa de 


embalajes y envases 


 


0 


 


1 


 


7.1. 


 


Inspección interna de la señal 


luminosa 


 


 


0 


 


1 


 


7.2. 


 


Estanqueidad 


 


 


0 


 


 


1 


 


 


7.3. 


                  


 


Prueba de funcionamiento 


 


Tiempos quemado  


 


Alcance  


 


Iniciación del propulsor  


 


Duración de la señal 


 


Color correcto de la señal 


 


Distancia de visualización 


 


 


 


 


0 


 


0 


 


0 


 


0 


 


0 


 


0 


 


 


 


1 


 


1 


 


1 


 


1 


 


1 


 


1 


 


 


7.4 


 


NOTA A modo de ejemplo de aplicación de de la Norma IRAM 15-1, se tomará un lote 
tipo de entre 151 a 280 Equipos, con un Nivel de Inspección General I, la Tabla 
II C Muestreo Simple para Inspección Simplificada y la Tabla III C Muestreo 


Doble para Inspección Simplificada para un AQL del 4% en ambas Tablas. 
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7. METODOS DE ENSAYOS 


 


7.1. Inspección visual externa 
 


El total de los envases extraídos como muestra, se someten a un examen visual 
verificando que cumplan con lo establecido en 4.1. 
 


7.2. Inspección interna 
 


Una (1) señal de cada envase de la muestra será desarmada y se verificará el 
cumplimiento de lo establecido en 4.1. 
 


7.3. Estanqueidad 
 


Los envases extraídos según 6.1., se sumergen durante 1 hora en agua a temperatura y 
presión ambiente en posición vertical, de manera tal que queden sumergidos a 5 cm de 
la superficie.  Transcurrido dicho tiempo, se procederá a la apertura de los envases 


verificando el cumplimiento de lo establecido en 4.1. y 5. 
 


De cada envase se retira  una (1) señal, las que serán sumergidas durante 1 minuto en 
agua a temperatura y presión ambiente en posición vertical, y sumergidas a 5 cm de la 
superficie. Transcurrido dicho tiempo, serán inspeccionadas internamente para verificar 


el cumplimiento de lo indicado en 4.1. y 5. 
 


7.4. Prueba de Funcionamiento 
 
Se toman 10 señales al azar del punto 6.1., las que serán sometidas a la prueba de 


funcionamiento a efectos de verificar lo establecido en 5. 
 


Las restantes señales de 6.1. quedarán a disposición del inspector, quien podrá solicitar 
otras pruebas que a su juicio considere necesarias para verificar el correcto 


funcionamiento de la señal, de acuerdo a los fines para los que ha sido adquirida. 
 
 


8. EMBALAJES 


 


Envases metálicos conteniendo 108 equipos, con indicación del lote. Las señales 
envasadas en envases metálicos de 1.400 unidades (se proveen separadamente del 
equipo). 


 
Los embalajes exteriores tendrán asideros para su fácil manipuleo, sin que ello dificulte 


su correcto estibado. 
 


NOTA Los métodos de embalaje se encuentran descriptos en la Norma DEF AyE 
1114-A. 
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ANEXO A (informativo) 


 


EQUIPO DE SEÑAL PERSONAL MK-79 MOD 0 – 1 ESTRELLA ROJA 
 


 


 
 
 


 
 


 







PROYECTO 1- NORMA DEF AyE 1274 
 


 
12 


ANEXO B (informativo) 


 


IMAGEN DEL KIT DE SEÑALES MK 79, MODELO 0 
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ANEXO C (informativo) 


 


 
 


PROYECTOR DE SEÑALES MK 31 MOD. 0 
 


 
 
 


 
 
 


SEÑAL DISPARADA A MANO MK 80 MOD. 0                 
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ANEXO D (informativo) 


 


IMAGEN DE MODELO DIFERENTE DEL KIT DE SEÑALES MK 79, MODELO 0 


 
 


 
 


 
 


NOTA Las imágenes expuestas como referencia, no direccionan marcas ni fabricantes 
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